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AHoTAauid.

Kganidikariifna po6oTa npucBsiueHa JT0CTIPKEHHIO BUKOPUCTAHHS MOOUTHHIX MOJKACTIB Ta
BiZICO-KacTiB AK e()eKTUBHOTO 3ac00y PO3BUTKY BMiHb ayifOBaHHS Ta TOBOPIHHS
CTapIIOKIACHUKIB y IPOIIeCi HAaBYaHHS aHTIIIHCHKOT MOBH. Y poOOTi BUCBITICHO MCHXOJIOTO-
MeIarorivyHi Ta MeTon4Hi 3acaau (POpMyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHUBHOI
KOMITETEHTHOCTI, POAHAIII30BAHO JTUJAKTHYHI MOKIMBOCTI ITU(POBUX Melia Ta OKPECICHO
ix QyHKIIT B CTPYKTYypi CydacHOTO YpoKy. IIpencTaBieHo cucTeMaTu30BaHy MOIEIb
IHTerparlii MoJKacTiB y HaBYaJIbHUM MPOLIEC, 1110 BKJIIOYAE €TaIU MIATOTOBKHU, CIIPUNHHATTS Ta
MPOJIYKTUBHOI AISUIBHOCTI YUHIB. [IpakTHyHa yacTUHA MICTUTh OMKC peaizaliii MeTo TUKU
M Yac BUPOOHNYOT EJaroriyHoi MPakTUKH, Pe3yJbTaTH MeIaroriyHoro CrocTepexeHHs,
TUHAMIKy ¢()OpMOBAHOCTI MOBJIEHHEBUX YMIHb Ta aHaJl3 €(peKTUBHOCTI 3alIPOTIOHOBAHUX
3aBaaHb. [IpoBenene qoCmiKeHHS MATBEPAUIO TO3UTUBHHUMN BIUTMB MOOLTFHUX TOKACTIB 1
B1JI€0-KacTiB Ha AKICTb ay/1I0BaHHS, PO3BUTOK YCHOTO MOBJICHHS Ta MiJBUIIIEHHS HABYAJIbHO1

MOTHBAIIil CTapIIOKIACHUKIB.
Kirovosi ciioBa:

MOOUIbHI IMOJIKACTH, BiI€O-KACTH, ayAIFOBaHHS, TOBOPIHHS, IHIIOMOBHA KOMYHIKaTHBHA

KOMIETEHTHICTh, IU(PPOB1 TEXHOJIOT11, CTAPIIOKIACHUKH

Abstract. The qualification paper is devoted to the study of mobile podcasts and video casts
as an effective tool for developing senior students’ listening and speaking skills in the process
of learning English. The research highlights the psychological, pedagogical and
methodological foundations of forming foreign language communicative competence,
analyzes the didactic potential of digital media, and outlines their functions within the
structure of a modern lesson. A structured model for integrating podcasts into the educational
process is presented, including preparatory, receptive and productive stages of student
activity. The practical part describes the implementation of the methodology during
pedagogical practice, presents the results of classroom observation, the dynamics of students’
listening and speaking skills, and evaluates the effectiveness of the developed tasks. The
study confirms the positive impact of mobile podcasts and video casts on listening

comprehension, oral production, and overall learning motivation among senior students.
Key words:

mobile podcasts, video casts, listening, speaking, foreign language communicative

competence, digital technologies, senior students.
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BCTYII

AKTyaubHicTh KBagdidikaniiHoi podoru. HeoOXiaHICTh 3aCTOCYBaHHSA
CHUCTEM JHCTAHIIMHOTO HABYaHHS Yy 3aKjajaxXx BHUIIOI OCBITH TOB'SI3aHA 3
MOCTYIOBOIO HEYXWJIbHOIO 3MIHOIO OCBITHIX CTaHJAPTIB, SIKI MependavyaroTh
00O0B'I3KOBE BHKOPHUCTAHHS EJIEKTPOHHUX PECYPCIB SIK B ayJIUTOPHIM, Tak 1
103aayIMTOPHIN poOOTI CTYIEHTIB.

OcoOnuBa yBara 3BEpPTAEThCS IMPU IHOMY OCTaHHIMH pPOKaMH Ha
3a0€3IeUeHHs OCBITHIX MPOTPaM MOKJIMBOCTSIMU TUCTAHI[IHMHOTO YH 3MIIIAHOTO
HaBuaHHs (blended learning). IlepeBarum Takoro BuJIYy HaBYaHHS Ba)KKO
nepeoiinuTy. [lo-miepie, BOHO Ja€ MOXIJIMBICTh HaBYATHUCS JIUCTaHIHHO. [1o-
Apyre, MepeKeBe HaBYaHHS J03BOJsie 3abe3lmeuyBaTd CaMOCTIHHY Ta
103aayJuTOpPHY pPOOOTYy CTyACHTIB Ta 1i KOHTposib [lo-TpeTe, CTBOpEeHHS
EJIEKTPOHHOTO KyPCY J03BOJISIE HAKOMTUYYBATH Ta 30epiraTi BCIO HEOOXITHY AJIs
HaBUYaHHS 1H(OpPMAIliI0, TOONPAIbOBYBATH Ta MOCTIHHO aKTyali3yBaTH Kypc,
OHOBJIIOBATH MOT0 y 3B'SI3KYy 3 BAMOTaMH, aJJaliTyBaTH Kypc JI0 PI3HUX TPYIIL.

BBeneHHs 11bOT0 THIy HaBYAaHHS 3aCTOCOBYETHCSI 3 METOIO: MiABUIICHHS
SIKOCT1 OCBITH, PO3IIUPEHHS JOCTYIY IO CyYaCHMX OCBITHIX TEXHOJIOTIA Ta
3aco0iB HaBYAaHHS; HAJaHHS CTYJCHTaM MOJKJIHMBOCTI BHOOPY PI3HUX HpodilIiB
MiATOTOBKM Ta CIeliaii3alii; morJu0IeHOro BHBYEHHS HAaBYAIBHUX KYPCIB,
MPEIMETIB, AUCIHIUIIH, MOAYJiB; OUThII €(heKTUBHOTO BUKOPUCTAHHS HAaIBHUX
OCBITHIX pecypciB.

Enextponni mmargopmMu, 1m0 HAIalOTh MOXIHUBICTE CTBOPIOBATH
€JIEKTPOHHI KYpPCH 1 MpAIfOBaTH 31 CTYJIEHTaMH OHJIAifH, 32 PaXyHOK MPOCTOTO
THCTPYMEHTapII0 Ta 3pYYHOCTI B HOTO OCBOEHHI JI03BOJISIOTHh Y JOCUThH IIBUIKI
TEPMiHU 3a0€3MeYNTH TUCTAHIIHHY POoOOTy Ta Oe3MepepBHICTh HABYAIHHOTO
IpoLecy.

[Ipy mpOMY TOCTAIOTh TUTAHHS METOJAWKHA CTBOPEHHS TpodheciifHo-

OpIEHTOBAHUX €JIEKTPOHHUX KYPCIB, a CaMe 3 aHTIIMChKO1 MOBH.



Cnin  3a3HauMTH, 1O Yy  BITYM3HSAHIM  Hayli  JAyke  Majo
€KCIIEPUMEHTAIBHUX JOCIIKEHb, MPUCBSIYEHUX O€3MocCepeHb0 MpobdieMam
METOJMKU CTBOPEHHS €JEKTPOHHUX KYpCIB 3 aHIUIIHACBKOI MOBH. bimpma ix
YacTHHA TOB'I3aHA 3 TEXHIYHUM Ta MPOTPaMHUM 3a0€3ME€YEHHSIM MYJIbTUMEl1a
B OCBITI. Bukopucranus cucremMu opravizamii HaByaHHs Moodle vy
HaBYaJIbHOMY Tpolieci 0ysio po3risHyTo O6ararbma aBropamu: K. byraituyk, C.
INomoBko, A.[lonuna, A. 3a6noukuii, C. JIyk’aaenko, H. Maninin Ta iHii.

Tomy y kBamidikauiiiHiii poOOTI BUKOPUCTAHO PE3YyJbTaTH UYUCICHHUX
3apyODKHUX MEAAroriyHuX €KCHEepUMEHTIB y rany3l KOTHITUBHOTO CHPUMHSTTS
€JIEKTPOHHUX OCBITHIX pECypciB Ta KOTHITMBHOIO JU3aiHy MYJIbTUMEIa
B. Barman, M. Cantabella, N. Cavus, D.Clark, R. Mayer, R. Moreno, N. Morris,
S. Mousavi, E. Pellegrino, K. Shard, S. Farrelly Ta inmri.

OTmxe, po3poOKa METOAUKHU CTBOpPEHHSA NpodeciiiHO-OpiEHTOBAHUX
CJIEKTPOHHUX KYPCIB 3 aHTJIIHCBKOT MOBHM JOCI 3aJUIIAETHCS AKTYaJbHOIO
HAYKOBOIO Ta MPHUKIIATHOIO MTPOOIEMOIO.

MeTtoro kBajgiikaniiiHoi po6oTH € TOCTIKEHHS METOAUKHA CTBOPEHHS
npodeciiHO-OpIEHTOBAaHUX EJIGKTPOHHMX KYpCIB 3 aHTJINWCHKOI MOBH Ta
PO3pOOKa OCHOB X MPOEKTYBaHHS.

BianoBigHo 10 MeTH 3aBAaHHSAMHU KBaJidikaniiHoi podoTH €:

1. TlpoananizyBaTu TEOPETHUUHI JOCTIKEHHS 3 IPOOJIEMH €ICKTPOHHOTO

HaBYaHHS.

2. BusHauuTH THIIONOTIUHI XapakTtepuctu miatgopmu Moodle sk 3aco0y

oprasizaiiii OCBITHBOTO IPOIIECY.
3. CxapaktepusyBaTu 3arajbHi JAWJAAKTHYHI TPUHIUNNA TPOEKTYBAHHS
EJIEKTPOHHUX KYPCIB.

4. BusHauuTH LTl Ta 3aBJAHHS MPOEKTYBAHHS E€JIEKTPOHHOTO KypCy Ha
MIPUKIIAJIl HABYATIBHOTO KypCy «JIeKCHMKOIOTisl aHTIIICHKOT MOBHY.

5. Onucatiu CTPYKTypy Ta METOAUKY CTBOpPEHHs mpodeciiiHo-
OpPIEHTOBAHOTO EJEKTPOHHOTO KYypCy «JIeKCUKOIOTis aHrmichKoi

MOBHN»



O0’exkToM pocaigxeHHst € TpodeciiiHO-OPIEHTOBAHUN €JIEKTPOHHUI
KypC aHIJI1HCbKOi MOBH.

IIpeameToM foc/aiIKeHHsI € METOJMKAa CTBOpEHHS mpodeciiiHo-
OpPIEHTOBAHOI'O €JIEKTPOHHOTO KypCy 3 aHIJIHAChKOI MOBHM (Ha MpHUKIAAl
MPOEKTYBAHHS KypCY «JIEKCHKOJIOTis aHTIIICHKOT MOBH).

MeToau aocCTiIKeHHSI: TEOPETUYHUI aHaji3 HAYKOBHUX JIOCHIIKCHb 3
METOJUKH BHUKJIAQJAHHS 1HO3EMHUX MOB, aHali3 TMIAXOMAIB JO CTBOPEHHS
€JIEKTPOHHOTO KYpCY, MMOPIBHIHHS, CHHTE3 HAYKOBHX TOJIOKEHb Ta BUCHOBKIB.

TeopeTnuHa 3HAYYIICTH AOCJIKEHHs. Y poOOTI ONMKUCAHO METOJIUYHI
OCHOBU TMPOEKTYBaHHS MpPO(]eciiiHO-OpIEHTOBAHOIO €IEKTPOHHOTO Kypey 3
aHriicbkoi MoBH  («Jlekcukomnoris aHTJIIMCBKOI MOBH») JUIsl  CTYJEHTIB
nepuioro piBHSA BUIOI OCBITH 3a cnemianbHicTIO 014, Cepennsi ocBiTa,
cnemianizaiis: 014.021 Anrmiiickka MOBa 1 JiiTepaTypa.

IpakTnyHa 3HaYuMicTh KBagdiikamilinoi poOoTu momsirae y
MO>KJIUBOCTI BHUKOPUCTOBYBATH METOAMYHOI PO3POOKU EJIEKTPOHHOTO KYpCy
«Jlexcukosorist aHrmiicbkoi MoBm» Ha muiatdopmi Moodle mast 3wmimranoi
dbopmMu HaBUAHHS.

Anpodaiisi pe3yJbTaTiB A0CTiIKEeHHs. 32 MaTepialaMHu JTOCIIKEHHS
omyOikoBaHO Te3u Yy 30ipHMKY MarepiamiB  XI MikHapoaHoi HayKOBOi
iHTepHEeT-KOH(pepeH i « TenaeH i po3BUTKY (D1I0IOTIYHOT OCBITH Y KOHTEKCTI
iHTerparii y eBponeicskuit mpoctip» (24-25 xBitHsa 2025 p.)

CTpykTypa po0OTH CKIQJA€ThCS 3 JBOX PO3ILIIB, BUCHOBKIB, CITUCKY

BUKOPHUCTAHUX JKEPEII Ta JOJATKIB.
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PO31JI 1. TEOPETUYHI 3ACAIN CTBOPEHHS
EJEKTPOHHOI'O KYPCY 3 AHIJIIMCBKOI MOBH

1.1. TIoHATTS Ta 0COOJIHBOCTI eJIEKTPOHHOr0 HaBuYaHHs (e-learning)

VY HayKoBO-IIE€IaroriyHOMY CIIIBTOBAPUCTBI ICHY€ PI3HE CTaBJICHHS 10
enekrponHoro  HaBuaHHs  (E-Learning): Bim  BHU3HAHHS  TEXHOJOTIH
CJICKTPOHHOTO HaBYaHHS TMAHAIICE0 BUPIMICHHS CKOHOMIUYHUX Ta MEAaroriqyHuX
po0OJIEM JI0 TIOBHOTO 3alIEPEUCHHS CAMOTO MTOHATTS «EJICKTPOHHE HAaBYaHHS ».

[cHye cucTeMHUH TIOIJISIA HAa EJIEKTPOHHE HAaBUaHHS: CJICKTPOHHE
HaBYaHHS — II€ CUCTEMa, II0 BKJIIOYAE EJEKTPOHHI MiIPYYHUKHU; LUDPOBI
616moTexku (peno3uTapii, Aemo3uTapii); OCBITHI MOCIYTH; OCBITHI TE€XHOJIOTIT;
E-Learning — 1ie ocHOBa HaJaHHS 3HAHb, SKA JIGKUTh B OCHOBI CTPATEriyHOrO
PO3BUTKY OYIb-IKOTO HaBYaJIBHOTO 3aKJaay B IUIAHI MIABULIEHHS HOTro
OCBITHBOT'O  TOTEHIlIaly, PpO3MIMPEHHS PUHKY OCBITHIX IOCIAyr Ta
€JIEMEHTApHOTO TMPOIIECY BIKUBAHHS B YMOBax »OPCTKOi KOHKypeHuii [32,
c.168].

HaykoBIii BBa)karoTh, 110 €JIGKTPOHHE HaBYaHHS TpaHCcPopMyBasiocs 3
KaTeropii HOBUX TEXHOJIOTIM y KaTeropirdo HOBOi MapagurMu ocBiTH XXI
cromtts 1 3 2015 poky cTajmo po3BHBATHCS B TaKUX HaNpsAMKax SK MOOUTbHI
MPUCTPOi, MAaCOBl OHJIAMH-KYpCH, KOMITIOTEpPHE MOJEIIOBAHHS, CHCTEMH
aBToMaTH3allii mpodeciitHoi ASIIBHOCTI, KOMIT'IOTepHI irpu [32, ¢. 170].

VY cydacHiii ykpaiHChKiii Ta 3apyODKHIA TEPMIHOJOTII, Y BY3bKOMY YH
IIUPOKOMY 3HAUYCHHI, MO0 BiJoOpa)kae Mpolec eJIeKTPOHHOTO HAaBUAHHS, ICHYE
6e3miu tepminiB: 1. Enexrponne naBuanHs (e-learning) / EnextponHa ocBiTa
(E-education); 2. Hucranniiine waBuanHs (distant learning) / JlucranmiitHa
ociTta (distant education); 3. Binkpura ocBita (Open education); 4. 3mimane
HaBuaHHs (blended learning); 5. HaBuanHs 13 3acTOCyBaHHSI KOMII'IOTEPIB
(Computer-Based Training); 6. MepexeBe HaB4danHs (online learning); 7.
AptoHnomHe HaBuaHHs (off-line learning); 8. MoOiunbHe HaBuaHHs (mobile
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learning (m-learning)); 9. Enexrponne xoncynpryBanus (Electronic Tutoring);
10. Ownnaitn — naBuaHHsA (Online learning); 11. Ckaiin — ypoku (Skype —
ypoku); 12. HaBuanns, 3acHoBane Ha texnonorisx (TBT Technology-Based
Training); 13. HaBuanus, 3acHoBaHe Ha BeO-TexHonorisx (WBT — Web-Based
Training); 14. Camocrtiline koHCyabTyBaHHS Ta TectyBanHs (VCT-Voluntary
Counseling and Testing); 15. HaBuanus 3 BukopuctanusaMm iHcTpykTopa (ILT —
Instructor-Lead Training); 16. Jducrtanmiiini ocBiTHI TexHomorii (JJOT) tomro
[4].

HaBeneHi BuIle TEpMIHM XapaKTEPU3YIOTh IOHATTA Ta TIPOIECH
HaBYaHHS, 3aCHOBaHI Ha 3aCTOCYBaHHI KOMITHOTEPHHMX, JUCTAHI[IHHUX,
iHbopMaIitHUX ~ Ta  MYJIBTUMEAIMHUX  TEXHOJOTiAX.  Pi3HOMaHITHICTH
(GYHKIIOHATPHIX MOKJIMBOCTEH, 3aKJIaJCHUX B IHCTPYMEHTaX Ta TEXHOJOTIAX
CJICKTPOHHOTO HABYAHHS, IMOPOIWIO HE 30BCIM YIiTKE YSBJICHHS PO I1i MOHATTS
AK Tpo cuHOHIMHU. [Ipu 1bOMy mepesniyeHi TEpMiHU B3a€EMHO NEPETUHAIOTHCS, 1
KO’KEeH 3 HUX OJTHOYACHO Hece B co01 CBOE BJIACHE CMHCIIOBE Ta (PYHKI[IOHAIbHE
HaBaHTaKCHHSI.

OcHOBHaA YacTHHA BU3HAYE€Hb MICTUTh Yy C001 (PYHKITIOHATIEHI OOMEKEHHS
1 He po3kpuBae J0 KiHisg cyTHocTi E-Learning: «maucraHiiiiine HaBYaHHS» —
HAaBUYaHHS Ha BiJICTaHI, «MEpEKeBE HABUAHHSI» — HAaBUYAHHS B Mepexki [HTepHeT,
«MOO1JTbHE HAaBUAHHS» — HaBYAHHS 32 JIOMOMOTOI0 MOOUTEHUX MIPUCTPOIB TOIIO.
[HITi, HaABMAaKW, MICTATH y c001 HEOOMEKEHI MOMIIMBOCTI JIi KOHTHUHICHTY
CTYJICHTIB 1 Micms 3100yTTsS OCBiTH — Bigkputy ocBity (Open education).
Pi3HOMaHITHICTh ICHYIOUHMX TOHSTH MPU3BOAUTH JO HEIOOIIHKH 3HAYYIIOCTI
€JICKTPOHHOTO HAaBYAHHS Ta HAWYacCTIille OTOTOXXHEHHS HOro 3 JUCTaHIIIHHUM
HaBuaHHSAM. [Ipu 1IbOMYy HEOOXITHO PO3YMITH, IO HE 3aBXKAU JUCTAHIIIAHE
HABYaHHS — 1€ CJICKTPOHHE HABYAHHS, OCKUIPKA HABYaHHS HA BIJICTAHI MOXE
BiIOyBaTHCS 3a JIONMOMOTOI0 TaKWX TEXHOJIOTIH, SK IOINTa, TeiaecOadeHHs TOIIO.
Y  nauctaHIiiHOMY HaBYaHHI HEBAXKIWBO SKUM YHHOM JIOCTaBISETHCS
HaBYaJILHUM MaTepiajl, TOJOBHE, IO 1€ BIiAOyBaeThcs Ha BiAcTaHl. B
€JIEKTPOHHOMY HaBYaHHI MA€ThCSl HA yBa3l JOCTaBKa HAaBYAJbLHOTO MaTepialy Ta
MpoIleC B3aeMO/IIi BUKJIaJa4ya Ta CTYJEHTIB TUIbKU 3a JOIMOMOIOK TEXHOJOT1H
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CJIEKTPOHHOTO HaBYaHHSI. TOMYy AWCTAHIIHE HaBYAaHHS MOXKE BXOJHWTH B
OpraHi3aiiifHy CTPYKTYpy €JIEKTPOHHOTO HaBYaHHS, a CJICKTPOHHE HABUYaHHS
3aCTOCOBYETHCS ISl peaizaliii JMCTaHIInHUX TeXHoIoTi [5; 7; 11].

OTxe, eNeKTpOHHE HaBYaHHA Ma€ Miclie, SKIO0 HaBYAJIBHUN TMpOIIEC
npotikae y ¢hopmi clieHapito 3 BKIIOYEHHSIM MOXJIUBOCTEH MYJbTUMEAINHUX Ta
(Tene) KOMyHIKAIIMHUX TexHonorid. MoXyTh BHKOpUCTOBYBatHcs online-
offline-hopMu; Moke NPOBOIUTHCS MO HABYAJIBHOIO Ipolecy Ha ¢a3y
NpUCYTHOCTI Ta auctaHiiiiny [37]. TlpoBoauTbes iHTErparfisi MOXKJIMBOCTEH
Mejia Ta JUAAKTUYHUX KOHIICHIINH 1 WIeThCs MpO JOTOBHEHHS TPaJHUIIHHUX
METO/1iB HABYAHHSI.

TpaguuiiHo y 3aKkOpJOHHINA MpakTULl BUAUIAIOTH IIICTh MOJENeH
3MIIIAHOTO HABYAHHS

1. Monens «Face-to-Face Drivery», nipu peanizaiiii Skoi OCHOBHa 4acTHHA
HaBYAJIBHOI IIPOTPaMK BUBYAETHCS B ayJUTOPIii IpH OE3MOCEPEIHIi B3aEMOTIT 3
BUKJIaJJadyaMH, a €JIEKTPOHHE HABYAHHS BUKOPUCTOBYETHCS SIK JOTIOBHEHHS IO
OCHOBHOI nporpamu [54, c. 23].

2. Y wmomeni «Rotation» HaBYaNbHUNW dYac PO3MOAUICHO MIiX
IHAMBIAYaJIbHUM €JIEKTPOHHUM HaBYaHHSIM Ta HABYAHHSM B ayAUTOPIi pa3oM i3
BUKJIa/IadueM, SIKUH MOKE TaKOXK 3MIMCHIOBATH AUCTAHIIMHY MIATPUMKY i Yac
€JIEKTPOHHOTO HaB4YaHHs [54, c. 31].

3. ¥V moneni «Flex» Oinpliia yacTMHA HABYAIBHOT IPOTPAMHU OCBOIOETHCS
B yMOBaX €JEKTPOHHOTO HABYaHHSA, a BUKIAJa4 CYIPOBOKYE CTYIEHTIB
TUCTAHIITHO,  BIANPAIbOBYIOThCSI ~ MUTAHHS, CKIAQgHI y  PO3YMiHHI,
OpPTraHi3yloTbCS O4YHI KOHCYJNbTAIlli 3  HEYHCICHHMMH TpynaMu Yu
iHauBinyansHo [54, ¢.37].

4. Tlpm peamizamii momeni «Online Lab» HaByampbHa mporpama
OCBOIOEThCSI B YMOBaxX €JCKTPOHHOTO HAaBUaHHS, SKE OpraHi30BaHE B
ayIUTOPISIX, OCHAIICHHX KOMITIOTEPHOI0 TEXHIKOI, Ta CYIPOBOIKYETHCS

BUKJIaJa4eM (y MOeAHAHHI 3 HABYAHHSIM y TpaJauliiiHii ¢popmi) [54, c. 42].
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5. ¥V pamkax mogeni «Self-blend» cTymeHTn camocTiiiHO 00MpPArOTh
JOJIaTKOB1 JJ0 OCHOBHOI OCBITM KYypCH, SIKI IPOBOASATHCA PI3HUMHU OCBITHIMU
ycTaHoBamu [54, ¢.48] .

6. Mogens «Online Driver» mnependavae OCBOEHHsS OUIBIIOI YaCTUHU
HaBUYaJIbHOI MPOTrpaMH 3a JIOMOMOIOI0 E€JIEKTPOHHUX pecypciB iHdOpMaliiHo-
OCBITHBOI'O CEpPEIOBUIIA; OYHI 3yCTpiul 3 BUKIAJa4eM MalOTh MEPIOAUYHUN
xapakTep (0OOB'SI3KOBUMH € TMPOLEAYpPU OYHUX KOHCYJIbTallli, cmiBOecis,
icniuTiB) [54, ¢.58].

Ax OauuMMo, MIACTABOK ISl BUIUICHHS TIPEACTABICHUX MOJEIIeH
3MilIaHoi (pOpMHM HABYaHHS € BapiaHT CIIBBIIHOLIEHHS TpaJuLiiHOI dhopMu
HaBYaHHS 3 €JEKTPOHHOIO Ta CTYIMIHb CAMOCTIMHOCTI CTYJEHTIB MPU OCBOEHHI
HaBYAJIBLHOT'O MaTepiaiy 1 BUOOP1 pO3LIIB KypCy JIJIsi CAMOCTIMHOT'O BUBYCHHS.

[ToTpiOHO TakoXk po3MexkyBaTu «enekTponHe HaBuyaHHs» Ta «IKT B
OCBITI».

Cxapaxrtepu3yemo EnexTpoHHE HaBYaHHS 3 TOYKHU 30pY 1HHOBALIMHOCTI,
PUHAICKHOCTI /10 3aC001B UM TEXHOJIOT1H Ta MOXJIMBOCTI BUPIIIYBAaTH OCBITHI
3aBJIaHHS.

1./nosayivinicme. IKT B oOCBITI — IIe¢ HOBaIlii, SKi, BIPOBAKYIOUHCH
¢bparMeHTapHO, 3/1aTHI OHOBHTH OKpEMi €JIEMEHTH HaBYAJIBHOTO IPOIECY
(BipTyasipH1 Jabopartopii, mpe3eHTarlii Tomo). EnexkrpoHHe HaBYaHHSA — IIe
iHHOBaIis. Y camomy TMOHATTI «EJeKkTpoHHEe HaBYaHHS» 3aKJaJeHl Taki
CUCTEMHI MOXIJIMBOCTI, SIKI TOTEHIIHHO MOXYTh BIPOBAKYBaTUCA Y BCI
enemeHTH ocBiTHbOTO Tporiecy. IKT He 3miHIOE TpaauiliiHe MUCICHHS Ta
TICUXOJIOTII0 YYaCHUKIB OCBITHBOTO TIPOIECY, €IIEKTPOHHE HABUYAHHS 3MIHUJIO
MEHTAJITeT JroAe (BOHM HE CaMOTHI, BOHHU MOXYTh 3700yTH OCBITY,
nepeOyBaroun BJIOMAa; BOHH MOXYTh OTPHUMAaTH BIJNOBiAb HAa TUTAHHS, SKE B
ayauToOpil He 3BaXWIHMCS O 3amaTd TOIO). 3BUYAHO, Tpoiec e()EeKTUBHOTO
BIIPOBA/KEHHSI €JICKTPOHHOTO HAaBYaHHS CYHPOBOKYETHCA PSIOM MpoOieMm,
CKJIQJIHICTIO TIPUUHSTTS PIIICHb: B AKUX BUMAJKaX HEOOXITHO BIPOBAKYBaTH
OKpEMi €JEeMEHTH, a B SKUX CHUTyalllIX TpPaAUI[IMHUA TpolleC HaBYaAHHS
HEOOX1THO TTOBHICTIO 3aMIHUTH Ha — €JICKTPOHHMI [24, c. 65].
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2.Enexmponne naguanmns — ye mexHonocia Haeuyauns. JlaHa mno3uuis
MIATBEPIKYETHCS HAIBHICTIO CYYaCHUX TEHJEHLIA CTBOPEHHS BIPTYaJbHUX 1
BIIKDUTUX YHIBEPCUTETIB, HABYAHHS B SKUX Oa3yeTbCS HA EJIEKTPOHHOMY
HaBYaHHI, 1 € TEXHOJIOTIEO, 0 3a0e3neuye HOBI (OPMH 1 IPOLIECH OpraHizaiii
HaBYaJbHOTO  mTporecy. DyHAaMEHTAIBPHUMH  3acajaMd  KOMIUIEKCHOTO
PO3YMIHHSI CYTHOCTI €JIEKTPOHHOI'O HaBYaHHS SIK TEXHOJOTIl €: edeKTHUBHE
3aCTOCYBaHHS  €JIEKTPOHHMX OCBITHIX BHJIaHb, CJICKTPOHHUX  3ac00iB
HaBYAJIHHOTO MPU3HAYCHHSI, peajli3allis 1X MOXJIMBOCTEH IS TOCATHCHHS TaKUX
iJIeH, SIK Ha/JlaHHS HaBYaJIbHOI 1H(pOpMaIi 13 3a1y4yeHHsIM 3ac001B TEXHOJIOT1i
MyJbTUME/ia; 3AIMCHEHHS 3BOPOTHOTO 3B'SI3Ky 3 KOPHUCTyBadueM TIpH
IHTEPAaKTUBHIA B3a€MOJIIl; KOHTPOJb PE3y/bTAaTiB HAaBYAHHS Ta MPOCYBAHHS Y
HaBYaHHI1; aBTOMAaTH3allisl TPOIeCiB 1H(POPMAIIITHO-METOAUYHOTO 3a0€3MeUCHHS
HaBYAJIPHO TIPOIIECY Ta OPraHi3allifHOrO YIPaBIIHHSA HABYAJIBHHM 3aKjIaJoM
[24, c.69].

3a pesyapTaTaMu peatizalii MDKHapOJHOTO MPOeKTy «DopMyBaHHS
3aragpbHOoro Bu3HaueHHs E-Learning: miaxil T0 CHUCTEMU TOHSATH» B
VYuiBepcuteri O6epra (Karamonis, Icmanis, 2011) omy0OmikoBaHi gaHi
JNOCHIDKeHHsI, SKI J1al0Th BU3HAYEHHS EJIEKTPOHHOTO HaBuaHHA 3a 4
KaTeropisiMU B 3aJIC)KHOCTI BiJl TOT'O, HAa KWW €JIEMEHT €JICKTPOHHOTO HaBYAHHS
poOuthkcs akieHT: 1) EnexTponHe HaBUaHHS — 1€ BUKOPUCTaHHS €JIEKTPOHHUX
3aco0iB /IS PI3HUX IIJICH HaBYaHHS, SIKI MOXKYTh 3MIHIOBATHUCH BiJl I0JaTKOBHX
GyHKINN y 3BHYAHUX KJlacax J0 MOBHOTO 3aMillleHHsS Tpaauiliiinoro (face-to-
face) Ha ommaitH — HaBuaHHs;, 2) EnekTpoHHe HaBUaHHA — II€ JOCTaBKa
HAaBYAIBHOTO MaTtepiany ad0 OCBITHBOI MPOTPaMH 3a JOMOMOTOI0 €IEKTPOHHUX
3aco0iB; 3) EnekTpoHHe HaBuaHHS — 1€ OCBITa, $Ka BUKOPHCTOBYE
aBTOMAaTH30BaHI CHUCTEMHU 3B'I3KYy SK CEPEAOBHWINE JJIA CIUIKYBaHHSA, OOMIiHY
iHbOpMaIli€r0 Ta B3aEMOIII MK CTyJeHTaMH Ta BuKJiIagadamu;, 4) Enextponne
HABYaHHS — I1€ BUKOPHUCTAHHS HOBUX MYJIbTUMEIINHUX TEXHOJOTIN Ta [HTepHET
JUTSL TIOKpAIICHHS SIKOCTI HAaBYAaHHA 3a PaxyHOK 3a0e3MeueHHs AOCTYIy 0
pecypciB Ta TIOCAYr, a TaKOX JUCTAHIIMHOTO OOMIHY 1HGOpMAIlE0 Ta
criBpoOiTHUIITBA [83].
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VY KOXHIA 3 YOTUPHOX KaTEeropil TEpMIH «EJIEKTPOHHE HaBYAHHS»
TPAKTYEThCS SK BY3bKO CIPSMOBAaHWNA TIPOIEC, 3MaTHUH (DYHKITIOHATHHO
peanizyBaTH TUIBKM YaCTUHY MOTEHIIIMHUX MOXJIMBOCTEH, 3aKIaJCHUX MO CYTi
E-Learning. ¥V nepmiomMy BH3HAaY€HHI akKIEHT POOUTHCS Ha TEXHOJOTIYHICTH
(TexHoinorito HaByaHHsA). Jlpyra kareropis BHM3HA4Y€HHS OpIEHTOBaHA Ha
CUCTEeMY JIOCTaBKH 1 3aCO0M JOCTYIy 70 3HaHb. TpeTe BUSHAYCHHS MiTKPECIIOE
MPOIIECH CIUIKYBaHHS, B3a€MO/I1i Ta CIIBPOOITHUIITBA.

OTxe, 1el MPOEKT HaJaB TaKe y3arajlbHEHE BH3HAYCHHS: CJICKTPOHHE
HaBYaHHS SIBJISIE COOOIO MIJAXiA A0 BUKIATAHHS Ta HABYAHHS, 110 CTAHOBHTH
BCIO a00 4YacTHMHYy, 3aCTOCOBYBaHO1 OCBITHHOI MOJ€Jl, B OCHOBI SIKOi
3HAXOJIUTHCSI BUKOPUCTAHHS €JIEKTPOHHUX 3aC001B 1 MPUCTPOIB SIK IHCTPYMEHTIB
JUISL TIOJIMIICHHS JIOCTYNy JO0 HaBUYaHHS, CIUIKYBaHHS Ta B3a€MOJIi, IO
HOJICTIIIYE MPUWHSATTS HOBUX CIIOCOOIB PO3YMIiHHS Ta PO3BUTKY HaBUaHHs [83].

PosristHemMO sIK TpaKTyBaTH 1€ BA3ZHAYCHHS.

1) «Tigxim 10 BUKJIaJaHHsS Ta HABYAHHS» B IIbOMY BH3HAYCHHI O3HAYae,
mo (GYHKIIIOHAIbHI MOJKJIMBOCTI IHCTpyMEHTIB 1 TexHoioriii E-Learning
3a0e31euyoTh He TUIBKU TMpoIlec HaBUYaHHS (dhopManbHU 1 HepopMaIbHUM), a
M MOKIMKaHI CIYKUTH TEXHIYHOIO Ta TEXHOJOTIYHOIO MIATPUMKOIO TPOIIECY
BUKJIQJIaHHS, 3JaTHI MIABUINUTH TpodeciiHui  piBEHb IEeJaroriB  Ta
3a0€31eYNTH HOBUH ITIAX1T 0 OCBITHBOI cuctemu [83, ¢.27].

2) «...TmOXig ... CKIaJ0BUN BCIO a00 YaCTHHY, 3aCTOCOBYBAHOI OCBITHBOI
MojielN» — mependadae MoOyAOBY PI3HHX OCBITHIX MOJENEH, y SKHX 4YacTKa
TtexHosorii E-Learning moxe OyTh SK Ha MIHIMQJIBHOMY pIBHI, 1 JOCSTTH
Makcumizaiii (maximizing e-learning) i 100% cknagaTucs 3 OHJIaliH OCBITH, 1
HaBITh IHTETPYBATH €NEKTPOHHY MoJenb [83, c. 31].

3) «....3aCTOCOBYBaHOi OCBITHBOI MOJIEJi, B OCHOBi SIKOi 3HaXOJIHUTHCS
BUKOPHUCTAHHS €JIEKTPOHHUX 3aC001B 1 MPUCTPOIB B SKOCTI IHCTPYMEHTIB IS
MOJIIMIIIEHHST JOCTYIY /10 HaBYAHHS, CHUIKYBaHHS 1 B3a€MOAi» — I 4acCTHHA
BU3HAYEHHSI MICTUTh Y COO1 HaCTYITHE CMUCIJIOBE HABAHTAXKEHHS: BIIEBHEHICTh Y
TOMY, IO €JICKTPOHHE HaBYaHHA 3a0e3rnedyBaTUME €(PEKTHBHICTb OCBITHBOIO
MpOIECY 3a PaxXyHOK MOJIMIICHHS TOCTYIY 3HHKEHHS BapTOCTI, MOKJIMBOCTI
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noOyZ0BH THYYKOro rpadika Ta BapiaHTIB BIJBIlyBaHHA 3aHATH (P13MUHMIA 200
BIpTYyaJIbHHI); IEPEXiJ HAa SAKICHO HOBUM pPIBEHb CIUJIKYBAaHHS Ta B3a€MOJIL, 110
J03BOJISIE B 3aJICKHOCTI BiJl IOCTABICHOTO MEJArorivHoro 3aBaaHHs (opMyBaTH
pi3Hl Mojeni (CTyIeHT - CTYIEeHT, CTYJeHT-BUKIAJay, BHUKJIaJad-BUKIIaJad,
BUKJIaJau-rpyna-cTyaesr) [83, c. 45].

4) «...moJIeTHIy€e TPUHHATTS HOBHUX CIOCOOIB PO3YMIHHS Ta PO3BUTKY
HaBYaHHS» — [ YacTWHA BHU3HAYCHHS TMIATBEPIKYE MEPCIEKTUBHICTh
BIPOBA/KCHHS IHCTPYMEHTIB Ta TEXHOJIOTIM €NEeKTPOHHOTO HaBYAaHHA Ta ix
MOTEHI[IHHI MOXJIMBOCTI JIJIsl BAOCKOHAJIEHHS HOBUX (DOpPM, METO/IIB, 3aCO0IB Ta
TEXHOJIOT1H peanizalii mpolecy HaBYaHHs Ha cydyacHOMY piBHi [83, c. 48].

AKTyaJTbHUMHU € TIUTAHHS CTBOPCHHS HOBHX JUJIAKTHYHUX KOHIICTIIIIH,
HOBHUX XapaKTEepUCTHK MpodecioHanizmy cTyaeHTiB. [ocmignuku y cdepi
OCBITH 3a3HAYalOTh, 1[0 BUKOPUCTAHHS HOBUX MEIIATEXHOJOT1H y BUIIIN HIKOI1
— 1€ TMepeayMoBa YCIIIIHOTO BKJIIOYEHHS YHIBEpCUTETIB B 1HGoOpMalliiiHe
cycninbeTBo [30, ¢. 62-65].

HaBenemo mepenik mnuTaHb, M0 PO3POOJAIOTECS Yy 3B'I3KY 3
BUKOPUCTaHHSIM €JIEKTPOHHOTO HaBYaHHS: 1) MUTaHHA OCBITH; 2) BIpTyasbHI
OpUMIlieHHs g HaB4daHHA (y Tomy umciai Web 2.0 y BipTyaJbHOMY
OpUMIleHH1); 3) MAWJaKTAYHI KOHIEMIli; 4) pecypcu HaBYaHHS (Mei-
anpeserTarii, WBT Tomio); 5) nutanHs KOMMETEeHIlI BUKIajada Ta CTYACHTA;
6) KOHTPOJb PE3YyJbTaTiB HABUAHHS; 7) MEHEIKMEHT SKOCTi; 8) OIlIHFOBaHHS
(metn, piBHi, Ga3u, GOpMH, METOAW OIIHIOBAHHS, PO3BUTOK KOHIICHIIIN
OIIHIOBAaHHS, KPUTEPii SKOCTI OIIHIOBaHHS;, MPOOJEMHU OIIHIOBaHH:); 9)
MATaHHS CcTaHgapTu3amii (cranmapru3aiis B ramy3i E-Learning, meranmani
tomo); 10) mpaBoBi ocHOBM (y TOMY 4YHCII aBTOPCHKHX IIpaB Ta IIpaB
KOpuCcTyBauiB); 11) TpuBamicTh Ta SKICTh HaBYaHHS (CTpaTeriyHi ILT1
€JICKTPOHHOTO HaBYaHHSA, (PAKTOpH YCIIIIHOI peasi3allii HaBYaHHS y BHUIIOI
mkoui) [60]. Po3rasHyTi muTaHHS MEMOHCTPYIOTH IIUPOTY OXOIUICHHS TEMH,
BHCOKHM PIBEHB JOCIIIHKEHb Ta pO3POOOK.

Icnye Oe3miu minxoaiB o peanizainii E-Learning ta BinmoBigHux ¢gopm
HaBuaHHs. Blended Learning — 1me mnpoiiecu HaBYaHHS, SIKUM peani3ye
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JTUJAKTUYHE TIOETHAHHS TpajuliiiHoro HaBuaHHs Ta E-Learning. «/lugakTuka B
Mepexi» 3aliMaeTbcs TEOpPid MPOBEACHHS 3aHATh 3 OYAb-AKOI JUCHUIUIIHU 3
BUKOPUCTAHHSM HEBEIUKUX KOMITIOTEPHUX MEpPEXk; II€ MOPIBHIHO MOJIOAA
kourenmis. Y Bunmaaky 3 CSCL (Computer-supported cooperative /
collaborative learning) po3rasigaroTbes MiAX0AU 10 MIATPUMKH KOOTIEPATUBHOTO
HaBuyaHHs 3 BukopuctanusMm IKT. Digital Game-based Learning (DGBL) — ue
CUHTE3 IMepefadl 3HaHb TAaBUKOPUCTaHHSA 1rop (KOMI'IOTEpPHUX Ta BIJEO).
DGBL 3actocoBye MOTHBALlIiHUN TMOTEHIiaJl Ta TOTEHIIa]l OCBOEHHS
U(GpPOBUX Irop 10 HAOYTTS pealbHUX 3HAHb (HANPUKIAJ, MPU BUBYEHHI MOBU
rpa crpuse 3anam'sToByBaHHsS HOBHMX ciiB). Rapid E-Learning — me mBuake
CTBOpPEHHS HaBYAJIbHUX 3MICTIB a00 mBHAKICHE HaBuyaHHs. Virtual Classroom —
e ¢popMa eICKTPOHHOTO HaBYAHHSI, MPH SKild BUKIAAA4 1 CTYJCHTH MPAIIOIOTh
CUHXpPOHHO 4M acuHXpoHHO. Y Bumaiaky 3 Web Based Collaboration rpymnu
CTYJICHTIB MpAIIOITh CHUILHO B Internet Hajg HaBYAIBHUMH 3aBIaHHIMH. Web
Based Collaboration 1pyHTyeThCS Ha BUKOPHUCTAHHI KOHCTPYKTHUBI3MY, IpH
IIbOMY CTBEPIIKYETHCS, III0 HABYAHHS — 11€ COIllaIbHUM akT [82].

Cning npuaimdTH yBary 3aco0aMm po3poOKH 3MICTY, IHCTPYMEHTapilo.
Active Server Pages — po3poOka koprmopariii Microsoft, 1mo BiZHOCHTBCS 10
reHepyBanHs Web-ctopiHok. Adobe Flash — mmatdopma st mporpamyBaHHS Ta
pPO3pOOKK MYJIBTHMEAINHUX Ta IHTEpaKTHBHUX 3MicTiB. Xelearning (eXe) —
aBTOPCHKHU 1HCTPYMEHTApiil JUIsi CTBOPEHHS HUQPPOBUX 3MICTIB, PO3POOICHUMN
BUIMMU HaBuaibHUMHU 3akmanamu. Intelligent Teaching And Learning with
Computers (iTALC) — me BuUIBHI TIporpamHi 3aco0H, 110 KEPYIOThCS 3 CKpaHa
KOMIT'IOTepa; BHUKIAgad MOXKE CIIOCTepIraTH BMICT €KpaHa KOMII'toTepa
CTyJIeHTa Ta BijjgaiieHo kepyBaTu HuUM [87, c. 302].

Learning Management System (LMS) — cucrema, ska Hamgae y
PO3IOPSAHKEHHST 3MICT HABYaHHS Ta MOJMKIMBOCTI OpraHizallii HaBYaJIbHOTO
npouecy. Learning Content Management System (LCMS)uctema, sika
pa3paxoBaHa Ha 0arato KOpPHUCTYBaudiB 1 3a JOMOMOIOIO SIKOi PO3POOHUKH
HABYAJILHOTO KOHTEHTY MOXYTh CTBOPIOBAaTH, 30epiratu, TOBTOPHO
3acTOocOBYBaTHM 3MicT Ta kepyBatn HuM. Kpim Toro, LCMS no3Bossie
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KOPHUCTYBaueBi CTBOPIOBATH Ta IOBTOPHO 3aCTOCOBYBAaTH HEBEIWKi OJIOKH,
Hanpukiaa, Reusable Learning Objects. Sharable Content Object Reference
Model (SCORM) — wmomens TMOCHIAHb CIEKTPOHHHUX 3MICTIB, SKHMH
oomiHtoThCa. Po3nimun SCORM onucyroTh: 1) cTpyKTypHI CKIaA0B1 (OTJIAN);
2) KOHTEHT arperoBaHoi Mojeni (ToOTO CKJaj 3MICTIB); 3) CepellOBHUILE
BukoHaHHA. Kypc, cdopmoBanmii 3 pomomororo SCORM, wMoxe Oytu
nepeHecenuit 3 oquiei LMS B inmry [41, ¢.29-31].

MynbTuMeninHi THCTPYMEHTH E-Learning BCE OinbIIe
BUKOPUCTOBYIOTBHCS Y BHILIHM OCBITI, 1 TYyT MOKHa BUAUIMTH HU3KY O0IacTei, e
BOHM 3aCTOCOBYIOTHCS: IHTAHHS JHJAKTUYHOTO CTBOPEHHS CEPEIOBHINA
HaBYAHHS, JAWJIAKTHYHO JOMUIBHMX MeJia; CTBOPEHHS CTPYKTYpH KYpCY;
MUTAHHS TapaHTii MUTICHOCTI pe3yJbTaTiB HAaBYAHHS, MUTAHHSI KOHTPOJIIO 3HAHb
TOIIO; MHWTAHHS CIUIbHOT poOOTH BHWKJIaJavya Ta CTYACHTIB 3 ypaXyBaHHSIM
BUKOPUCTaHHS MeJlia; CTBOPEHHS CaHTiB —3aco0iB €JICKTPOHHOTO HaBYaHHS,
€JIEKTPOHHUX KHWT, CJIOBHHUKIB TOILIO; MUTAaHHS BUKOPHUCTAHHS PO3TISHYTHX
METOJIIB Ta 3ac00iB y HaBYaIbHOMY Mporeci [38, ¢. 101-103].

Ilepepaxyemo nesiki edeKTUBHI 3aco0M HaBYaHHSA, SIKi  YCITIIIHO
peanizytote E-Learning. Coursera — mignpHeMCTBO, IO CIEMIATI3yeThCsA Ha
HajgaHHi online-kypciB Ta nekimiid. EF Englishtown — me anrmomoBha E-
Learning-mukonu mas  gopociux. E  Twinning-mporpama —  iHimiaTuBa
€poreiickkoi Kowmicii, mo BimHOCHTBCA 10 00'eqHaHHS Mepexker Internet
eBpornericbkux mkin, BukopuctoBye 23 moBu. OpenOLAT (Open Online
Learning And Training) — e Web-6a3oBa yu6oBa turardopma Jijisi BUKIIAIaHHS,
BHUBYCHHS, OI[IHIOBAaHHS Ta KOMYHIKAIli{, SKa HaJa€ MOXKJIMBICTh 3aCTOCYBaHHS
0aratb0X AHIAKTHYHUX METOMIB 3 BHUKOPUCTAHHAM KOMYHIKaIliid, CHUIBHOI
poOOTH Ta OIIHOK. YOVisto — Bileo-mOpTai, SKUH BUKOPUCTOBYETHCS IS
HaJaHHSI Ta TIONIYKYy aKaJeMIYHUX Ta JICKIIWHUX Bieo-MarepialiB Ta
yrpaBiinas HUMHE [39, ¢.45-48].

B Vkpaina BOpoBaJKEHHS €JIEKTPOHHOTO HaBuaHHsA, Ha AyMmKy C.
I'mubokoi, MoB’A3aHO 3 HACTYMHUMH TpyAHOIIaMH: 1) mpoiiec BOPOBAIKEHHS
€JIEKTPOHHOTO HABYaHHS B OCBITHIO JISUIBHICTh YHIBEPCUTETIB CTHUKAETHCS 3
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HU3KOI0 TIPOOJIEM, cepell AKUX CIIJT BUALUTUTH €EKTPOHHHUM KOHTEHT, TOOTO JJIs
0aratb0X HaBYAJIBHUX KYpCIB J0C1 HE PO3pOOIIEHI €IEKTPOHHI OCBITHI peCypcu;
2) rOTOBHICTh BUKJIaJa4iB — 3HaUYHA YaCTHHA BUKJIaJadiB HE TOTOBA 0 poOOTH
13 3aCTOCYBaHHSM JUCTAHIIHUX TEXHOJOT1, HE pO3yMi€ HEMHUHYYICTb
iHpopMaTH3alLli OCBITH 32 YMOB 1H(QOPMALIHHOTO CYCHUIbCTBA; 3) MPOTUPIUYs
MDK TICUXOJIOT1YHOIO TOTOBHICTIO CTY/ACHTIB Ta BUKJIaJadiB 10 POOOTH Yy Tairy3i
€JICKTPOHHOTO HaBYaHHS, CYNPOBII: y 3aKjiajax BHUINOI OCBITH Majo (haxiBIliB
(MEeTOaUCTIB, THIOTOPIB, KOHCYJIBTAHTIB) B rajy3l eJIEKTPOHHOTO HaBYaHHS, SKi
3a0e3neuyroTh KBaai(hikoBaHy MIATPUMKY BHUKIJIaJayaM Ta CTyACHTaM y Ipoleci
HaBYaHHS; 4) BIACYTHICTb HEOOXIJHOI HOpMaTHBHOI 0Oasu y cdepi
€JIEKTPOHHOTO HABYaHHS; aBTOPCHKE IPABO, 33 SIKUM XOBA€TbCS HeOaKaHHA
BUKJIaJ]a41B BUCTABIISATU CBOI PECYpCH Y BIAKPUTHI H0oCTyM [6, €.246].

Opnak, sk 3a3Havyae HAYKOBWIIS, IE€pEBAard €JIEKTPOHHOTO HaBYAHHS
CTalOTh Jie/lalili OYEBUIHIIIMMHU, BOHO Bce OUIbII 3aTpeOyBaHe y OuHiil (opmi
OCBITH, OCKUIBKH J103BOJIsIE BUPILITYBATH 3aB/IaHHS, IIOB’3aH1 3 BIPOBA)KECHHAM

HOBUX OCBITHIX CTaHJIApTIB Ta MEPEXO0JIOM Ha PIBHEBY CHUCTEMY OCBITH [0,

C.247].

1.2. Ilnatdopma Moodle sik 3acié opranizainii HaBYaJIbLHOI0 NpoIeCY

BripoBa/pkeHHsST €JIEKTPOHHOTO HABYaHHS CIPHUSJIO CTBOPEHHIO YMOB
PO3LIMPEHHS TOTEHIlIaTy Ta MOXKJIHMBOCTEH OCBITHHOTO MpocTopy. B manwmii
mepioa BIPTyallbHE CEPENIOBHINEC HABYAHHS € CHCTEMOIO, sIKa MOXe OyTh
BUKOPUCTaHA pa3oM 13 TPAJUIIMHUM HABUAaHHSAM, a Yy JESIKUX BHUIAJIKaX —
MOBHICTIO 3a0€3MeuyBaTH peati3allifo OCBITHROTO MPOIIECY Ha PI3HUX PIBHIX Ta
HampsiMax MIATOTOBKU. [IpM mbOMy KepyBaHHS KypcamH 3IIHCHIOETHCS 3a
JIOTIOMOTO0 BUKOPHUCTAHHSI PI3HUX OCBITHIX TIATPOPM.

OCBOEHHS CTYJE€HTAMHU BIpTyaJIbHUX HABYAJIBHUX CEPEJIOBHIN Ta HOBHUX
OCBITHIX TEXHOJIOTIH — BaXJIMBE yMOBa [JI ONTHUMI3aIlii BIOCKOHAJICHHS
MOBHHMX YMIHb Ta HaBUYOK, ()OPMYBaHHS MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI, YCIHIIIHOI

31a41 MDKHApOJIHUX €K3aMEeHIB 3 1HO3€MHHMX MOB. Pa3om 3 TuM, 6araTo acriekTiB
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€(EeKTUBHOCT1 BUKOPUCTaHHS BIPTyaJIbHUX 3aCO0IB Y HABYAHHS 1HO3EMHHUX MOB,
a TaKOX 3MICT 3HaHb I/ YaC HABYAHHS 32 HOBMMH OCBITHIMHU TEXHOJIOTISIMU
BUMAararoTh NOTJIUOJIECHUX JOCHIIKEHb. Y 3B'SI3KY 3 IIUM OCOOJUBO aKTyaJIbHOIO
€ HEOOXI1IHICTh aHaJI3y Ta aKyMYyJiALil npodeciiiHOro JoCBIAY B il cdepi.

[TinroToBKa BUKIAAAIBKOTO CKJIAQTy Ta po3poOKa TaKOTO THITY
HaBYaJIbHUX PECYpCiB, Kl MOTJIM O OyTH BUKOPUCTAHI JIJIsl HABYAHHS 1HO3EMHOT
MOBH BIJNOBIHO 1O HOBHUX 3aBJaHb OCBITHM TaKOX BHJIAE€ThCS BHUHSITKOBO
aktyabHUM. Tpets Bepcis gokymeHTa «Ctpykrypa IKT-kommereHTHOCTI
BunTeniB. Pekomennanii FOHECKO» (2018-2019 pik) onucye noBHHIl HaOip
KOMITETEHII1{, SKUMH Ma€ BOJIOJITH BUKIIaa4d ajisa epexktuBHOi iHTerpanii IKT B
CBOI0 TpodeciiiHy MPaKTUKY, MO0 JOMOMOTTH CTYJIEHTaM JOCSTTH LUIeH,
nepen0ayeHNX HAaBUYAJIBHOKO MPOTrPaMor0. Y JOKYMEHTI BUCBITIIOETHCSA TE, SK
OCTaHHI TEXHOJIOT1YH1 JOCSATHEHHS, Hampukian, mTyyHud iaTenext (LUI),
MOOLUTBbHI TexHoJorli, [HTEpHEeT Ta BIAKPUTI OCBITHI PECYpCH, BIUIUBAIOTH Ha
OCBITY Ta HaBUaHHS, CHPUAIOYM (POPMYBAHHIO «IHKIIO3UBHUX CYCIUIBCTB
3HaHHA» [89].

OCHOBHI TEHJIEHIIIi, 110 BIAOYBAIOThCS B Cy4YaCHOMY CBITI Ta B CHCTEMI
OCBITH, TIPU3BOJISATH J0 BCE OUTBII BITYYTHOTO 3JIUTTS TPATULIIHHOT Ta BIIKPUTOL
OCBITH B €JIWHY OCBITHIO CHCTEMY, OLIbIII aKTUBHOMY BHKOPHCTAHHIO
BIpTyaJIbHUX HABUAJbHHUX CEPEOBUIN 1 BIJKPHUBAIOTH HOBI MOXJIMBOCTI JJIS
BUBUCHHS Ta BUKJIQJaHHS 1HO3eMHUX MOB. BinkpuTe HaBYaHHS CIpPSIMOBaHE Ha
PO3BUTOK CaMOCTIHHOCTI Ta HE3aJeKHOCTI CTYACHTIB, NpPHU I[HOMY pPOJb
BHKJaJa4ya BCe OUIbINE 3BOIUTHCS JO POJII KOOpPAWHATOpPAa HABYAJIBHOIO
npouecy (Wiki, 2019).

Mopenb cydacHOi 3MilIaHOI OCBITM B Trady3l 1HO3EMHHUX MOB Ta
JTIHTBOJMMJAKTHKN  Tiepeabadae  TMAapTHEPCTBO  BHKJIAaJada Ta  YYHS,
TpaHCPOPMYIOUN BUKJIAJa4a B «THIOTOPa», IO BMIE HAMPABUTU CTYIEHTIB 1O
MOTPiOHINM OCBITHIA TpPa€eKTOPii 1 HABUMUTU IX CAMOCTIHHO OpIEHTYBaTUCA Yy
BIpTyaJbHOMY OCBITHBOMY MHPOCTOpPL, 1 B TOMY YHUCJl FOTYBaTUCS O ICHUTIB

OyJIb-IKOTO PIBHSI CKJIQTHOCTI.
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Cepen 0e3miul OCBITHIX IUIaTGOPM 3 TOBHOBAXXHUM JUAAKTUYHUM
MOTEHIIAJIOM OCOOJIMBO BHUAUIAIOTH TakKl BIPTyaJlbHI OCBITHI MJIAaTPOPMH SK
Moodle, Blackboard, Coursera Ta nmesxi iHmi. Marodm 3arajgoM 3arajbHI
MPUHIMIN MOOYIOBU Ta BUKOPUCTAHHS, BOHU MOIIKUPIOIOTHCS B OCBITHIX IIISAX
y BCbOMY CBITI Ta iX €()eKTUBHICTh OTPUMYE BUCOKY OIIIHKY.

Moodle € miargopmoro €IeKTPOHHOTO HaBYAHHS 3 BIAKPUTUM BXITHUM
KOJIOM, sIKa BUKOPUCTOBYETHCSI PI3HUMHU OCBITHIMHM YCTAaHOBaMH, Ky 3a3BHYaid
Bu3HavaTh sk CMS a6o LMS. AGpeBiatypu o3HauaroTh HactynHe: CMS —
course managment system — cucrtema ympaiinHs Kypcamu, LMS — learning
managment system — cucrema KepyBaHHS HaBUaHHSIM.

Cuctema no0pe MacmTadyeTbesl: ICHYIOTh IHCTAISIII, 110 0OCIYTOBYIOTh
710 MiTbiiOHa KOpHCTyBadiB. BOoHa CTBOpeHa aBCTPATIWCHKHM TMPOPECOPOM
Maprinom JlyHriaMmocoM 1 3a OCTaHHI JECATh POKIB Oyia BJOCKOHaJCHa 1
nepeKiiaZicHa KiTbkoMa JeCITKaMHi MOB.

upoxy momyssipHICTh iii 3a0€3MeUnsIn MPOCTOTa BUKOPUCTAHHA — 1€
o3Hayae, 10 i MOYKHA aJanTyBaTH Mija cuenudiky 3aBaaHb, sSKi MalOTh OyTH
BUpIIIEH] 3a ii JOTTOMOTOI0 Ta I 0OCOOJIMBOCTI KOKHOT'O OCBITHHOTO ITPOCKTY,
T00TO: 1) IHTErpyBaTH 3 IHIIUMHU CUCTEMaMU; 2) TOTIOBHUTH HOBUMHU CepBicaMu
Ta JIOMIOMDKHUMHM (YHKIISMH; 3) BCTAaHOBUTH TOTOBI YM PO3POOHMTH HOBI
JIOJTATKOBI MOAYJ1 (aKTUBHOCTI); 4) 3HM3UTHU BapTICTh PO3POOKH HABYAIBLHOTO
KOHTEHTY Ta BHUPIMIUTHA MPOOJEMH CYMICHOCTI PO3POOJICHUX JAUCTAHI[IMHUX
KypcCiB; 5) JIETKO BCTAHOBIIIOBATH OHOBJICHHS IPH TEPEXoJli HOBI Bepcii; 6)
OE3KOITOBHO BUKOPUCTOBYBAaTH (MpU IbOMY (YHKIIIOHATBHICTh CHUCTEMHU
aucTaHIliitHOro HaB4aHHsI Moodle He mocTymaeThesi KOMEPIIHHUM aHAIOTam).

Moodle (anri. — modular object oriented dynamic learning environment)
CTBOPEHO 3 METOI KOMYHIKamii Ta B3aeMOJii CTYJICHTIB Ta BHUKJIAJAdiB,
J03BOJISTIOYM iM 0OMiHIOBAaTHUCH pizHUMH (paitnmamu B cuctemi. lle BBakaeTbcs
HaWCHIIBHIIIOK CTOPOHOI CHCTEMH, OCKUIBKM CHCTEMa HAJa€ MOXKIHUBOCTI
B3a€MO/I1i, OpraHizallii IHTEpaKTUBHOTO HaBUaHHs. KOXeH y4acHUK Kypcy MOXKe
CTBOPIOBATH CBIM mpodiib, 30epiraTu AaHi Ipo cede Ta mpo Kypc, B IKOMY BIH
MPOXOAUTh MaTepiai, 30epiraTd Ta MeperjisijlaTd OTPUMAaH!1 OLIHKH, a TaKOX
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neperiasgaTd Ta 30epiraTd MOBiIOMJIEHHA Ha ¢opyMi. Buknagadi MoOXyTh
CTBOPIOBAaTH CBOIO BJACHY CHUCTEMY OI[IHIOBAaHHS CTYACHTIB, 30epiraTu
pe3yJIbTaTH, CTBOPIOBATH TECTH Ta MepeBIpouyHi poOoTu. Yac, mpoBeaeHUil y
MepexXi KOXKHUM CTYIEHTOM, BIIOMBAEThCA y cuUcTeMl. TOOTO BUKIagavyeBl HE
00O0B'AI3KOBO BECTH OOJIK YCHIIIHOCTI CTYEHTIB Y KypHaJi, BIH MOX€ 3aliTU B
CUCTEMY Ta MEPETJISHYTH PE3yIbTaTH KOXHOTO CTYIEHTA, iX BIIBINYBaHICTb,
SKICTb BHUKOHAHHSI 3aBJlaHb Ta 3aJIUIIUTH CBOi KOMEHTapl IIOJ0 YCHIIIHOCTI
KOXHOTO CTYJCHTa, sIKi Oy1yTh JOCTYIMHI O0€3MmocepeHbO IbOMY CTYACHTY [51,
c. 265].

Cucrema nucranuiiHoro HaBuaHHs Moodle Hagae miardopmy, sika
JI03BOJISIE CTBOPIOBATH Ta BECTH TUCTAHIIIMHI KypCH, SIKi € HE JHIIe 3ac000M
JUIA  OopraHi3ailii mpollecy HaBYaHHSA, a W BOJHOYAC CEPENOBHUIIEM IS
KOMYHIKallii BC1X HOr0 y4aCHHUKIB, 110 CIPUSIE 3aHYPEHHIO CTYJICHTIB B peajbHy
aTMocQepy AUI0OBOTO CIIBPOOITHUIITBA.

Hapuanbhi enemenT cuctemu Moodle BKIIIO4arOTh SIK MaCUBHI €JI€MEHTH
(mpocra cropinka, ¢aii, manka), Tak 1 akTUBH1 (JICKIIisl, TECT, 3aBJaHHS TOIIIO).

JlucraHmiiHi KypcH, po3po0ka SKUX BHKOPHCTOBYE 3aco0u Ta
MOXJIMBOCTI (iHCTpyMeHTH) Moodle, sik mpaBuiio, BKIIIO4YaTh: 1) pecypcu — 11e
TI Marepiaiid, SKi MOXYTb OYyTH PO3MIIIEHI SIK MaTepiaii JJii BUBYEHHS.
Buknanay moke po3MillyBaTH pi3HY TEOpeTUUYHY iHGOpPMAII0 y TOMY YH
iHIIOMY po3aiii Kypey. i pecypcu MoXyTh OyTH K y BUTIISIAL (paiiiiB, Tak 1y
BUIJISLA] 30BHIMIHIX nocuiadb. CucreMa mucTaHiiiiHoro Hasuanasa Moodle mae
MOXKJIMBICTh BHKOPUCTOBYBATH pPi3HI (OpMATH EIEKTPOHHUX JTOKYMEHTIB SK
CICKTPOHHY iHhOpMaIiIo; 2) akmusHi elemenmu — e €IEMEHTH TISUIBHOCTI, SIKi
HE BXOJUTh O PaMOK HaBYadbHOTO Kypcy. Ilin akTUBHUMHU eleMEHTaMH B
OCHOBHOMY pO3YMIEThCSI OpraHi30oBaHE CHUIKYBAaHHA MIDK CTYJICHTaMHU Ta
BUKJIaJla4aMU, SIKi KOPUCTYIOThCS JJAaHUM JUCTAHIIMHUM KypcoM ((opym, dart,
OoOMiH TIOBIJOMJICHHSIMH TOIIO). BuKiamad mMoke CTBOPIOBAaTH CBOI criocoOu
MepeBipKU 3HaHb (Hampukiajg, Tectu); 3) po3aun OeonouieHHs, B SIKOMY
BHKJIaJlaueM IMYOJIKyIOThCS OTOJIOIICHHS, HOBHHH, TOBIJOMJICHHS JJIA
CTyHEHTIB; 4) po3aiil Bemyn, e MOJIA€ThCS OIS CTPYKTYpPU OHJIAMH-KYPCY; )
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po3ain 3micm, po3poOJIEHUN 3 BUKOPUCTAHHSAM IHTEPAKTUBHUX €JIEMEHTIB Ta
iHporpadikd AJi1 HAOYHOIO MPEACTABICHHS TEMATUYHOIO HANOBHEHHS Ta
3MICTY Kypcy; 6) po3nin JKypran iogioysanocmi BiKCye BIBINYBAHICTh 3aHATh
Ta YCHINIHICTh CTYJIEHTIB; 7) po3ain 3agdanus — 1€ €IEMEHT, SKUU
CTBOPIOETHCS Il TIEPEBIpKU 3HAHb. BiAmoBial Ha 3aBIaHHS TMOBHUHHI OyTH
opopmiieHi sk (aitnu (onuH a6o OuIbIIe), TOOTO B €JIEKTPOHHOMY BUTJIsAAl. B
IbOMY pO3JUI1 BMILIEHO BIIpaBU, HANpPHUKJIAMd, SIKI CIPSAIMOBaHI Ha PO3BUTOK
KOMYHIKATUBHMX HABHYOK Ta BMiHb 3 MOXIJIMBICTIO TOJATH PO3TOPHYTI
BIJIMOBI/Il HAa 3aMUTaHHSA Yy THUCHMOBIA (Qopmi, Yy BUIIISIAI Tpe3eHTarii abo
HiATOTOBIIGHOTO  ayJio/BieoMarepiaiy; 8) po3min  baza  Oanux
BUKOPUCTOBY€ETbCS JUIsl CTBOpPEHHS Ta 30epiraHHg pi3HO1 1HQopMalii,
HANpPHKIIAJ, CTaTTi, KHUTH, TINEPIOCUJIAHHS, IS TIO0Ka3y pi3HOMAaHITHHX
doTorpadiii, TrakartiB, CTBOPEHUX CTYACHTAMH; JJIsl 30€piraHHs CTyICHTaMH Ta
BUKJIaJlauaMu pi3HUX GaiiniB; 9) po3ain Jlexyis, ne po3MIINIEHO TEOPETUYHUN
MaTepiall, HamnpuKiajJ, 3 TpaMaTUKHU, 1 JI€ ONHMCAHO TMOCTIIOBHE BUBYEHHS
MaTepially 3 MepeBIpHUM TECTOM, 110 MICTUTh MUTAHHS HA TEMY YPOKY OO
camokoHTpouto); 10) pozmin Ceminap — 1€ BUA T03aayJUTOPHUX 3aHSITH,
HallUIEHWH Ha akKTyaji3alil0 3HaHb CTYJICHTIB, PO3BUTOK KPUTUYHOTO
MUCJICHHS, CTUMYJIIOBAaHHS Ti3HABAJILHOI Ta TBOPYOI MISIIBHOCTI, Ha 1X aKTUBHE
3allydeHHS N10 HaB4YayibHOro mpouecy. CTyAeHTH OTPUMYIOTh MOKJIMBICTD
OIIIHIOBaHHS PE3yJbTAaTiB POOOTH OJWH OJHOTO B KypCi, SKH BOHU BUBYAIOTH, a
TAaKOXX B3aEMOJIATH 3 BHKJIaJadeM, OauuTH Te, IO BIAOYBa€ThbCS IO Bijgeo-
koH(pepentii; 11) po3gin Vpox (npaxkmuune sanamms) — 1e BUA 3aHATDH, NI€
HAaBYAIBHUI MaTepial BUIAEThcsl dacTUHaMH. CTYACHTH MOXYTh CTaBUTH
3alUTaHHS BHKJIaJa4eBi IICIS I[OTO BHUY 3aHATH, 1 BUKJIAAa4d BUPINIYE, HA SKi
YACTHHM 3aHATTS BapTO HATOJOIIYBAaTH HA ayAUTOPHUX 3aHATTAX; 12) posmin
I nocapiti — cnMCOK OCHOBHHMX TEPMIHIB /JII BUBUEHHS y paMKkax Kypcy; 13)
po3ain @opym, MO 1a€ MOKIUBICTH KOMYHIKaIlii Ta MPOBEACHHS KOHCYIbTAIlIN
3 BUKJIQJlaueM Ta IHITUMH cTyaeHTaMu; 14) po3ain [lumannsa/Bionosios, axuii €
MaiaHYMKOM I OOTOBOpPEHHS MUTaHb Ta OpraHi3ailii HaBYaJIbHOTO MPOIIECY;
15) posmin bibnioepaghis, ne HaBEAECHO CIHUCOK KOPHCHUX Ta JOJATKOBHX
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iHpopmartiitHux pecypcis; 16) po3ain Tecmu — 11e OCHOBHUN 3aCi0 KOHTPOIIIO
3HaHb y Oyab-akid cuctemi LMS, TecTH Aal0Th MOXIUBICTH CTyACHTaM
NepEeBIPSITU CBOT 3HAHHS, a BUKJIaJaueBl OauuTu pe3ynbratu [52; 43; 65].

Takox cunbHOIO cTopoHOI0 Moodle € Te, 10 y cydacHUX peatisiX >KUTTA
CTBOPEHO MOXKJIMBICTh CKOPUCTATUCA CHCTEMOIO, 3HAWTH MOTPIOHUI Kypce 1,
B1JIMOBIIHO, BUKOHYBATH 3aBJIaHHS 3 OyAb-SKOTO MPUCTPOIO, B IKOMY € BUXIJ B
IHTEpHET 3 HOyTOYKa, MiaHmeTa abo cMapT@oHa.

[Tmardpopma cyTTEBO pPO3MIUPIOE MEXKi OCBITHBOTO TPOCTOPY, CIPHUSIE
YIOPaBIiHHIO Ta AakKTUBI3alli HaBYaJbHO-MI3HABAJIBHOI Ta CaMOCTIHHOT
JUSITTBHOCTI CTYICHTIB.

Bukopucranns cucremu opranizaiii HaB4aHHs Moodle y HaBuanbHOMY
npoiieci Oyn0 PpO3TIAHYTO OaraThbMa aBTOpaMH. Y I[HUX JIOCTIIKEHHSX
BUJUISIOTHCA Takl (PYHKIIOHAJIBHI MOXKIJIMBOCTI 1Ii€1 mporpamu: 1) 30epexeHHs
y mu@poBiii ¢GopMi HEOOMEKEHOTO0 KUIBKOCTI aBTEHTHYHOI i1Hdopmarlii; 2)
NEPEepo3MoAUT ayAUTOPHOTO Ta MO3aayJUTOPHOTO Yacy B paMKax Kypcy; 3)
CTBOPEHHSI MOJYJIBHOTO HaBYaHHS, J€ KOXKEH MOAYJIbh € 3aKIHYEHUM OJIOKOM
iH(popMalrii; 4) BUKOPUCTAHHS PI3HOMAHITHUX (OPM KOHTPOJIIIO; 5) MiABUIIESHHS
y CTYIIEHTIB IHTEpeCy Ta MOTHBAIlli /70 BUBYEHHS I1HO3EMHUX MOB uepe3
pI3HOMaHITHI, BIAMIHHI BiJl TpaAUIIHHUX, HABYAJIbHI MaTepiaiau; 6) CTBOPEHHS
IHAUBINYaTbHUX HA0OPIB HABYATBLHO-TPEHYBAJILHUX MaTepialliB; 7) MOKJIMBICTD
IHTEpaKTHUBHOI B3aeMOJii BUKIIanada Ta cryieHTa (dhopymu, yatu Tomio) [10;
33; 34; 36; ] .

BuxopucranHs enekTpoHHOI OCBITHBOI Tuiatrpopmu Moodle y HaByaHH1
1HO3€MHO1 MOBH jornomarae cQopMyBaTH B CTYJEHTIB YMIHHS CaMOCTIHHO
IJIaHYBaTH Ta OPraHI30BYBaTH, OIIHIOBATH Ta KOPUTYBATH CBOIO HaBYAJIbHY
TiSUTBHICTh, OPIEHTYIOYHCH Ha KIHIEBHH pe3ynabTaT. Taka ¢dopma pobotu
JIOTyCKa€ aBTOHOMIIO CTYJIEHTA, [0 POOUTH 1i OUTBII )KUTTE3IaTHOIO B YMOBAX
KOHKYPEHTHOTO OCBITHBOTO cepenoBuia. CTyIEeHTH HaBYAIOThCS NPUIMATH
pillIeHHs, POOUTH YCBIAOMJICHMH BHUOIp Ta HECTH 3a HbOT'O BIAMOBIJAJbHICTD,
(GOpMyYIOThCS HAaBUYKM Ta BMIHHS MpalloBaTh B 1HPOPMAIIMHOMY HPOCTOPI,
CaMOCTIMHO WIyKaTH, BIIOMpaTH Ta aHali3yBaTu iH(opMallito, MpeAcTaBiIsTH
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pE3yNbTAT 3 BUKOPUCTAHHAM PI3HUX CYYACHUX TEXHOJIOT1H, TOOTO BIIOYBAETHCS
(opMyBaHHSA HEOOXITHUX MOBHUX Ta COLIOKYJIbTYPHUX KOMIETEHIIIH.

binbur Toro, 3aBAsiKM pO3BUTKY aBTOHOMII CTYJI€HTa B MPOLIEC] HABYAHHS,
BiH OyJe 3aaTHUI Opath Ha ce0e BIANOBIJANBHICTh NMPU MPUNUHATTI PIIEHb Y
npodeciiiHoi AIAIbHOCTI, MEPEHOCUTH 3HAHHS Ta JIOCBIJ Y HOBI mpodeciiiHi
CUTyallil, aJeKBATHO OIIIHIOBaTU CBOi MpodeciiHi MOXKIMUBOCTI 1 MpHU
HEO0OX1THOCT1 CaMOCTIMHO 3aMOBHIOBATH MPOTaJIMHU B 3HAHHSX Ta JOCBiai [ 85,
c.10-12].

LMS Moodle no3Bosisie npOBOANTH HABYaHHS B 1HIMBIyalbHOMY TEMITI;
HajJia€ cBOOOy Ta THYUYKICTh, TOOTO CTYJIECHT MOXE CaMOCTIHHO IJIaHyBaTH 4Yac,
MICIIE Ta TpPUBAIICTh 3aHATh, 3a0e3medye JOCTYNMHICTh (OCBITHIA pecypc
JIOCTYITHAN HE3ale)KHO BiIl TreorpadiuyHoro Ta THMYACOBOTO ITOJIOXKCHHS
CTyJlEHTa Ta OCBITHbOI YCTaHOBH), MOOUIBHICTh (€(deKTHBHA peaizallis
3BOPOTHOTO 3B'SI3KY MiXK BHKJIAJ]JaYeM 1 CTYJICHTOM € OJHI€0 3 OCHOBHUX BUMOT
Ta MIJICTaB YCHIIIHOCTI MPOIECY HABYAHHS), TEXHOJIOTIYHICTh (BUKOPUCTAHHS B
OCBITHBOMY nporieci HOBHUX JOCSATHEHD iHopMaLifHUX Ta
TEJICKOMYHIKAIlIMHUX TEXHOJIOT1H) 1 TBOPYICTh (CTBOPEHHS KOM(OPTHUX YMOB
JUTISL TBOPUOT'O CaMOBHUpPaXeHHs cTyaeHTa) [48, ¢.25].

JIoCHJDKEHHsI OCTaHHIX POKIB BKa3ylOTh Ha TIO3WTHBHI pe3yJbTaTH
BukopuctanHs Moodle mis opranizarii caMocTiifHOT poOOTH 3 1HO3EMHOI MOBHU
CTYJICHTIB, OCKUIbKM JaHa IutaTdhopmMa Mae psii OCBITHIX MOXJIMBOCTECH Ta
nepeBar, Takux SK MOAyJbHAa MOOYJOBa CTPYKTYpPHU Ta 3MICTY EJIEKTPOHHUX
KypcCiB; HaJaHHS MOKJIMBOCTEH JUIsi KOMYHIKAIli Ta B3a€MOJii YYaCHHKIB
OCBITHBOTO TMPOIIECY, a TaKOX OpIEHTAIllsl HA CIIBPOOITHUIITBO Ta CHUIbHY
poOOTYy CTyIeHTIB; TmOrIMOJeHe BHBYCHHS OCBITHROTO KOHTEHTY; OOJIK
IHAUBITYaTbHUX O0COOIMBOCTEH KOXKHOTO cTyAcHTa [67, ¢. 102].

Cnig 3a3HaunTH 1 TOH (HaKT, M0 yBara BUSHUX CIPSIMOBaHA Ha BUSBIICHHS
nepesar, SKi JaHa OCBITHS IuiaTgopMa MOKE 3alpoTOHYBATH IIJIsi OpTaHi3allii
CaMOCTIHHOI pOOOTHM CTYAEHTIB, a TaKOX JIOCHIIKYETHCS TOTOBHICTH
BUKJIa/1a4iB BUKOPHUCTOBYBAaTU y CBOIN MpodeciiiHii MisNIBHOCTI MOKIIMBOCTI
Moodle. [ocniHUKaMU HaroJIONIyeTbCS HAa HEOOXIAHOCTI BUBYEHHS JTyMKH
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CTYJEHTIB SIK KOPUCTYBaudiB OCBITHIX MHPOJYKTIB, CTBOPEHUX BHKJIaJadyaMu Y
Moodle [59; 88].

Amnani3 niTepatypu mokasas, 0 0cOOJIMBa yBara Mae OyTH 3BEpHEHA Ha
BUSBIICHHS TUX pecypciB Ta eineMeHTiB Moodle, ski epexkTuBHI 3 MO3uLIN
CTYIICHTIB JUIsl amnejiloBaHHS JO MOTHUBAIIMHOT CKJIAJ0BOiI HaBYaJIbHOI
MI3HABAJIBHOI AISNIBHOCTI Ta (QOPMYBaHHS IHTEpECY A0 CaMOCTIHHOI poOOTH 3a
JOTIOMOTOI0 JTaHO1 TexHoJjorii. Po3poOHUKaM KypciB ClliJi 3BEpTaTU yBary Ha
pecypcH, 110 TepeadadyaroTh BEJIMKY 1HTEPAKTHUBHICTH Ta aBTOHOMHICTH
CTY/ICHTIB.

[Tnarpopma Moodle moOpe cymicHa 3 IHIIMMH MAacOBUMH BiIKPUTHMH
onnaiin kypcamu (MOOK) y cuctemi BuIioi ocBiTH. 3pocTaroya MonyJispHICTh
TaKUX KypCiB J03BOJISIE JOCTITHUKAM 3asBUTH, 1[0 BOHH JOCTYITHI CTyIEHTaM
SK JIONOBHEHHS iX HaBYAJHHOTO Ta TMEPCOHATI30BAHOTO CEPEJIOBUIIA HaBUAHHS
[74, c.402].

Hapa3i nenaroramMmu y BChbOMY CBITI BUBYAIOTHCS, BUKOPUCTOBYIOTHCS Ta
OIIHIOIOThCA pi3HI Bapiantu iHTerpanii MOOK B odimiifiHy OCBITY.
Bnposamkeras MOOK moske BigOyBaeTbcs 3a CIEHapieM JOTIOBHEHHS a0o
3aMIIEHHS CETMEHTIB akaJeMIdYHUX KypCiB 3MIiCTOM OHJIaWH-KypciB [50, ¢.34].

TexHomoT1s 3MIIIaHOTO HABYAHHS J03BOJISIE€ IHTETPYBATH 0 HABYAITHLHOTO
KypCy BKe TOTOB1 MaTepiaJik Ta 3aBJIaHHS.

bararo 3wmimaHux HaBYaJbHHMX MPOTPaM B aKaJAEMIYHOMY CEpEIIOBHIII
CHOTO/IHI CTBOPIOIOTHCS HABKOJIO TPATUIIHHUX KypCiB, IO JOTMOBHIOIOTHCS
eJIeMEHTaMH €JIEKTPOHHOI OCBiTH. 3MilllaHa HaBYallbHA MporpamMa Moxke OyTu
noOyaoBaHa 3 OyAb-SKMM OHJIAH KOHTEHTOM, HE TUIBKM 3 BUKOPUCTAHHAM
MOOK. Tlpote icHye KinbKa He3amepeuyHux nepesar BkItoueHHs came MOOK
710 TPAAMIIIMHIX aKaJIeMIYHUX KyPCiB.

Busuennss P. I'piddirca, JI. Manxepn, P. Cmaiica ta M. UYwumnroca
BU3HAYMJIO IIICTh TAaKWX TIEpeBar: MOBTOPCHHs JIEKI[ii, BUKOPWUCTAHHS SIK
JOIATKOBUX MaTepiaiiB, 3alIOBHEHHS MPOTAIUH Y NpodeciiiHuX KOMIETEHIIISX,

3HAaOMCTBO CTy,[[eHTiB 3 IHIIMMHM CTHIISIMH BHKJIAJAHHA Ta ayAUTOPHOI'O
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CIUIKYBAaHHS, 3MIIHEHHS  KJIIOYOBUX HABUYOK, HABYAaHHS  CTYJCHTIB
BUKJIQJAHHIO OHJIAKH [58].

[arerpamis MOOK y cuctemy BUIIOT OCBITH MPOXOAUTH KUIbKA eTarmiB: 1)
BUOIp OHJAWH-KYpCiB, pEJIEBAHTHUX CIEIIAJILHOCTEH Ta HaBYaJIbHUM
nporpamam; 2) NOpiBHSAHHS HaBYAIBHUX IUIaHIB okpeMux KypciB Ta MOOK; 3)
aHaJi3 BUKOPUCTOBYBAHMX METO[IB HaBYAHHS;, 4) MPUUHSITTS PIllIEHb PO POJIb
ta miciie MOOK y KOHKpeTHIM HaBYaNbHINM TIporpami; 5) BKIFOYCHHS HaBYaHHS
3a nornomororo MOOK B cucTemy OLIIHKU KYpCiB 3a crierianbHIcTIO [49, c. 124].

EdexktuBHUMEU crioco6amMy BUKOPUCTAHHS OHJIAHH-OCBITH Yy BUILINA IIKOJ1
MOXKHAa BH3HATH Takl HampsMmku: 1) peamizamis HaBYaIbHUX MOAYJIB
IPOCYHYTOT'O PiBHS B OCBITHIX MpoOrpamMax pi3HOTo TUIY; 2) peaizallisi MOIyJiB
Ta TporpaM KOMIICHCATOPHOTO HaBYaHHS; 3) peai3allisi OCBITHIX Iporpam
3a0YHOr0 Ta OYHO-3a0YHOTO HaBuYaHHs; 4) audepeHiamnis pekuMiB HaBUYaHHS;
5) peamizaliis IIJTLOBUX OCBITHIX MpOTpaM Ta HaJaHHS JTOJAATKOBUX OCBITHIX
nocayr [20, ¢. 101-103].

[HO3eMHa MoOBa sK (paxoBa AMCIUIUIIHA, 0€3YMOBHO, BIAIOBIJIA€ IBOM 13
3a3HAYEHUX HANpPSIMKIB — IUJILOBUM OCBITHIM MporpamMaM Ta HaBYAJIbHUM
MOJIYJISIM TIPOCYHYTOTO THUITY.

PexomenpariiifHi  JOKyMEHTH IIOJAO MOJEpHI3almii BHINOI OCBITH
HAroJIOIIYIOTh Ha MTOOY/I0B1 BUBUCHHS 1HO3€MHOI MOBH Ha MIKIUCIUTIIIHAPHIH,
IHTETpaTUBHIM OCHOBI Ta  CHOpPSIMOBYBaHHI HaBYaHHA Ha  PO3BUTOK
0araTOKOMIOHEHTHUX 3araJbHOKYJIBTYPHUX Ta TpodeciiHuX KOMIETEHIIIN
CTYJICHTIB.

BiamoigHo g0 mux BUMOT Aedani Oiblie yBaru B YKpaiHa MPUILIS€THCS
BUKOPUCTAaHHIO TMPEIMETHO-MOBHOI'O IHTETpOBaHOrO HaB4aHHS (content and
language integrated learning = CLIL). MoBa mnpu Takii MeTOIUIl
BUKOPUCTOBYETHCSI HE TUIBKM SK 3aci0 KOMyHIKarlii, a W $SK IHCTPYMEHT
Mi3HABAIBHOT JISTTHHOCTI.

Meroguka CLIL, Ha AyMKy Cy4YacHHX JAOCHIJHUKIB, BHUXOJIUTH 3
HACTYMHUX TMpUHIMUNAX: 1) BHUKOPUCTAaHHA B MI3HABAILHOMY KOHTEKCTI
0araToro aBTEHTUYHOI'O HABYAJIBHOTO MaTepialy; 2) akTHBHA MiATPUMKA Ta
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qonomora 3 OOKy BHKJIaJadya y TMpolieci HaBYaHHs; 3) I1HTEHCHUBHE Ta
MPOAYKTUBHE BHKOPUCTAaHHS 1HO3€MHOi MOBH; 4) TONIKYJIbTYPHICTh; 35)
PO3BUTOK PO3YMOBUX HABUUOK BUIIIOTO MOPSIAKY; 5) CTilike HaB4YaHHs [2; 22].

i mpuHuMnU IUKTYIOTH 3actocyBaHHs CLIL y BHKIanaHH1 1HO3€MHOT
MoBu 3 BukopuctanHsiM MOOK. V¥V €pponi Buxopucranns meroais CLIL B
OHJIaMH-OCBITI omucaHo (axiBisgmMu 3 YHiBepcutery Heamons [79]. Bonu
BUKOPHUCTOBYBAJIU MPEIMETHO-MOBHE I1HTErpOBaHE HaBYaHHS Yy BHUKJIAJaHHI
JHTBICTHKHU.

Koxxen TemaTnyHuil MOJy/b HaBYAIBHOI MPOTPAMH CKJIAJABCS 3 TPhOX
€TariB: MONEePEeIHbOT MIATOTOBKH, OCHOBHOI'O 3aBJIaHHS Ta MOBHOI MPaKTHKHU.
[Tonepeanss miAroToBKa BKJIOYaJa MO3KOBUM IITYpM, CHOPSIMOBAaHUNA Ha
aKTyanizamito 3MicTy moayins. LlenTpanbauii eramn, came 3aBaaHHs, Oy yBaocs
HABKOJIO BIiJI€0-JICKIIIi MOBOIO, IO BHUBYAEThCcs (iTamiiicekoro). Ilepen
MEPETJISIOM BIJICO Ta MICIs HHOTO CTYJICHTAM JaBajuCs 3aBJlaHHs, MPU3HAYECHI
JUTSL TIEPEBIPKU 3arajbHOTO PO3YMIHHA Bi/1€0-ypoKy. MoBHa mpakTuka, Oyja
CIpsiMOBaHa Ha TPEHYBAaHHS MOBHHUX YMIiHb Ta 3alaM'aTOBYBaHHS JIEKCUKH, 1
CKjajanacs 3 I'STH BIOpaB Ta OAHOro TemaTuuHoro ¢opymy. IlomiOne
IHTErpOBaHE HaBYaHHS IMI3HINIE 3HAWINIIO 3aCTOCYBaHHA Y OENbrIACHKIN
cepenHii kol Bxe 13 3amydenasm MOOK [53].

VYkpaiHChKi METOAUCTH MPOIMOHYIOTh CXOXKY CXeMy POOOTH 3 MAaCOBUMH
BIIKPUTUMHU OHJIAMH-Kypcamu: 1) BHKJIaAa4 1HO3EMHOI MOBHU Ta CTYICHTU
PEECTPYIOTBCA HA CalTi Kypcy, NPUCBSIYEHOTO TEBHIA TeMi; 2) CTYACHTH
CaMOCTIHO JMBIATBCA JICKIII TPOBIIHMX 3aKOPJAOHHHUX EKCIEPTIB 13
cyotuTpamu abo 6e3 (Ha BUOIp, 3aJIe’KHO Bim PiBHA); 3) HA 3aHATTI CTYJCHTH y
rpynax oOOTOBOPIOIOTH MDK CO0OI0 Ta 3 BHUKIAJa4eM MOBHI SIBHINA, IO
BUKOPUCTOBYIOTHCSA Y MOAYJ1; 4) CTYJICHTH BUKOHYIOTh TECTH Ta 1HIII 3aBIaHHS
M7 KOHTPOJIEM BUKJIaJa4a, IPUIUISIOUN 0COOIMBY yBary MOBI, 110 BUBYA€ETHCS
[26, c. 155].

BpaxoByroun Bce BumieckasaHe, MoOxHa BuzHatu wmeroguky CLIL
OCHOBHOIO mpu rpynoBiii podoti Han MOOK y pamkax BUBYEHHS 1HO3EMHOI
MOBH SIK (haxoBoro npeamety. [Ipu npomy 3apyOikHI METOJUCTH 3aKIUKAIOTh
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He 3a0yBaTu MOpo NOTeHIlIMHI Heposiku BukopuctanHs CLIL sk enuHoro
METO/ly HaBYaHHSA: aKLIEHT Ha 3MICTI, a He Ha (JOpM1 IPU3BOAUTH A0 YUCIEHHUX
MMOMUJIOK, $IK1 CKJIaJIHO BYACHO BIJICTEXKHUTH Ta BUIIpaBUTH [66 , p. 110].

JIOCHITHUKY 1ILOTO TOPIBHSHO HOBOTO SIBUIA 3a3HA4YalOTh, 110 OJHA 3
OCHOBHHUX TpoOJieM, 3 sIkUMHU cTUKaioThcsi MOBHI MOOK, - BHUBUEHHS MOBH,
3aCHOBAaHE CKOpillle Ha HAaBUYKaX, a HE Ha 3HaHHAX. [IpakTu4Hi BMIHHSA
BUMAaraloTh CHUIBHOTO HAaBYaHHSA, TOJAl SK OUIBIIICTh ICHYIOUHUX KYpCIB
CIIIYIOTh THCTPYKTUBHOMY MIAXOAY, SKUM HE OOOB'SI3KOBO CHPUSE CIIBMpAIIi.
TakuM 4ymHOM, 3aBJIaHHS BHKJIQJadiB — CTBOPEHHS YMOB, III0 CTUMYJIFOIOTH
0OrOBOpPEHHS Ta B3a€MOIiI0 MK CTyAcHTamHu [44, c. 11-12].

Buxopucranus MoBaux MOOK y BuIliif OCBITI aKTUBHO OOTOBOPIOETHCS
y €pponi. Y Binkpuromy VYuiBepcureri [lopryranii nis ix BHpoBaKeHHS
npornoHyTh Mojaesb IMOOK — 3 onoporo Ha OTEHITIaT MEPEIKHOTO MIAX0AY, a
TaKOX Ha CTPYKTypoBaHy mnenaroriky Bumioi ocBitu [72]. Tyt "I" mo3nauae
IHAUBINYadbHY BIJMOBITAIBHICTh, B3a€EMOJII0, MIXKOCOOHCTICHI BIJHOCHHHU,
iHHoBamii Ta 3amydenns (individual resposibility, interaction, interpersonal
relationships, innovation, and inclusion). CTyJIeHTH BUKOPHCTOBYIOTh OCOOHCTE
HaBuajgbHe cepenoBuiie (personal learning environment = PLE) s
yIpaBIiHHS CBOIM HABYAHHSIM Ta /I CHUIKYBaHHS 3 IHIIMMU CTYJCHTaMH. Y
Takii Mojeml MiATPUMKA CTYJICHTIB 3IIMCHIOETHCS CaMOK HaBYAILHOIO
CIUILHOTOIO Yepe3 CHIBIPAIlio, Jiaior, 3BOPOTHUM 3B'SI30K YYACHUKIB MPOLIECY
HAaBYaHHS, B TOW 4ac K BUKJIAJIadl BTPYYAIOThCS TUIBKH TaMm, J€ 1€ JiHCHO
HEOOXI1/THO.

I[Ipu rpynoBiii pobori 3 wmoBHuMH MOOK Takoxk  MOKHA
BUKOPUCTOBYBATH JIOCBIJl PO3POOHUKIB TaKUX KYpCiB, SKi TPUIUISIOTH
ocoONMBY yBary CHUIbHIM poOoTi ctyaeHtiB. Hampuknax, Ha mumardopmi
FutureLearn (kypc 3 BHBYEHHS aHTJIIMCHKOI MOBH) CHUTbHA MpaKTHKa Ha
TUCKyCiHOMY (hOopyMi MiABHUIILY€E PiBEHb HABUYAHHS Ta MIATPUMKH OJWH OJTHOTO,
CIpHUsi€ CTBOPEHHIO TOUYYyTTA chuibHOCTi. KokHa TemMa 0OroBOpeHHs
CTUMYJIIOETBCS ~ 3alPOMOHOBAaHWUM  THUTaHHSAM  abo  cTaTTero.  Y4acThb
HAaWaKTUBHIMIMX CTYJEHTIB MIATPUMYETHCA CHCTEMOIO 3a0XOYEHHS Ta
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cxBasieHHs [75, ¢.86-87]. Ilogi0HMI1 1OCB1T MOKHA BUKOPUCTOBYBATH 1 B OLIIHII
y4dacTi ctyaeHTiB y MoBHUX MOOK.

VY BuKIanaHHI 1HO3€MHOI MOBH y cyyacHoMy By31 MOOK wmoxyTh
3aMIHUTH OyAb-sKI 1HIII (OPMHU  EJNEKTPOHHOTO HAaBYaHHS Ta CTaTH
IHCTPYMEHTOM peaitizalli J0JAaTKOBUX MOJYJIIB, IPOrpaM YCKJIAJHEHOTO THUIY,
KOMIIEHCATOPHOT1 OCBiTH Ta audepeHIianii HaBYaHHA. IXHS PI3HOMAHITHICTB
no3Bosisie 3actocoByBath MOOK sk y pamMkax Kypcy 1HO3€MHOi MOBHU SIK
(baxoBO1 AUCITUTLITIHU.

MuiKHApOaHI OHJANMH-KYpCH NPUBHOCITH IHHOBALIi /0 HaBYaJIbHOIO
IpoIIeCy, JO3BOJISIIOTH YHIBEPCUTETaM BUMPOOYBAaTH HOBI METOJAUKHA Ta
texHosorii. Tum camum BrnpoBamkeHHS MOOK sk 4aCTHHH €NeKTPOHHOTO
KypCy MOXe€ ITO3UTUBHO IMMO3HAYUTHCS HA TAKOMY KYpCi.

OTxe, KOMILIEKCHE 3acTocyBaHHs iHTerpyBanHs Moodle 3 MOOC vy
nporieci HaBYaHHA 1HO3EMHOT MOBH  BUTJISJa€ SIK  OJHOYACHE Ta
B3a€EMOTIOB'sI3aHE BUKOPHUCTAHHS 1HGOPMAIIMHUX pecypciB Ta iHGOpMaIliiHIX
CHUCTEM B YMOBax BIJJAJICHOrO JOCTYIly, OpIEHTOBAaHE Ha OpraHizailio Ta
3M1MCHEHHS 1H(POPMAIIHHOT TISUIBHOCTI B 1H(POpMaIiiTHOMY CepeIOBHIIII:

* ctBopeHHs y cucremax Moodle LMS, MOOC aBTeHTHYHHX TEKCTIB 3
pi3HUX MpodeCiHHUX HAMPAMKIB aHIIIHCHKOI0 MOBOIO /It unTanus [44, c. 11];

 cTtBOpeHHa y cucrtemax LMS, MOOC pizHuX BOpaB s
BIJIMIpaIlfOBaHHs TPOQeciifHOT TEpPMIHONOTII Ta TpaMaTHYHUX CTPYKTyp 3a
pi3HUME TIpodEeCIHHIMEI HANPSIMKaMH I KOHTPOJIIO Ta CaMOKOHTPOIIO TMPHU
aBTOMAaTH3allil JIarHOCTUKHU ITOMIIIOK [44, c. 12];

* ctBopeHHs y cuctemax LMS, MOOC aynio- Ta BizeodaiiiiB 3a pi3HUMH
npodeciitHuMu HampsAMaMu JIJIsl COPUMHSTTSA Ha CIIyX Ta PO3YMIHHS OCHOBHOTO
3MICTY aBTEHTUYHUX TEKCTIB, IO HAJEKATh JI0 PI3HHUX >KaHPIB (ITOBIOMIICHHS,
OTIOBiJIaHHA, TPE3CHTAIlis), MPU BIAMOBIAHIA mBUAKOCTI 3amucy (MOOC)
ta/abo cyorutpu (LMS) [44, c. 13];

* ctBOopeHHs1 y cucremax LMS, MOOC pizHux 3paskiB mnpodeciiiHux
TEKCTIB JJis1 (GOPMYBAHHSI Ta PO3BUTKY aKaJIEMIYHOT'O CTUJIIO HATUCAHHS PI3HUX
odIIHHUX TOKYMEHTIB Ta IUIOBUX JUCTIB [44, c. 14]; ;
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* ctBopeHHs y cucremax LMS, MOOC pi3Hux TemMaTuyHux (ailiiB Ta
rineprnocuianb Jjs TOLIYyKy, BinOopy Ta 00poOku 1H(popMalii mig dac
MIATOTOBKH YCHUX IOBIIOMIIEHB 3 Pi13HUX IpodeciitHux Hanpsmi [44., C. 15-
16].

Indpopmaniiitai cuctremu Moodle LMS ta MOOC wmaioth m10Ii0HI
IUIAKTHYH] MOYKJIMBOCTI 1 IIOTEHIIAIT.

AHani3 A0CHIKEHb CBITYUTH MPO MO3UTUBHI PE3yJbTaTU 3aCTOCYBAHHS
iHpOpMaIITHUX CHCTEM, OPIEHTOBAHMX Ha (OpMYyBaHHS Ta PO3BUTOK YCIX
OCHOBOIIOJIO)KHUX yMIHb Ta HABUYOK IHIIIOMOBHOI MOBHOI [ISUIBHOCTI, IIIO
JT03BOJIUJIN HAYKOBIIM C(OPMYJIFOBATH OCHOBHI HaNpsSMH OMTUMI3aIlii CHCTEMU
HaBYAaHHS 1HO3EMHHUX MOB TaKUX, SK CTBOPEHHS Ta BHUKOpUCTaHHS: 1)
iHpopmariiitHo-ocBiTHROTO cepenosuma (I0OC); 2) iHdopmaiiiiHuX cucreMm
(LMS +/a6o MOOC); 3) inrerpaiiii 1HO3eMHOi MOBHM 31 CIHEIai3aIlel0
ctyneHTa Ha 0a3i 3aco0iB IKT; 4) po3BUTKY aBTOHOMHOCTI y CTYJEHTa; 5)

KOHTPOJIIO Ta OIliHIOBaHH}I.

1.3. 3arajbHi JUAAKTHYHI NPUHUUIHA NPOEKTYBAHHS €JEKTPOHHHUX

KYpcCiB

OcoOnmBOCTI oOpranizaiii HaByYaJbHOI JiSUTBHOCTI B 1H(GOpMAaIiiHO-
OCBITHBOMY CEPEJIOBHIIII IMOB'SI3aH] 3 MOKJIMBICTIO BUKOPHUCTAHHS €JIEKTPOHHUX
HAaBYAIBHUX KypCIB [IJI1 BHPINICHHS HABYAIBHUX 3aBllaHb, MOIEITIOBAHHS
PI3HOMaHITHUX CHUTYyaIliil, MOKJIMBICTIO BJIOCKOHATIOBATA CHCTEMY HaBYaHHS.
JlunakTraHi 3aco0M B OpraHizallii JUCTaHIIMHOTO HABYaHHS BHCTYIAIOTH Y
poJli IHCTPYMEHTY TIOJaHHS 3MICTY HaBUYaJIbHOI JISJIBHOCTI CTY/ICHTIB,
KOHTPOJIFO 3a HEH Ta YOPaBIiHHA HEKW, PO3POONISIOTECS JUIS  IIIKOM
KOHKPETHHUX TEeIaroTiyHuX IUIeH Ta BUPIIIEHHS TPAKTUIHUX 3aBIAaHb.

3aco0u HaBUYaHHS SK E€JIEMEHT AWJAKTHYHOI CHUCTEMHU TIOBHUHHI OyTH
aJIcKBaTHUMHU TMPOLECYalbHId CTPYKTYpPl HABYAJIBbHOI [ISUIBHOCTI CTYJEHTA.

JIuaakTHYHUM 3aci0 PO3TIISAAETHCA K KOMILIEKC HaBYaJbHUX TMOCIOHHUKIB Ta
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TEXHIYHUX 3ac00iB, 1[0 BHUKOPUCTOBYETHCS JUIsl YNPABIIHHA HABYAJIbHOIO
JUSTTBHICTIO CTY/ICHTA.

EnexTpoHHUI HaBYalIbHUI Kypc — 1I€ KOMIUIEKC AUAAKTUYHHUX 3ac00iB,
o0 MICTUTh CUCTEMAaTUYHUM BUKIAJ HaBYalIbHOI 1H(pOpMalii MEeBHOI
MPEeIMETHOI Trany3i, SKUM € KIIOYOBUM JHUJAKTHYHUM Ta OpraHizaliiHo-
METOJUYHUM 3aCO00M JUCTAHIIMHOTO HABYaHHS, JOBKOJA SIKOTO (POPMYETHCS
nefaroriuia cucremMa. OpraHizamiiHo Ta (QYHKUIOHAJIBHO EJIEKTPOHHUI
HABYAJbHUM KypC MPUHITUIIOBO BIIPI3HAETHCS BiJl IHIIUX TUJIAKTUYHUX 3aC001B,
10 BUMAarae iHIIMX MiAXOJIB JO0 BU3HAYEHHS HOTO 3MICTY Ta TEXHOJOT1l HOro
NPOEKTYBAaHHS Ta PO3POOKH.

[legaroriuai  BMMOTHM  BHU3HAYAKOTh  MOXJIMBICTH  C€JICEKTPOHHOTO
HaBYAJIBHOTO Kypcy (opMyBaTH cHCTEMYy 3HAHb Ta KOMIICTCHIIH, a TaKoX
cpusITH NMPoeciiHO-0COOUCTICHOMY PO3BUTKY CTYJICHTIB.

Epronomiuni BUMOTM TOBHHHI BPaxOBYBaTH KOMIUIEKC (Di310JIOTTUHHX,
ncuxo(di310JIOTIYHUX Ta TCUXOJOTIYHUX OCOOJMBOCTEH CTYHEHTIB, sIKi
BpPaxOBYIOThCS Y MTPOLIECT BUKOPUCTAHHS €JIEKTPOHHOTO HAaBYAIBHOTO KYPCY.

EnexTpoHHuii HaBuaJdbHUN Kypc Ma€ BIANOBIIATA  HACTYIHUM
TUAAKTUYHUM TPUHIIUIIAM:

1. HapuanpHa iHdoOpMaIllis, MO TEPEJAETBCA 3a  JIOMOMOTOIO
€JIEKTPOHHOTO HABYaJbHOTO KypCcy, Ma€ OyTH HAyKOBO JOCTOBIPHOIO,
BIJIMOBIJIATH CYYaCHOMY CTaHY HAyKH Ta TEXHIKH.

2. HaBuanpHa iHOpMAIlii Mae pPO3rOpTATUCA 3 YypPaxyBaHHSIM TaKUX
MPUHIIMITB  JUAAKTHKHA, SK CHCTEMATHYHICTh, IIOCIIIOBHICTh, HAOYHICTD,
CB1JIOMICTb, 3B'SI30K 13 IPAKTHKOIO.

3. B enexkTpoHHOMY HaBYaIBHOMY Kypci Mae OyTH BHUKOPHUCTaHO
MpoOJIeMHUN BUKIIA[l MaTepiaily, JOTPUMAHO ONITUMAJIbHE CITIBBIHOIICHHS MK
HAyKOBICTIO Ta TOCTYITHICTIO.

4. BignoBigHO J0 BHUMOT TPHUHIUIY HAYKOBOCTI BCI HaBEJCHI B
€JIEKTPOHHOMY HaBUYaJbHOMY Kypcl (DakTh MOBUHHI OyTH JIOCTOBIPHUMH Ta

3HAMOMMTH CTy,Z[eHTiB 3 MCTOJaMH HAYKOBOI'O MM3HAHHS.
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5. B enekTpoHHOMY HaBYaJIbHOMY Kypcl Mae OyTH BUKIAIEHO CUCTEMY
3HAaHb 3 HABYAJIILHOT'O KYpCy, JaHO KPUTHUYHE OCMUCIECHHS MaTepiany, LIHHICHI
ySBJIEHHS PO (PyHIaMEHTalbH1 HAYKOBI OHSTTS.

6. B enexkTpoHHOMY HaBYaJbHOMY Kypcl Mae OyTH 30alaHCcOBaHUM
TEOPETHYHUN Ta TPAKTUYHUNA MaTepian, TMOKa3aHo, SK OTPUMaHi 3HAHHS
MOXXYTb OyTH BUKOPHUCTaH1 Ha MPaKTHULIL.

7. Buxnaxm Ta opraHizailis METOJUYHOTO MaTepiajgy eJeKTPOHHOIO
HaBYAJHHOTO KYypCY MOBHHHI HOCUTH OCOOMCTICHO OPI€EHTOBAHUN XapaKTep.

8. EnexkTpoHHMI HaBuUaJbHUN Kypc 3 MOMISAY Oprasizalii HaBYajJbHOT
JISTBHOCT1 Ma€ OyTH CIIPSIMOBAHUM Ha KOMYHIKATUBHICTh CTYJI€HTIB.

[TpuHMn HOBU3HU 1H(OpPMAIlli CTBEPIKYE, 1110 HOBU3HA — HEOOX1/IHA Ta
JOCTaTHsSI BJIACTUBICTh HABYAIBHOI iHpOpMaIlii, aje MpH IHOMY BOHAa Mae
NEBHUN CTYMIHb BIJHOCHOCTI JJIsi PI3HUX KaTeropiil cryneHTiB. CTymiHb
IHTEpecy N0 HaByaldbHOi 1HGOpMAIlll BHU3HAYAETHCA THM, SIKOIO MIPOIO 15
iH(hOopMaIIis 3a10BOJIBHSE OCBITHI TOTPeOU CTY/ICHTIB.

IIpu BimOopi Ta CTPYKTypyBaHHI 3MICTY €JIEKTPOHHOT'O HaBYaJIbLHOTO
Kypcy MOXXHa KepyBaTUCA TaKUMH  METOAMYHUMH  migxojamu: 1)
KOMYHIKaTUBHICTb, II[0 3a0e3redye iajoriyHy B3a€EMOJII0 CTYyJICHTa 3
€JIGKTPOHHUM HAaBYaJIbHUM KYypcoM; 2) KOMILJIEMEHTApHICTb, IO HaJae€
MOKJIMBICTh JOJATKOBOi MIATPUMKHU €JIEKTPOHHOIO HAaBYaJIbHOIO KypCy
IHITUMHA 3aco0aMM HaBYaHHS, 3) aBTOHOMHICTb, IO JIO3BOJIAE PO3TJISAIATH
CJIEKTPOHHUN HAaBYATBHUHN KypPC SIK IUTICHY MEIaroriyHy CUCTEMY.

3acobu HaBiramii B €JIEKTPOHHOMY HAaBUYaJbHOMY KYypCi BHKOHYIOThH
(GYHKITiIO arnapaTHOTO OPIEHTYBaHHS, SKi BKJIIOYAIOTh 3MICT, CHUTHAJIA-3HAKH,
JOBITKOBI Martepianu, andaBiTHHM, IMCHHUH Ta TEMAaTUYHUNU TOKaKIUKH,
MOSICHeHHS, KOMEHTAp1, IJIaHHU, IMIIMHACH JI0 LTIOCTpAIIii.

B enekTpoHHOMY HaBYaJIbHOMY KypCl CIiJi BUKOPHUCTOBYBAaTH amapaT
oprasizamii 3acBoeHHs. [IOBMHHI HaBOAMTHCS: 3aBAAaHHA Ta MaTepiaiu IS
CaMOCTIHHUX POOIT Ta MPAKTHYHUX 3aHATh, JJIS CIIOCTEPEKEHb, JOCTIAIB Ta
THCTPYKIII1 3 BUKOHAHHS NIEPEPAXOBAHOI0; 3aBJIaHHS Ta MUTAHHS [JIs1 IEPEBIPKU
3HaHb Ta 31HCHEHHsS 3BOPOTHOTO 3B'SI3KY; BIPaBH ISl 3aKpIIJICHHS 3HaHb Ta
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HAaBUYOK: KOHTPOJIbHI 3aBAaHHS 3 T€M, NEPEBIPOYHI 3aBAaHHS JIJISl BIATBOPEHHS
MOTOYHOTO MaTepiaidy, IO BHUBYAETHCS, 3aBAAHHSA TBOPUOTO XapakTepy Ha
3aCTOCYBaHHS HOBHX 3HaHb, 3aBJaHHS UIA MPAKTHUYHUX poOiT, 3aBHaHHS
PI3HOrO pIBHA CKJIAJHOCTI, 3aBJaHHA Ta MOCWJIAHHS Ha paHillle BUBYCHHI
Marepial, a TaKo>K KOMIIOHEHTH, CIIPSIMOBAaH1 HAa BCTAHOBJIEHHSI BHYTPIIIHBO- Ta
MDKIpEeAMETHUX 3B'S3KiB. I[Ipu 1bOMy MIDKOpEAMETHI 3B'I3KM MalOTh
MIPOEKTYBATHUCS BCEPEIMHI 3MICTY TEM Ta PO3JUIIB 1 HE MO3HAYATHUCS Y BIIPHUBI
BiJl KOHTEKCTY mpeamerta [13, ¢. 39-40].

[Ipu BuOOpI UTIOCTPATMBHOIO MaTepiajy eJeKTPOHHOTO HaBYaJIbHOTO
Kypcy CIi BUAUIMTU Takl MIAXOJU: 1H(POpMaLIHHO-3MICTOBHHUM, CTPYKTYpPHO-
KOMITOHEHTHHUM, KOMIIO3MILIIMHUHI, 110 BU3HA4Ya€ HAWOUIbII JOCKOHAl (opMHU
npen'sBiieHHd 1HQopMallii, a TaKoX HaCTYIHICTh, LI0 Mepeadadae miaodip
UTFOCTpallii, iX popMy Ta SKICTh B 3aJISKHOCTI BiJl PiBHS MiATOTOBKHU Ta BIKOBUX
ocobnmuBocTel CTyAeHTIB. LmrocTpariii citi BHKOPUCTOBYBAaTH TaKOX JIsI
MOJIETIICHHS] TTPABMWJIBHOTO PO3YMIHHS HEBIIOMHUX CIIB, 110 MO3HAYAIOTh Ti YU
IHII TpeIMEeTH YW SBWINA; UTFOCTpallli MOBHHHI PO3KPUBATHU 3MICT, SKUN
3aMIHIOE OCHOBHUU TEKCT 1 MOXe OyTH CaMOCTIMHUM JpKepesaoMm iHgopmarlii
IUIsE  TOTO, WI00 JIOMOMOITH BHCIOBUTH JYMKY, BHKJIAQJI€HY Y TEKCTI,
KOMIICHCYBATH T€, 1110 BaXKKO BUCIOBUTH CIIOBAMHU.

LmrocTpariissMu MOXKYTh OyTH CIOKETHI, TPEIMETHI Ta HAYKOBO-TIPUKIIATHI
MAaJIFOHKH, KPECIICHHsI, KapTH, CXeMHU, aiarpamu, ¢potorpadii.

MogHi 3aco0u TeKCTyaldbHOT MOJa4yi HaBYaJIbHOI iH(OpPMAIlii BiIirparTh
TOJIOBHY POJIb Y€pe3 CBOIO YHIBEpCaJbHY THYYKICTh Y BUKOPUCTAHHI 1 31aTHICTD
HajaBaTu OyIb-AKy HaBYalbHY iH(opMmamiro Tak, 100 BOHA JIETKO
cripuiiManacs.

OOMeXeHHS Y 3aCTOCYBaHHI MOBHHX 3aC0O0IB TOB'sI3aH1 3 BJACTHBOCTSIMHU
JTHIAHOCTI Ta MPOTSKHOCTI y yaci. Tak, HAMPUKIIaJ, JTIHIHHIN CITIOBECHHI TEKCT
HE 3JaTHUM HAOYHO BiOOpa3WTH BCIO 0araTOBUMIPHY CHCTEMY 3B'SI3KIB Ta
BIIHOCUH MDK YacTHHAMHU JEsSKUX O00'€eKTiB HaBuaibHOI 1HGopMamii. Jlai,
HaWBAXJIMBIIII AaCMeKTH 3MICTy Ta MaJlo3Ha4HI BIJOMOCTI HE MOXHA
po3TamyBaTd  1€pApXiyHO — I1X MOTPIOHO pO3TAIIOBYBAaTH JIUIIE B
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MOCJIIIOBHOCTI, fIKa NpPHUBEPTAa€ yBary cTyneHTa. JIiHIHA nOpupona TEKCTY
BIJIpI3HA€ HOro Bl rpadiuHOro 300pakeHHs, sIKe, OyJy4n OXOIUIEHE MOTJSI0M
LIJIKOM, CHOPUIMAEThCS MIBUIIIE CUHXPOHHO, HDK Yy 3aJaHOl TUMYacOBOi
MOCJT1IOBHOCTI €JIEMEHTIB.

3aBIaHHS CTBOPCHHS HABYAIBHOTO TEKCTY IMOJIATAE Y HAJaHHI CTYICHTaM
HaByanbHOI 1HQoOpMaulii s (QopMyBaHHA 3HAHb, KOMIIETEHILIH Ta ix
npodeciiiHo-0coOUCTICHOrO po3BUTKY. Jlorika moOyn0BHM HABYAIBHOIO TEKCTY
IPYHTYEThCS Ha JBOX 0a30BMX NpHUHIMMIAX: |) BiJ TOCTAaBJICHOI METH JI0
criocoOy Ti JOCATHEHHs; 2) BiJ OUIbII 3arajbHOTO PIBHSA OMHUCY 10 OLIbII
JIETAII30BAHOTO.

Jlorika HaBYaJBHOTO TEKCTy IMOKJIMKAHA JIOTIOMOTTH  CTYJACHTY
OpIEHTYBATHUCS CEpeJl 3HAMOMUX 00pa3iB 1 MOHATH, KPOK 32 KPOKOM OCBOIOIOUHU
HOBI. [[ms mporo MaroTh OyTH 3HaAWIEH1 Taki 3aco0H, 3a JOMOMOTOI0 SKHX
HaBYaJIbHA 1H(GOpPMAIlisT HAWOLIBII MOBHO B3a€EMOJIE 3 TE3aypycOM CTYACHTIB
[19, ¢.68]. Oxmuum i3 Takux 3aco0iB € MpoOJIEMHE HaBYAaHHS, CYTh SKOTO
MOJISATa€ B TOCTAHOBIIl TEpell CTYACHTAMHU AaKTyaJlbHOI [JIi HUX METH 3
HACTYNMHUM TOJAHHSAM CIOcoOy, SIKUM BOHA JOCSTA€ThCSA, 3 BUKOPUCTAHHS
CJIEKTPOHHOTO HaBUaIbHOTO Kypcy [21; 40].

ITpu npomy croci6 BHpIiIICHHS MPOOJIEMHU OCBOIOETHCS Y KiJIbKa €TalliB, B
KO)KHOMY 3 SIKMX BHPIINIYIOTBCS THIIOBI 3aBJIaHHA 32 JOTMOMOTOI0 TIOHSTb,
3aKOHIB, MPABWJI Ta 1HIIMX CKJIaJ0BUX 3MICTY HaBYAJIbHOI iH(MOpMAITi].

Omxe, 3arajgpHa JIOTiKa opraHi3allii HaBYaJIBHOTO TEKCTY CJIEKTPOHHOTO
HABYAIBHOTO KypCy MOKe OyTH MpeAcTaBiIeHa B TAKUA CIIOCIO.

1. Ilpobriema onucye chepy MpaKTUIHOTO 3aCTOCYBAHHS 3HAHb Ta YMIHb,
1110 GOPMYIOTBCS 32 JOTIOMOT'OF0 JJAHOTO JTUJAKTHIHOTO 3aC00Yy.

2. TumoBi 3aBHaHHS MOKA3yIOTh CTYJIEHTY aKTyaJlbHI CIIOCOOW BUPIMICHHS
3aB/IaHb 3 BUKOPUCTAHHSIM BiJIITOBITHUX 3HAHD TA BMiHb.

3. 3albesmeuyerbcs  BIAMOBIAHICTE MK  MPOOJIEMOIO, THIIOBUMH

3aBJIaHHSIMH Ta HaBYAILHOIO 1H(OPMAITIEI0, KA TOCTYITHA CTYACHTY.

36



4. HaBuanbHi 1ii, sIK1 JOIOMaraloTh BUPIILIUTU NMPoOJIEMY, IPONOHYIOTHCS
CTyJE€HTaM Yy BHUIJIAJAl I1HCTPYKIIi, IO € KOMIIOHEHTOM €JEKTPOHHOIO
HABYAJILHOTO KYpPCY.

5. IHCTpyKI1Iid, SIKa € KOMIIOHEHTOM €JIEKTPOHHOTO HABYAJIBHOTO KYpCY,
HE Ma€ MPSMOTO BIAHOIICHHS 10 HABYAJbHOTO TEKCTY, ajle Ma€ i3 HUM 3arajbHy
noriky. Hanpukian, oJiHi€l0 3 akTyaldbHUX 1A CTYJEHTa Mij YaC BUKOPUCTAHHS
€JIEKTPOHHOTO HAaBYAJIILHOI'O KYpCYy € MOIIYK iH(popmailii. B ocHOBI momrykoBoi
JISUTBHOCT1 JieXkaTh MpaBuiia (GopManbHOI JIOTIKU. [HCTpYyKIis JO3BOJISIE, MO-
nepiie, NMpPaBUILHO BUKOHATU [ii 3 MOIIYKY iH(oOpMallii, Mo-apyre, CIpHUsie
(OpMyBaHHIO JIOTTYHOTO MUCJEHHS CTYJEHTIB. TakuM YUHOM, IHCTPYKUIA Y
CKJaJi €NEKTPOHHOTO HABYAIBHOTO KypCY BHKOHYE (YHKII0O METOJAUYHOTO
3a0e3MeYeHHs] CAMOCTIMHOTO HaBYaHHSI.

6. Texkct BUAaeTbCs OUIBII 3pPO3YMIIMM, SKIIO BiH PO30OUTHI
3arojIOBKaMU PIi3HOTO PiBHS, IO JIO3BOJIAE JIOKANi3yBaTd iH(oOpmarito y
3araJlbHOMy MacHBl 1 IIMM CHpUsiE 3acBOEHHIO iH(opMarii y mporeci
CIIPUUHSATTS; IONOMAarae IBH/IIEC 3HAXOAUTH B TEKCTI HEOOX1IHY 1H(OpMAIIito.
Posmimenns HaByanbHO! iH(oOpMarii BU3HAYAETHCS JBOMA (haKTOpaAMH:
3arajbHOI0 JIOTIKOKO Ta 3pPYYHICTIO BUKOPUCTaHHS. 3arajibHa JIOTIKa
HABYaJbHOT'O TEKCTy BHU3HA4Yae OaraTOpiBHEBY pPyOpHKaIlilo: OLIBII 3arajibHUM
PIBHSM 3MICTY BIANOBIAIOTh OUTBIIT YAaCTHHU TEKCTY: PO3ILIH, MiAPO3IUIH,
naparpadu, nyHkTH. lle € €enMHOI MOXIIMBICTIO BiIOOpAa3uTH B JIIHIKHOMY
MOTOIlI HABYAIBHOI 1H(GOpMAIIiT pyX Bif] 3aTABHIMINX XapaKTEPUCTHUK 10 OLTBII
KOHKPETHUX OIUCIB.

JloriyHa TOCIHIOBHICTh HABYAJIBHOTO TEKCTY BEIbMU aBTOpUTapHa 1
HaJIa€ CTYJCHTY MEeBHY MO/JIE]h HABYAIBHOI JAISUIBHOCTI, SIKa Tiepeadadae BUCOKY
MoTHBaIlit0. PeanpHuil piBeHH MOTHBAIl CTYyJCHTa MOXXE OyTH BpaxOBaHHIA,
AKIIO CTPYKTypa HaBYaIbHOI iH(OpMaIlii JO3BOJISE BUIIIUTH KiTbKa BEIMKUX
MOCITITOBHO 1 BiTHOCHO HE3aJIEKHUX OJIOKIB, KOXXEH 3 SKUX OPIEHTOBAaHUM

OJHHUM 13 MOKJIMBUX JUJAKTHYHHUX CI_[eHapi'l'B HaBYaHHA.
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CryneHTy HaJa€eTbCcsl MOXKJIMBICTH BHOOPY OJHOTO 3 JHUIAKTHUYHUX

CLEHapiiB HaBYaHHA, MOB'SI3aHUX 13 CTPYKTYPYBaHHSIM HaBuajbHOI 1H(MOpMaIii

(Tabmuus 1.3.1).

Tabmuus 1.3.1. Cmpykmypa nasuanvnoi inghopmauii

I'pyna Cuenapiii HosicHenHs1

Berynai OrnanoBi Jexii-oeciaun ['otytoTs cTyaenra o

rJ1aBH YUTAHHS  BCHOTO  TEKCTY,
MICTATh iH(pOpMAILiIO, SKa
BBOJUTH CTyJEHTa y
MpeIMETHY 00J1aCTh

OcHoBHI Cucrematnyne -

MTOHSTTS BUBYCHHS

KepiBHuurso [IpakTnuna CryneHT 30upaeTbest OCBOITH

CTy/IEHTa pobota pillieHHsT HaOUIBIIT TUTOBUX
30BHIMIHIX 3a71a4 3a
JIOTIOMOTOI0  TIPEIMETHOTO
3MICTY

JloBimHHK OTpumaHHS TOBIOK 3 Mictuth JNeTajIbHE

CTyJCHTA OKpPEMHX NMUTaHb MPEJAMETHOI | PO3'SICHEHHS  IIOJO0  BCIX

ramysi CKJIQJIOBHUX YACTHH TEKCTY
CriemianbH1 po3aUTH JlerambHe Croan MOXYTb Ooytu
BUBYCHHS MPEIMETHOI Tally3i | BIJHECEHI Taki TeMH, SKi

MArOTh NOrJWOJIeH] 3HAHHA
po OoKpeMi CTOPOHHU
MpeAMETHOT 00J1acTi

CrangapTtHa

OUJAKTUYHY POJIb.

CTPYKTypa HaBUYaJIbHOI'O TEKCTY BIJIIPa€ BaXKIUBY

CTyeHT OpieHTYyeThCS 3a pyOpUKaMH CTaHAApTHOI

CTPYKTYPH Y TIPOIIeCi MOITYKY HEOOX1THOT HaBYAJIBHOT 1H(hOpMAaITii.

Sk mpaBwI0, 3ar0JIOBOK CKIAAAETHCS 3 OJHIET pa3u (CIOBOCIIONYUYCHHS)

1 KOPOTKO TIO03HA4Ya€ OKPEMHUU PO3ILT TEKCTY, IO «pedepye» HOro 3MicT.
@DyHKI[IS 3aroJiOBKIB HABUYAJbHOTO TEKCTYy TIONATAE Yy CTPYKTypyBaHHI
HaBYaIbHOI iHOpMAIIii, MO POOUTH 3PO3YMUTIIION 3arajbHy ii CHUCTEMY 1,
OTXKe, TOJErmye TMONryK HeoOXximHoi iHdopmarii. 3 ¢yHKIII 3aronoBKiB
HABYAITLHOTO TEKCTY BUILTMBAIOTH 1 KPUTEPIi AKOCTI. 3aroJIOBOK MOBUHEH OyTH
HE HAATO MOBIMUM, MAaTH TI0O MOMIIMBOCTI MPOCTY CHUHTAKCUYHY CTPYKTYPY,
MOBIIOMJISITM ~ HEOOXIAHMH  MiHIMyM  1HQopMamii  3MICTy  poO3.iy,
MIJKPECIOBaTU crielu(iKy 3MICTy PO3JLUTYy IPOTH HIIUMHU PO3ALIAMHU.
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JlyOmtoBaHHs 1HGOpMaIlii 4aCTO BUKOPUCTOBYETHCS SIK 3aCi0 3MEHIICHHS
HMOBIpHOCT1 BTpaTu 1H(GOpMaIlli NpHU BUMAJAHHI 3 MO 30py CTYIAEHTa THUX YU
IHIIMX (QparMeHTIB HaBYAJIbHOrO TeKcTy. IluTaHHs mpo Te, siki QparMeHTH
HABYAJIBHOTO TEKCTY CHiJ AYyOJIIOBAaTH, CKUIBKU pa3iB AYOIIOEThCS (PparMeHT 1
Jie BIH 3HAXOJMThCS B CTPYKTYpl TEKCTy, HE MarOTh OJHO3HAYHOI BIIIMOBIiJI.
Boanouac MoxHa cpopMyntoBaTH 3arajibHi paBuia 1yOJ0BaHHS HABYAJILHOTO
TEKCTY:

1. V 3aranpHii CTPYKTYpl HABYAIBHOTO TEKCTY BUIUISIOTHCS (DparMeHTH,
3MICT SIKMX HOCUTh «HACKpI3HMI» XapakTep 1 fKI MOXYTb 3HaJOOUTHCA
CTYACHTY MpPOTSATOM BCHhOTO Mporiecy HaB4yaHHs. OaWH pa3 3MicT ¢parMeHTa
HABOJUTHCS B TEKCTI B PO3TOPHYTOMY BUIJISAI, a Haaali MOBTOPIOETHCS Y
BUTJISI/II 3rOPHYTOTO TEKCTY Ta MOCUIIaHHS Ha OCHOBHUIT TekcT [40].

2. Onuc KOHKPETHUX il CTY/IEHTIB Ma€ BiATBOPIOBATHUCS MIOPa3y, KOJIH
MOX€ 3HAJOoOUTHCS, KOHIENTYyalbHI MIPKYBaHHS — Dpiame 1 TUIBKK 3a
noTpe0or0, OMUC SBUII YH MpoltieciB — mie piame [40].

HaBuanbHuil TEKCT CKIIAJAETHCS 3 OCHOBHOTO TEKCTy, Ha (POHI SKOTO
BIJIOKPEMJTIOEThCS 1H(MOpMAIlisl, sika Ha3WBa€TbCsl BUAUICHOMO. Jlo BUILIEHOT
iHbopMarlii, 30Kpema, BIAHOCATHCS TOpPAIH, 3ayBaKCHHS, IOINEPEIKEHHS.
[Topama 1 3ayBaxkeHHs 1 € iHpOpMaIiO, A0 SKOI BBaXKAETHCS 3a IMOTPIOHE
NPUBEPHYTHU yBary CTyJICHTA.

Opnak nopaza 3aBxau Mae GopMy KOHKPETHOI peKOMEH/IaIlll Ta HaKa3ye
CTYJIEHTY BUKOHYBAaTH KOHKPETHI JIi1 y MEeBHIN CUTYyaIlil, 3ayBa)KEHHS K MICTUTD
OimpII 3arajabHi BIJOMOCTI, SIKi CTYJEHT MOBHMHEH BPaxOBYBAaTH B HaBUaJbHIN
nismpHOCTI.  [lomepemkeHHs 3acrepira€ CTyIeHTa BiA i, SKi MOXYThb
MOPYLIUTH TPOLEC PO3YMIHHS UM OTPUMAHHS MPAKTUYHOTO peE3yJbTaTy Ta
PO3TAILIOBYETHCS TakK, MO0 CTYAEHT OTPUMYyBaB HOro 10 TOro, SK BiH yXKe
BUKOHAB O HETIPaBWIbHY JiI0.

[HCTpYKIIIi 1IT0/I0 BUKOHAHHSA i BUKOPUCTOBYIOTHCS VISl BITOOpasKeHHSI
HaWOUIbII KOHKPETHOTO PIBHA OCBOEHHSI 3MICTY 1, OTXKE, PO3TAIIOBYHOTHCA

micas iHdopMailii, o BIAHOCUTHCA O OLIBII 3arajbHUX PIBHIB 3MICTY: OIUC
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SIBUII, ()OPMYITIOBAHHS TOHATH TOIMIO. [HAKIE KaKy4H, CIIOYATKY — MOSICHEHHS,
MOTIM — OMKUC HAaBYAJIbHUX JIH.

[cHye mie oAMH METOAMYHMNA NPUNAOM, TOB'SI3aHMM 13 pallOHATIBHUM
pO3MillleHHsIM  1H(pOpMaIlli pI3HOTO XapakTepy Ta Ma€ BIIHOIICHHS MO
OCHOBHOTO TEKCTy. Bigomo, mo mid 3pydyHOCTI 3amaMm'siTOByBaHHS Ta
CUCTEMATUYHOTO 3aCBOEHHS TIPEJAMETa BUKOPUCTOBYETHCS KOHCICKT: TeMa
CIOYaTKy po30MTa HAa OCHOBHI «OMOPHI TOYKW», MYHKTH, a MOTIM BHUKJIAJAEHO
JOKJIAJTHO — TIO 4ep3i MO0 KOKHOMY 3 MYyHKTIB. [lepeiiku BHKOPHCTOBYIOTHCS
TaMm, Jie B METOJUYHUX LUIAX Ma€ CEHC po30UTH 1H(OpMaIiIO HA KITbKa MO3ULITH
— MyHKTIB mnepepaxyBaHHsA. CIOYaTKy Ja€ThCsl 3araJlbHAM CIUCOK TTYHKTIB,
MOTIM, SIKIIIO 11€ HEOOXITHO, JIOKJIaJIHO PO3KPUBAETHCS KOKEH 13 HUX. ['padiuno
IYHKTH TIEpepaxyBaHHs JAIOThCS K Y CITUCKY 3 MPOCTHMH CHMBOJIAMH.

HasBHicTh y TEKCTI BHIUIGHHMX BIJIOMOCTEH Ta BIAMOBIIHUX iM
CTaHJApTHUX CTHIIB JO3BOJIAE Xi0a IO KOHCTPYIOBATH BHUKJIAA 13 OKPEMHUX
TUTIOBUX «OJIOKIB» W y IOMY CEHCI TIOJIETIIYE 3aBIaHHS PO3POOKHU
HaBYAJIBHOTO TeKCTy. [TOKa3HUKM JETKOCTI COPUUHSATTS XapaKTEPU3YIOTh TEKCT
3 TOTJISIY, HACKUIBKU BIH JIETKO cripuiiMaeThesl. Llei moka3sHHUK IPYHTYEThCS Ha
ocBiTHBOMY 1HJekcl Pnema — Kincalina 1 moka3ye, Ha SIKMM PIBEHb OCBITH
po3paxoBaHUW 1€l TEKCT 3HAUCHHs MOKa3HUKa BapitoeTbest Big 0 mo 20 Ta
O0OUYHCITIOETHCS MIJISAXOM IMIJIPAXyHKY CEPETHbOT0 YKCIIa CKIIAJIB y CIOBI Ta CIIIB
y peuenHi [21, ¢. 114].

ITix gac po3poOKM HaBUYATBLHHUX TEKCTIB MOKAa3HUK CKJIQJTHOCTI 3a3BUYait
JIEII0 3aHWKY€eThes. [OKa3HMK JIETKOCTI CHPUUHATTS TEKCTY 3aCHOBAaHUN Ha
iHAeKC1 Jerkocti unTaHHsA @iema OOYMCIIIOETBCA MIAPAXyYHKOM CepeaHbOi
KUTBKOCT1 CKJIaMiB y CJIOBI Ta CIiB y pedeHHi 1 BapitoeTbes Big 0 7o 100 Yum
BUIIIE 3HAYCHHS TOKA3HUKA JIETKOCTI CIPUUHSTTS, THM JIETIIE CIPUHAMAETHCS
TeKCT cTtyaeHTaMu. CTaHIapTHUN HaBYaJIbHUM TEKCT Ma€ IMOKa3HHK Bixg 60 10
70 [16, c. 268].

[Toka3HUK CKIaTHOCTI HABYAIBHOTO TEKCTY TOKA3Ye€, CKUIBKU CKJIATHUX
dbpa3 MICTUTBCSL y TEKCTI, Y BIACOTKaxX 0 3arajbHOro obcsry. Takum 4uHOM,
CKJIAJJHUMHU € (Ppa3u 3 BEJIUKOK KUIBKICTIO PO3AUIOBUX 3HAKIB, CIUIYYHHUKIB,
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3aiIMEHHHKIB, IPUKMETHUKIB TOILO. 3a3BUYail HABYAJIbHUN TEKCT MA€ KUIbKICTh
ckinanaux dpas ommseko 10-20% [16, €.269].

OpnHa 3 OCHOBHUX BUMOI 1O HAaBUaJbHOIO TEKCTY IOJIATa€ B TOMY, IO
el TEeKCT MOBHHEH BIAPI3HATUCA BUCOKUMM cTyneHeM (opmamizanii. CTuib
HABYAJIBHOTO TEKCTY Ma€ OYTH JOCTaTHHO CYBOPHUM, OJJHOMAHITHUM Ta JIOTTYHO
HOCII10BHUM.

dopmMarizallisi HABYAJBHOTO TEKCTY MOYMHAETHCS 3 YHI(IKaIli MOBH, sIKa
MOJISATAa€ B HACTYIMHOMY: OJHAKOB1 00'€KTH y HaBYaJbHOMY TEKCT1 HA3UBAIOTHCS
OJIHAKOBO; OJIHAKOBI CTOCYHKM MDK OO'€KTaMH ONHMCYIOThCS OJHAKOBUMU
KOHCTPYKIIISIMU; PI3HI OO0'€eKTH Ta BIAHOCHHU OMNHUCYIOTHCSA IMO-PIZHOMY.
3a3HayeHl BUMOTM JI0 YHI(IKalii HaBYAJIBHOIO TEKCTYy CTOCYIOTHCS
TEepMiHOJNIOT1i. ¥Yci TpW piBHI TEPMIHOJIOTIYHOI JIGKCUKM TOBUHHI OyTH
npoJyMaHi Ta yHi(iKOBaHI.

Takum 4yMHOM, TIpEJCTaBlIEH1 OpraHi3aiiiiHi Ta METOJAWYHI BUMOTH JI0
CTBOPEHHSI €JIEKTPOHHUX HAaBUAJIbHUX KYypPCIB 103BOJIIOTh OPraHi3yBaTu pooOTy
B PEXHUMI IHTEPAaKTUBHOIO HaBuaHHS. Takui miaxix i1HTEHCH(]IKYE TIpaIfto
BUKJIaJlaya Ta CTYyACHTa, 30UIbIIye MOMJIWBOCTI OpraHi3aliiHO-IuJaKTHIHOT

CUCTCMHU HAaBYAaHHA B YMOBAX 3aCTOCYBAHHA IIHCTaHHiﬁHHX OCBITHIX TEXHOJIOT1H

[78; 81].

1.4. lpynuunu uudpoBoi AUAAKTHKM |1 METOAMYHI miaxoam 10

AU3aiiHYy TA KOHCTPYIOBAHHS €JIEKTPOHHUX KypCiB

EnexTpoHHuii HaBYAIbHUI KypC € KOMIUIEKCOM IUAAKTUYHHX 3aC00iB 1
BKJIFOYA€ CTPYKTYpPOBaHWI BHKJIaJ HaBuaidbHOI iHQopmalii B paMmkax
MPEIMETHOT TaTy3l.

OCHOBHUM THTAHHSAM JJIi CTBOPEHHS E€JIEKTPOHHOTO KYpCY € BHBUCHHSI
OCHOBHHX BHMOT, SKUM MAa€ BIATOBINAaTH €IEKTPOHHHWA HAaBYAIBHHUHN KypC, Ta
BUBYCHHS METOJUYHHX ITIIXOIIB, sIKIi MAIOTh BPaXOBYBATHUCS il 4ac BiqOOpy Ta

CTPYKTYpPYBaHHSI MaTepialliB €JICKTPOHHOTO HABYAJILHOTO KYpCY.
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PosrnssHemo npuHIMOM 1UGPOBOI  AMNAKTHKU, SAKI MOXYThb OyTH
3aCTOCOBAHI SIK BAMOTY MPU CTBOPEHHI €JIEKTPOHHUX KYpCiB, SIKI BU3HAYEHO Ha
OCHOBI CTY/IiFOBaHHS 3apyODKHIX HAYKOBHUX JOCHIKeHb [47; 86].

[lepminm npuHUIKIIOM UUGPOBOT NUIAKTHUKU € HPUHYUN OOMIHYBAHHS
npoyecy nasuanns. OTxKe, Oprasizallis Hap4aJibHOTro mpoiecy B LMS 3 onoporo
HAa YUHHUN NPUHIUI TepeAdavae KOHLEHTpALll0 CTYJEHTa Ha CaMOCTIMHIN
HaBUYaJIbHIM akTUBHOCTI. BuKIamau BUCTyIae oOpraHizaTopoM, HOBATOPOM,
TBIOTOPOM, (PaCUIIITATOPOM, KOHCYJIBTAHTOM 1 MOTHBaTopoM. [[ns Toro, mio0
opraHizyBaTd poOOTy CTyAE€HTa, BIH TMOBHHEH CTBOPUTU CBI aBTOPCHKUU
eNekTpoHHU Kypc B LMS BianmoBinHo 10 poboyoi mporpamu AUCIUILTIHM.
[TpyHIIMTIOBUM TMHTAaHHS CTBOPEHHS KypCcy € (OpPMYBaHHS HOTO CTPYKTYpH
BIJIMOBIIHO 70 AUCIHUILIIHU, 1i TEMAaTHUYHUM HAMOBHEHHSM Ta MPOMIDKHOI 1
M1JICYMKOBOIO aTECTaIli€lo.

Hpyruii npunyun nepcouanizayii O3Ha4ae€, MO CTYJIEHT BJIACHOPYY
BUOYIOBY€E CBIl OCBITHII MapuIpyT, a BUKJIaJa4d JOIOMAarae ioMy BIOpATHUCS 3
UM 3aBIaHHSAM 3a JOMNOMOTOI0 €JIEKTPOHHOTO CEpPEellOBUIA, B SKOMY
pO3MIIIEHUN eNeKTpoHHuM Kypc. [ns peamizamii 1bOro MNPUHIUIYY B
CJIEKTPOHHOMY KypCl MOX€ BHUKOPUCTOBYBATHCS BCTYIHUH MOAYJIb, €
PO3MIIIYETHCS OMUC KypCy, podoya mporpaMa JUCHUILIIHY, TIJIaH-HABITaTop 10
KypCy, PEUTHHT-TUIaH, CIIMCOK O0OB’SA3KOBOI 1 JIOAATKOBOI JiTepaTypHu, GopyMm
JUIS IHTEpaKTUBHOI B3a€MOJIi CTYJIEHTIB 1 BHKJIajada. 3a JOTIOMOTOI0 TUIAHY
HaBiraTopa CTYJIEHT MOXXE€ CaMOCTIHHO CIPOEKTYBaTH BIACHY TPAEKTOPIIO
HaBuaHHs. [lmaH-HaBiratop 3a3Havae 0ajau 3a BCl €IEMEHTH KYpCy Ta CTPOKH
MOIaHHs POOIT Ha MEepeBipKy. TakuM YMHOM CTYACHT MOXKE MPHIANITOBYBATH
OCBITHIH mporiec mig cBoi 1. OCKUTBKH CTYJEHT MOXKE OauuTH OTPUMAHI il
Jac BUKOHAHHS 3aBAaHb Oanu, 1eil (akT qomarae oMy CKOPUTYBATH OCBITHIM
MapipyT [47;86].

Ilpunyun Ooyinbnocmi OpIEHTYE BUKJIAJa4a HA 3aCTOCYBAaHHS TUTBKH
TaKuX HUPPOBUX TEXHOJOTIM Ta 3ac00iB HaBYAHHS, Kl MOXYTh 3a0€3MEUUTH
oMy JOCSTHEHHS BKazaHuX 1uieil. Jyig opranizaiii TpeHyBaJbHUX 3aBJaHb JJIs
BHUKJIQJIaHHS AaHTJIIACBKOI MOBHU SK (PaxoBoi JUCHUIUIIHM MOXJIMBUM €
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3aCTOCYBaHHS TeWMI(pIUMPOBAHUX 3aBAaHb, HANPUKIAL, pO3POOIEHUX Yy
nomatky Learninggaps.org, Ae BUKIaJad CaMOCTIHHO CTBOPIOE aBTOPCHKI
IHTEpPAaKTUBHI 3aBIaHHS PI3HOI LUILOBOI CHPSIMOBAHOCTI IS CaMOKOHTPOJIIO
cTyneHtiB [47;86].

UetBepTuit npunyun ewyuxocmi NPOAOBKYE 1110 MPO 1HAWUBIAYyai3allii0
HaBYAHHA, [JI YOTO BHKJIAJad MOXKE BapilOBaTH CTPYKTYPHI KOMIIOHEHTH
€JIEKTPOHHOTO KypCy Ta KUIBKICTh 3aBlaHb. Hampukian, KUIbKICTb
KOMITOHEHTIB KypCy — 3aBJlaHb, TECTIB, JIOJAATKOBOI 1H(pOpMaILlii 1 JiTepaTypu —
dopMy€eThCSl BHKIJIaJladyeM BIAMOBIAHO JO BKa3aHUX Yy Mporpami Lijgen
JTUCIUIUTIHK, @ TaKOXX BIJMOBIIHO 0 HampsMYy MIATOTOBKK CTYJIEHTIB Ta iX
PIBHIO 3HaHb 3 TUCHUILTIHU [47;86].

[Usatuit npunyun ycniwnocmi y nasuanui nependadae MOBHE 3aCBOECHHS
MaTepiany, JUIsi YOrO B CIEKTPOHHUN Kypc BOYJOBYETHCS 3aBIaHHSA
TPEHYBaJIbHOTO Ta MOTHUBAIITHOTO Xapakrepy (reimidikaiis, Bieo TOIIO), SKi
J03BOJIAIOTH CTY/ICHTaM MPOTAIMHH y 3HAHHSX Ta MOBEPHYTHUCS IO TOBTOPEHHS
MmaTtepiany. €Tan 3akpillJIeHHS MaTrepiaidy peani3yeTbcsi Ha ayIUTOPHUX
3aHATTSX, HAMPUKIAJ, BIAMOBIIHO JI0 TEXHOJOTI] «IEpEeBEpHYTHH Kiac» Ta
MiJICYMKOBOT'O TECTYBaHHS 32 TEMOIO MOJYJIA 200 NUCHUILIIHU. B enexTpoHHui
Kypc BOYIOBaHO CHCTEMa CaMOKOHTPOJIO — IIKajla MPOrpecy, fKa J103BOJISE
CTyJIEHTaM KOHTPOJIIOBATH PE3YyJbTAaTH BHUKOHAHHS 3aBAaHb Ta BKJIAJATHUCS Yy
94acoBi PaMKH 3aCBO€HHs Kypcy [47; 86]. .

MocTuit npunyun xonabopayii ma iHmepaxmusHOCmi HA8UAHHS O3HAYAE
OpraHizailifo HaBYaHHS HAa OCHOBI TPOIECYy  aKTUBHOI KOMYHIKAIlii, sKa
3MIACHIOETHCS SIK HA ayJIUTOPHUX 3aHATTAX, TaK y pexumi BeOinapis. ['pynosa
pobora B LMS opranizyerbcs 3a momomororo ii emementa «CemiHapy, Je
MO)XHA TEPEBIPUTH SK MHUCHMOBY pOOOTY, Tak 1 ycHy BiAmoBiAb. CTymeHTH
MOBUHHI TOJUBUTHCS ab0 TMpoOCIyXaTH wMarepiaj, y3araJbHUTH 3MICT,
3amucaBIIM KOPOTKUH BUKIaj (5-7 pedeHs) y dhopmari ayaio- abo Bimeodaiina,
Ta NOpUKpInUTA Horo 1o enemeHTy «CemiHap». OIIHIOBaHHSI Ta B3a€EMO
OIL[IHIOBAaHHS TAaKOTO 3aBJAHHS 3M1MCHIOEThCS 3a KPUTEPIIMH, $KI BKa3aHO
BUKJIaJaueM B IHCTPYKIiAX J10 eneMeHTy «Ceminapy [47;86].
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CooMUll npunyun npakmuKoopieHmos8aHocmi CIUPAETHLCI Ha aKTyalbHI
MEPCHEKTUBHI BUMOTH €KOHOMIKM Ta PUHKY Ipalli, a came, Ha 3B’SI30K OCBITH 1
MpakTUYHOI  peanizamii  HaAOaHUX  KOMIETEHIH, Koiau A0  0a3oBoi
dbyHIaMEHTanbHOI  MIATOTOBKM  JOJA€ThCS  KOMIUIEKC  YHIBEpCaJbHUX,
npodecioHanbHuX Ta MUGPOBUX KoMmmeTeHii. st hopMyBaHHS TaKUX BMIHb
CTyJICHTaM TPOIOHYIOThCS MPAKTUKO- OpieHTOBaHi keiicu. CTyJAeHTH MOBHHHI
onmucatu MpoOJjemMy, 3’sCyBaTU MOXIIMBI NPUYUHU 1i BUHUKHEHHS Ta
3aMpoIOHYBATH HUIAXH 11 BUpiteHHs [47;86].

Bocemuit  mpunyun napocmanus cxknaowocmi, KOIW Marepian 110
JTUCITUIUTIHA BUOYIOBYETHCS 32 TPHHIIMIIOM BiJ] 3arajbHOrO J0 OJUHUYHOTO,
BiJl 1HAMBIAYaJIbHOTO /10 KOJIEKTUBHOT'O Ta B MPOCTOTO JO CKJIATHOTO € HE
HOBUM. [lofmiOHMIT NMIAKTUYHUNA PpO3MOJLT Marepially B €JIEKTPOHHOMY
CEPEJIOBHIII JTO3BOJISIE Peali3yBaTH KOTHITUBHY OCBITY JUISI PO3BUTKY IHTEICKTY
cryaeHra [47; 86].

JeB’siTuit npunyun HanosHeHocmi YUPPoB8o2o 0CBIMHBLO2O CcepedosuLla
BUMara€e BiJl ~ BUKJIaJaya BHUKOPHUCTAHHA  MaKCHUMAJIbHUX  PECYpPCHHUX
MoxmBocTert LMS, B skii BIH TIpalioe 13 CTyAEHTaMH, Ui TOOYI0BU
CTyJI€HTaMHU 1HIUBIIYaJILHOTO OCBITHHOIO MAapUIPYTy Ta IiJBUILEHHS MHOTro
moTuBalii. lle#t mpuHIUN peanizyeThes MmijJ yac akKTUBHOTO 3acTocyBaHHSI LMS
y HaBYaJIbHOMY mporeci [47;86].

Hecstuit npunyun naounocmi B yMOBaxX HH(PPOBOTO OCBITHHOTO MPOIIECY
peanizyeThcsl 4epe3 BIpoBaKeHHs iH(orpadiki Ta BieopecypciB y SKOCTI HE
TUTPKK MaTepialy il HaBYaHHS, a W pe3yNbTary, SKUi CTYJECHTH BUPOOISIIOTH
cami y paMKax IMPOEKTHOT a00 HayKOBO-TOCIiAHOT AisuThHOCTI [47;86]. .

OnuHaAUATHI  npuHyun iHMe2po8aHo2o OYiHIEaHHs TOTpedye BiX
BHKJaJa4a 3MIHH CHCTEMH OI[IHIOBAaHHS 3 JUCIHUIUIIHA 1 BIPOBAKCHHS
Oe3mepepBHOI, MEPCOHATI30BAHOI  JIarHOCTUKO-(QOPMYIOYOi  CHUCTEMU
OIIHIOBAaHHS OCBITHBOI JISIIBHOCTI cTyaeHTa B LMS, sxa nae Bukimagady
THCTPYMEHTH JUIsl HAJIAarOJDKEHHS KaHAIly 3BOPOTHOTO 3B’S3KY i3 CTYICHTAMH,
TaKOX 3JIACHIOETHCS OIIHKAa C(POPMOBAHOCTI KOMIIETCHIIIM CTY/ACHTIB,
3yMOBJICHUX OCBITHBOIO Mporpamoro. st peamizamii 1iporo npuHiuny B LMS
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BOY/ZIOBYIOTbCSI 3acOOM OIIHIOBaHHS 3HaHb [OTOYHOrO, MPOMDKHOTO Ta
MIACYMKOBOTO KOHTPOJIIO, HANpUKIAJ METOJUKa OalbHO-KpPUTEPIaIbHOIO
omiHtoBaHHs [47;86]. .

JluzaliH €JNEeKTPOHHUX OCBITHIX pECypCiB, 3a JaHUMHU JIOCHIJKEHb
MPOBIIHUX CBITOBUX YHIBEPCHUTETIB Ta HAYKOBUX LIEHTPIB, IOBUHEH MOBHICTIO
CIIUpATHUCS Ha 3HAHHA NIPO MEXaHI3MU MHCJICHHS JIIOJIMHU, TOOTO Ha KOTHITUBHI
MpoLecH CTyAeHTIB. 3a ocTaHHl 20 pPOKIB JOCHIIHUKU JIAIUIM BUCHOBKIB PO
BIUIMB MIPOTyMaHOT0, KOTHITHBHO-OPIEHTOBAHOTO TU3aiiHy €JIEKTPOHHUX KYpCiB
Ha SKICTh 3aCBOEHHS 3HaHb CTYACHTaMHU. 3'SIBUIMCS HAyKOBI TEPMiHH
«KOTHITUBHHMM JU3allH MYyJbTUMEJIa» Ta «EMOIINHO-KOTHITUBHUN JU3aiiH
MYJIBTUMETIa.

AKTyaJbHICTh  BUBYCHHS  NPOOJIEMH  «KOTHITUBHOTO  JIM3aHHY»
MIATBEPKYETHCS YUCICHHUMHU JOCIIKEHHSIMU TPOBIAHUX BUCHHUX CBITY, fKI
PO3IJIAIaI0Th OKPEM1 ACMEKTH CHPUUHATTS 1H(OpMallli Ha MPUKIaAl Pi3HUX
HaBYIbHUX JUCIUILTIH.

Enextponnuii ocBitHii pecypc (EOP) mae xommuieke CrpuiHATTS
iHdopMalrii (TeKcT, Bifeo, ayaio) YuTayaMu, 00'€THAHUM 3arajJbHUM TOHSATTSIM
«MynbTU-Memiay. OpHi€E0 3 KIIOYOBUX XapaKTEPUCTHK MYJIbTHUMEIIMHOTO
€JICKTPOHHOTO HAaBYaHHS € MOXJIMBICTH 00'eHATH pi3HI BUIM iH(}OpMaIIii, Taki
SK TEKCT, 300pak€HHs, ayJio, aHiMallii Ta BifeO IS MOKPAIICHHS ITI3HAHHS
cryneHTa. Lle mae BemnyesHH OTEHITIA MTOTYKHOT TeXHOJIOT1i HaBYaHHs [61].

Tomy momo mpoOsieM CHPUIHATTS TEKCTy YHTauYaMU EJIEKTPOHHUX
OCBITHIX pecypciB HEOOXITHMH KOMIUICKCHMM MiAXiJ 13 BHUKOPHCTAHHSM BCIX
TuniB iHGopMamitaux mxepen. Tekctu B EOP MoxyTh o/1aBaTHCs HE TIJIBKH B
HAJPyKOBAaHOMY BHTJISIII, aKTHBI3YIOUM HacaMIlepe/ 30POBHI 1 MOBHUI KaHAIIA
guTava, a ¥ y BUIJISAL ayaio- Ta Bifeo-3amucy, TOAl OJJHOYACHO 3a/IisHi 1 30pOBi,
1 cmyxoBi opranu moawau. [Ipu mpomy B Mmynerumeniinomy EOP Ttakox
BPaxOBYIOThCSI TaKi CKJIAJIOBI MU3aiHY, K KOJip, mpudrt, rpadidai cuMBOIA
opopMIIeHHS, AKI MarOTh MEBHUW BIUIUB HA KOTHITMBHY CHUCTEMY YMTaua,

aKTUBI3yIOYM 200 raJbMyIOUH ii.
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BiTun3HsH1 Ta 3apyOiKHI AOCTIAHUKU CXOASATHCSA Ha JyMIIl, IO TEKCTOBA
iHpopMarlis, MiIKPIIJIEHa BI3yallbHO JIONOMAara€ CIPUMHATTIO, MOKpAILye ii
3amam'sTOBYBAaHHS Ta BIITBOpeHHs. 3aBaaHHs qu3aiiHepa EOP Oe3nocepeaHbo
B3a€EMOIIOB'A3aH1 3 peani3alielo Ii€i LEeHTpadbHOI MNpoOJieMH — 3HU3UTHU
HAaBAaHTAKEHHS KOTHITMBHY CHCTEMY 4YWTaya, MOJETTIUTH-IPUCKOPUTH CcaM
MpoLec CIPUIHATTS Ta 3araM'sTOBYBaHHS HaB4YasIbHOI 1H(opmalii B EOP.

TakuM 4YWMHOM, 4YUM BHUIA MIBUAKICTH CHPUHHATTS, PO3YMiHHS Ta
3aCBOEHHSI Marepially, [0 BHBYAETHCS, TUM MEHIIMH Yac mOTpiOdeH Ha
BUPIIIEHHS IHTETIEKTYaabHOTO 3aB/JaHHSA, a BiIIOBIIHO TUM MEHIIIE Y CTYACHTA
NPOSIBISIETBCS BTOMA, A KOHIIGHTpAIlisl YBarw 3alUIIAE€THCS HA HAWBUIIOMY
piBHI. [losicHeHHS Ba)XJIMBUX TEPMiHIB, BU3HAYEHb, OMKCIB OyIb-SIKUX MPOLIECIB
BJIaJTUM KPECJCHHSAM a00 MaJFOHKOM, a B iJeail JUHAMIYHUM 300pa’keHHSIM
pPI3KO MIABUIILY€E TPOAYKTHBHICTh, MOKpAILye PO3YMIHHS JIOCHTIKYBaHOT
iH(dOopMaIIii 1 TOCHITIOE KOHIICHTPAIIi10 YBaru cTyjeHTa [28].

3apyOiKHI JOCHITHUKK 3alMaroThcsl Habarato mwupiie mnpodiIeMaMu
KOTHITUBHOTO  CHOPUMHSATTS  TEKCTy uuTadamu. lIpoBoauThcs — 6e3miu
PI3HOMAHITHUX HaBYaJbHUX EKCIEPUMEHTIB 3 PI3HUMH AacleKTaMu AU3aiHy
EOP. 3anisai cepiio3Hi MenuuHi Ta OI0JOTIYHI IHCTPYMEHTH I aHAi3y
MO3KOBO1 JISJILHOCTI YMTAYIB-CTYACHTIB. BCi, XTO HaBUa€ThCsI, CIPUAMAIOTHCS
B IIHPOKOMY PO3YyMiHHI SK uyuTadi. KomIuiekcHM miaxig A0 Au3aiiHy
mynbruMeniianx EOP nmpusBiB 10 mosiBu Tphox HaykoBux Teopii (Cognitive
Theory Multimedia Learning, Cognitive Affective Theory Learning with Media,
Cognitive Load Theory), siki B pe3ynbTaTi B3aeMOIi Ta pO3MIUPEHB TINILINA
MOSIBU HOBOTO TIOHATTS — KOTHITUBHUN TU3aifH MyJIbTHME1a.

P. Maiiep (mpodecop mcuxomorii B YHiBepcuteTi mraty KamidopHis,
CIIIA) € ogaEM 13 OCHOBOIIONOXXHUKIB KOTHITHBHOT TeOpii MyIbTUMEIIHHOTO
HapuanHs (CTML), 3a k0w mpoliec OTPUMaHHS TJIUOOKHUX 3HAHb
CIIPUMMAETHCS K BUJ KOHCTPYIOBAaHHA (IU3aiiHy) HaBYAHHS SK YCBIIOMIJICHY
moOy/0By pO3yMOBHUX ysaBieHb. P.Maiiep € aBropom moHan 390 myOikarii,

BKitoyatoun 23 kHuru, Taki sk «Multimedia Learning», «Learning and
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Instruction», «E-Learning and the Science of Instruction» (3 R. Clark),
«Cambridge Handbook of Multimedia Learning» [69].

CBoi  JOCHIKEHHS 3  KOTHITUBHOIO  CHPUUHATTA  HaBYaJbHUX
MyJIbTUMENIHHUX pecypciB P. Maiiep npoBoauB y cmniBaBTopcTBi 3 P.MopeHo
(cepen ocHoBHuX ii po0OiT — «Educational psychology» ta «Cognitive load
theory» cnutbHo 3 Jan L.Plass, Roland Briinken. HaiiGinem BaxiauBum
NpUHIMOAM [U3aiiHy MyJbTUMe[la npucBsdyeHa ix crtartss  «KoruitusHi
OPUHLMIIKN MYJbTUME/1a HaBUYAHHS: pOJIb MOJAJILHOCTI 1 mpuMuKkanus» [73]. Le
nepiie JAOCTIKEHHS 3 €KCIEPUMEHTAIbHOTO BUKOPUCTAHHS B3a€MOJIT TEKCTY
Ta 300paKE€HHSA B MYJbTUMEIHHOMY HaBYaHHI. BOHU CTBEpMXKYIOTb, 110 KOJIH
Bi3yaJibHa Ta cjoBecHa iHdopMallis npeacTaBieHi nociigoBHo. Edext mopsaky
BUHUKAE 1 TOCHWIIOETHCS, SKIIO HaBYaJbHI MaTepiaau Mpea'sBISIOTbCS B
MICBHOMY TIOPSIIKY TI0/[aui BepOalbHUX 1 HeBepOaTbHUX MaTepiaiis [73].

P. Maiiep BUpOOMB HAyKOBY KOHIICTIIIIO KOTHITUBHOTO JW3aliHy
MYJbTUMEIMHUX OCBITHIX pECcypciB, sKa JIONOBHEHA Ta PO3IIUPEHA HOBUMH
Cy4yaCHUMU JaHUMHU.

Y wMynpTuMenia HaB4aHHI P. Maitep BuauIsie NBaHAIUATH MPUHITUIIIB
muzaitny EOP, 1 Ha3zuBae iX — «KOTHITUBHA TeOpis MyJIbTUMeEJia HaBUAHHS»
(CTML) [69].

l'onoBHi mpuHimnu noxieHi P. Maitepom Ha Tpu oOmacti — 1)
CKOpPOYEHHS CTOPOHHBOT'O KOTHITUBHOTO HAaBaHTXKEHHS, 2) YNpaBIiHHSA
BAKIIMBUMHU TIpoliecaMyd Ta 3) CHPUSAHHS NOPOAYKTUBHUM Tmpouecam: 1.
[Tpunarun y3romxenocti. 2. [puanun curnamzanii. 3. [lpuHnun HaAMIpHOCTI.
4. IlpuHuun npocTOpOBOro MpuUMUKaHHA. 5. IlpuHOMO THMYacoBOro
npumukanud. 6. [Ipuanun cermenrarii. 7. [IpuHnun nonepeaHbo1 MATOTOBKH.
8. Ilpuammn mopampHOCTL. 9. IllpmHnun wmynsrumenia. 10-12. TlpuaHnmmnm
nepcoHatizaii rojiocy Ta 300paxenus [69, ¢.21-36].

Pozbepemo 1i mpUHOMNKM KOTHITUBHOTO JHM3alHYy MYJIbTUMEIa
JIOKJIaHIIIIE.

1. IlpuHIUIT y3roA»KEHOCTI TOBOPUTH: «JI10I1 HaBYAIOTHCS Kpallle, KOJIH
CTOPOHHI MaTepiajii BUKIIOYEHO», TOOTO CTYIEHTH MOXKYTh Kpalle
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po3i0paTucs B MyJbTUMEAINHOMY YpOIll, KOJU I[IKaBl Marepiaiu, ajie, Kl He
MaroTh 3HAYCHHS, BUKIIFOUeHO» [69, c. 89].

2. IlpuHuun curHamizamii — «IIOAM HABYAKOThCA Kpalle, KOJM JT0JaHi
CUTHAJIM YU €JIEMEHTH OpraHizailii, Kl MiJAKPECIIOTh BaKJIMBUN HaBYAJIbHUN
Marepian». [HTepdeiic curnaiizye npo MNOPSAOK NEperisgy HaBYAIbHOIO
Marepiany BiJ TEKCTY JIeKI[ii 10 (oTo-, Bieo- Ta ayaiomarepiaiis [69, c. 89].

3. IIpuHIMO HAAMIPHOCTI — «JIIOJM HABYAIOTHCA Kpalle 3a JOMOMOIOIO
300pakeHb Ta OMNOBIJAHHS, HIDXK 3a JOMNOMOror TIpadiuHUX 300pakeHb Ta
JIPYKOBAHOTO TEKCTy» [69, c. 89].

4. TIpUHIOUI TPOCTOPOBOTO NPUMHUKAHHS — «CTYJACHTH HaBYAKOTHCS
Kpale, KOJIu BIAMOBIAHI CIOBA Ta KAPTUHKH MPECTABIICH] MOPYyY, a HE JaJICKO
OJIIMH BIJ OJHOTO Ha cTOpiHI abo Ha ekpadi» [69, c. 89]. Komu Tekcr Ta
KapTUHKa pO3TallloBaHi JaJIKO OJWH BiJi OJHOTO, TO BHHHKAE J0JIATKOBE
HaBaHTAXXCHHS HA POOOYY MaM'sITh, 3HUKYETHCS MPOAYKTUBHICTH PO3yMIiHHS.

5. [IpyHIIMT TUMYACOBOTO MPUMUKAHHS — «CTYACHTH HaBYAIOThHCS Kpallle,
KOJM BIJMOBIAHI CJIOBa Ta KApPTUHKWA TMPEJCTABIICHI OJIHOYacCHO, a He
nocaimoBHOY» [69, c. 89].

6. IlpuHuun cerMeHrtamii — <«IIOAM HABYAIOTHCA Kpalle, KOJH
MYJIBTUMEIAHI  TMOBIIOMJIGHHS TPEJACTAaBICHI Yy BIAMOBIHUX  OJloKax
(cermenTax), IO TOCIHIJIOBHO PO3BHBAIOTHCA, HDK y BUIIIAAI Oe3repepBHOIO
omoky». lleli mnpuHmun 3aknukae au3aiiHepiB EOP  mimutu  iHopwmariiro
HABYAIBLHOTO €JIEKTPOHHOTO KypCy Ha CerMeHTH-0J10Ku [69, c. 89].

7. TlpuHOMO TONEPEAHBOT IMIATOTOBKH — <JIIOJHM TI3HAIOTH OB
e(eKTHBHO 3a JIOTIOMOTOI0 MYJIBTUMEAIIHOTO pecypcy, KOJIU BOHU MOMEPEIHBO
3HAIOTh OCHOBHI TEPMIHM Ta iX BU3HaueHHs». CTyaeHTH OyayTh MepeBaHTAKEHI
BiJl MyJTbTUMEIINHOTO PECYPCY, IKUi BUKOPUCTOBYE OaraTo HOBUX TEPMIHIB, iX
Tpeba MOSICHUTH 10 TOro, sik BuB4YaTH TeMy EOP [69, c. 89].

8. IIpuHIIUIT MOJTaTFHOCTI — IO Mi3HAIOTH TIMOIIE, KOu iH(opmalris
MOETHYE JIBI MOJAJIBLHOCTI — 30pOBY Ta ciayxoBy» [69, c. 90]. Lle#t mpunmum €
OUTBINI MPUAATHUM IS TIPE3CHTAIlIM I Yac 3aHsiITh, B SKUX Majio TEKCTy abo
MOsICHEeHb. JJIsl BEMUKUX JICKIIMHUX KYPCIB 3 TyMaHITApPHUX JUCHUMILIIH a00 1Jist
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EOP nouinbHO 3acTOCOBYBaTM METOJ IOCHIIOBHOI MOOYIOBU MOJAJIBHOCTI.
Pe3ynbTaT moOKa3ywOTh, 0 YMOBH TMOJIBIfHOT Mpe3eHTallli HaBYaJIbHOIO
Marepiaily 30UIbIIYIOTh poO0Ul pecypcu mam'siTi, aKTUBI3YIOUH SIK CIIYXOBY, Tak
i 30poBYy poOoOuy mam'saTh. 3HM)KYETHCS KOTHITUBHE CIPUHHATTS HaBUYAITBHOI
iHpopMarllli npe3eHTaii 3 OJAHOYACHUM YWUTAaHHSAM TEKCTy Ta MEepPerisiaoM
Bizieopsiry 06€3 3ByKOBOTO CYIIpoBOAY [6].

9. IlpuHuun MyJnbTUMEIa — <JIIOJAM HABYAIOTHCS Kpallle BiJ CIIB Ta
KapTHHOK, HDK Bif ciiB» [76, €.321]. 3a momoMorow MyiabTHMEdia CTYACHTH
MaloTh MOXJIMBICTh OyJyBaTH BepOaibHI Ta Bi3yajdbHI MEHTalbHI MOJENI Ta
BCTAHOBJTFOBATH 3B'I3KM MK HUMH.

10-12. Tlpunuunu mnepcoHamizauii royiocy Ta 300paxeHHs — «Jlroau
HABYAIOTHCS Kpalle 3a JOIMOMOIOK MYJBTHUMEIIMHUX PECypCiB, B SKHUX
BUKOPUCTOBYIOTBCS MOBa Yy He(popMaabHOMY CTWii. JIromum He OO0OB'SI3KOBO
HABUYAKOTHCS Kpalle, KOJIu 300paskeHHST MOBIIS JI0JA€ThCS Ha ekpan» [ 76, €.324-
328].

VY3aranuworoun, P. Mailep BUBOAWTH, OCHOBHI NMPUHIIMIIK MYJIbTUMEI1a
Iu3aiflHy — 1€ 3HWXKEHHS CTOPOHHBOIO KOTHITMBHOTO HAaBaHTAXKEHHS,
KepyBaHHS OCHOBHHMM HABAaHTAXKCHHSIM Ta CIHPHUSHHSA MPOAYKTUBHOMY
HaBaHTaXeHHIO. JlM3allH MyJnbTHUMEAla MOXHA YSIBUTH SIK CIpoOy JOMOMOTTH
CTYACHTaM B TXHIX KOIHITHBHHMX 3ycHILIsix [69, €.71-75].

Y xoxi HHM3KM nociimkeHb P. Meliep Ta HOro Kojerm HEOTHOPa30BO
JTOBOJWIM, IO CTYIACHTH, SKI HABUYAIOThCS 3 BHUKOPHUCTAHHSIM HaBUaJbHUX
MOCIOHMKIB, 10 BKIIOYAIOTh aHIMAIliI0 Ta Tpadiky 3 MOCTIIOBHOIO PO3MOBIIIIO,
Oynu e(QEeKTUBHIMIMMH Yy CHPUWHITTI HABYAIBLHOTO MaTepialy, HDK Ti, IO
BUBYAIOTh MYJbTHUMEJla Ta OKPEMO TEKCTOBI martepianu. ToOTo, BoHM Oynu
3HAYHO MPOAYKTHBHIIIMMH, KOJHM TMOTPIOHO OynO 3acTocyBaTH Te€, IO BOHU
3aCBOIM, MPOMIIOBIIA MYJbTUMEIINHUNA Kypc, a HE MOHOMEMINHWHI (TLTbKA
Bi3yanbHe HaB4aHHs). Lli pesympratm Oynu mMi3HINIE TIATBEPKEHI IHIIAMH

rpynaMu JTOCTITHUKIB [69; 64].
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JlocniJPKeHHsI PO MYyJbTUME1HEe HaBUYaHHS Ta HABYAJbHO-TTI3HABAIBHY
TEOPII0 BU3HAYWIM ICTOTHY pOJIb AU3aiiHy 1HTepdeicy Mg MIATPUMKUA yBaru
CTYJICHTIB Ta BIUTUBY Ha iX KOTHITUBHE HaBaHTAKCHHSI.

B pesynbTaTi exkcnepuUMEHTaIbHUX JOCHIIKEHb BUJUICHO JBa THUIIH
KOTHITUBHOTO HaBaHTa)XEHHs: BHYTpilHE Ta cTtopoHHE (Mayer). CTopoHHE
KOTHITUBHE HAaBAHTAKEHHS AKTUBHO BUKOPUCTOBYE POOOUY MaM'ATh, 3aCMIUYE ii
Ta TIOB'SI3aHO 3 TUM, K HaBUaJbHUN MaTepiall MpeacTaBlieHO. TakuM YHHOM,
MOTaHO MPOJyMaHui 1HTepdeic 30UTbITye BUMOTH 10 TTaM'ATi, 110 MPU3BOIUTH
710 PO3IIUPECHHS KOTHITUBHOTO HABAHTAXCHHS, Ta OOME)KCHHSI IKOCTI HaBYaHHSI.
Takuii migxia 703BOJsIE€ 3pOOUTH BUCHOBOK, 1110 1HTepdeiic EOP e HeBin'emHoI0
YaCTUHOIO CIPUUHATTA Ta 00poOku 1Hpopmali [69].

[IpakTiuHe B3HAYEHHS JAHWUX TEOPIH JJIT CTBOPCHHS EJICKTPOHHHX
OCBITHIX pecypciB (€JIEKTPOHHUX HABYAIBHUX KYpPCIB) MOJISITa€ Y BUKOPUCTAHHI
NPUHIIMITIB JTU3aiiHy, OPIEHTOBAHUX HA Y3TOJ/UKEHH1 BepOaibHOI Ta Bi3yalbHOI
iHdopMaIliii, sKi MiIABOAUTH CTYJAEHTIB JO BiIOOpPY peJIEBaHTHHUX CIIB Ta
300pakeHb 1 MPHU LIbOMY 3HIKYIOTh HAaBAHTAKEHHS Ha KOXKEH KaHal 0OpoOKu
iHpOopMaIii okpemo.

BpaxyBaHHS MCUXOJOTTYHUX OCOOIUBOCTEH CIIPUUHATTS 1H(POpMAITli mpu
CTBOPEHHI E€JEKTPOHHUX pecypciB, OesrepeuHo, Oyae CHpHUATH IiIBHIICHHIO
SIKOCT1 OCBITH 3a Oyab-skoi (OopMi HaBYaHHS, a TaKOXX 30€PEKEHHS BHCOKO1
AKTUBHOCTI Ta IHTCJIIEKTYyaJIbHOI MpaIe3IaTHOCTI 3a Oyab-iKOi HaBYaILHO-
Mi3HABAJIBHOI isUIBHOCTI. BUKOpHUCTaHHS KOTHITUBHOI METOJIHMKH BiIKpPUBAa€e
BEJIMKI MOJKJIMBOCTI Cy4acHOI IMOJiadi HaBYAJBLHOTO MaTtepially MpHu Po3poOIri
EJIEKTPOHHUX KYPCIB.

SIk KOMIIOHEHTH NH3aiiHy EJIEKTPOHHOTO KypCcy Ha OCHOBI Mojenei
EJIEKTPOHHOTO Ta 3MIINIAHOTO HABYAHHSA 3 TO3WIN1 HAMMOBHEHHS IUAAKTUYHOL
CUCTEMU PO3IIISIAI0Th IUTBOBY CIPSMOBAHICTh, BHUJ HABYAIBHOI JISUTBHOCTI,
MPUHIIMIN Ta METOIW HABYaHHS, MPUHOUMHA Ta MeToau Bukopuctanas IKT,
MOXJIUBICTb ypaxyBaHHS IHANBITYaJIbHUX MICHUXOJIOTO-TIEJaroriYHUX

oco0nuBocTel cTyAeHTiB 3 BUkopuctanusm IKT.
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Jlist BcTaHOBJIEHHS 3B'A3KIB (1 3aKOHOMIPHOCTEH) MK yCIMa BUIALICHUMU
KOMITOHEHTAMU BUKOPHUCTOBYETHCS TOHSITTS IUIAKTUYHOTO KOHCTPYIOBAHHS.
JInTaKkTHYHEe KOHCTPYIOBaHHS BHU3HAYAETHCS SK IITYYHO CTBOPCHHA YMOBHHUU
3pa30K MENaroriyHoro sBUIIa (Ipouecy) Yy BUIUIAAL HAO0Opy CTPYKTYpPHHUX
KOMIIOHCHTIB, OITMC IIMX KOMIIOHCHTIB Ta 3B'I3KIB MDK HUMH. OCHOBHUMH
CTPYKTYPHHUMH KOMIIOHCHTAMH JHUIAKTHYHOTO KOHCTPYIOBAHHS E€JICKTPOHHOTO
KypCy JJisl €JIEKTPOHHOTr0, JUCTAHIIMHOTO Ta 3MIIIAHOTO BHU/IIB HAaBYAHHS €
XapaKTePUCTUKH TPOIECY HAaBYAHHS.

Kopotko onumemo ix: HiIpoBa CHPSIMOBAHICTh — PIBEHb IUIHOBHUX
Kareropii (3HaHHSA, BMIHHS, PO3YMIHHS, BOJIOJIHHS), piB€Hb C(HOPMOBAHOCTI
KOMIIETEHI[IH Ta KOMIICTCHTHOCTI; NPHWHIIMIM HaBYaHHA — TIEJAaroriyHoi
JOIUIBHOCT],  JWJAKTUYHOI  3HAYYIIOCTI, KOTHITMBHOI  BIAMOBIIHOCTI,
MeTonyHO1 ehekTuBHOCTI [84, €.23], rpynu (kinacudikaiiii) METO/1IB HABYAHHS
— 3a XapakTepoM [ISJIBHOCTI 3 HaBYajbHOIO I1H(OpMAIlI€IO, 3a BUIAMU
HaBYaHHS, [UTLOBUM KAaTETOPisIM Ta KOTHITUBHUMH TpOIECaMU, 3aITHUMH Y
HaBYaJbHO-TII3HABANIbHIN JisibHOCTI [84, C.28]; ¢opma HaBUaHHS — JEKIi,
ceMiHap, TpakTUYHa pPoOOTa, 3ajiK YW I1HII KOHTPOJIbHI 3aX0JH; 3MICT Ta
BUTJISIZT HABYAJIBHOI JMISUTBHOCTI — TMPOEKTHA, JOCHTIIHMIIBKA JiSTIBHICTB,
nejaroriyHa MmpakTHUKa TOIIO; THUI KOMYHIKAIlli — OJHOCIpsAMOBaHa Iepeaava
iHdopMairii, 6ararocpsiMOBaHe aKTUBHE HaBuaHHs [84, C.31]; CHHXPOHHICTh —
CUHXPOHHE, ACHHXPOHHE HABUYaHHS; IEPIOAUYHICTh B3a€EMOJII — Ha OYHHUX
CEMIHAPCHKUX 3aHATTAX, HA KOHCYJBTAIISIX, HA PETYIIPHUX aAyAUTOPHHUX
3aHATTSX TOIIO; CTYMiHb IHAWBIAyanmi3alii — I1HAWBIAyalbHa, TPYIOBA,
dbpoHTAIPHA BUIW JISJIBHOCTI, CTYIIHB CaMOCTIHHOCTI — CaMOCTIHHO
3MIMCHIOBaHA HaBYaJIbHA JISJIBbHICTH, HABYAJIbHA B3a€MO/IIS; CTYIIHb aJanTarlii
MeJIaroriyHoi CHCTeMH 10 I1HAWBIIYadbHHUX OCOOJHMBOCTEH CTymeHTa — abo
BiZICYyTHS, 200 BpPaxOBYIOThCS JESKi TMEBHI 1HAWBIAyaJlbHI OCOOIHMBOCTI, YU
peami3yroThCs IHAWBIMyabHI OCBITHI MapumIpyTH, aJalTHBHA MeJarorivHa
cucrema [84, €.56].

JInst TpoeKTyBaHHS MOJEei aHami30BaHUX BHJIIB HABUYaHHS MPHU
KOHCTPYIOBaHH1 BHOYJIOBYEThCA MNEBHUM mnpoduib. [lpu 1boMy HamoBHEHHs
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(BuOIp MEBHMX) KOMIIOHEHTIB Ta OMMC iX 3B'SI3KIB Y KOHKPETHUX ICHXOJOTrO-
MeJIarOTiYHUX YMOBaX T€HEPYETHCS KOHCTPYIOBAHHSM Y 3B'SI3KY 3 TUIAKTHYHOIO
CUCTEMOIO 1 BCAKUM pa3 MpEeACTaBISATUME BaplaHT MOJEl E€JIEKTPOHHOIO
(IMCTaHIIMHOTO YM 3MINIAHOTO) HAaBYAHHS BUKJIAJAHHS €JIIEKTPOHHOTO KYpCY.
[Ipy mpOMY BH3HAYIBPHUMH KOMIIOHEHTAMHU IUIAKTUYHOTO KOHCTPYIOBAHHS
Oyne 1[UIbOBa  CHOPSIMOBAHICTh  HABUYaHHS Ta  IICHXOJIOrO-TI€JaroriuHi
0COOJMBOCTI (XapaKTepUCTUKA) KOHTUHTCHTY CTYJCHTIB.

Oco0nuBO BiA3HAYUMO, IO 3a JOTOMOIOK KOHCTPYIOBAHHS MOJEINI
HaBYaHHS B €JIEKTPOHHOMY KYpCl B ii onuci HEOOX1THO 3a3HaYUTH BIJMOBIJII Ha
BC1 3alMTaHHS: «HABIO?» ((PopMystoBaHHS LUJIEH HaBYAHHSA), «I10?» (3MICT
JISTTBHOCTI BUKJIaJlaya Ta CTYAEHTIB), «SIK?» (OMMC METOJIB HABUaHHS Ta
B3a€MOJIi  CYO0'€KTIB  HABYAJIBHOIO  MpPOIECY), «KOTo?»  (BU3HAYEHHS
MICUXOJIOTONEeIaroriyHuX OCOOJMBOCTEN KOHTUHIEHTY CTYIIEHTIB) 1 «y SIKOMY
pasi?» (BKa3ziBKa Ha OpraHizaiiiiHi Ta TEXHOJOTIYHI YMOBM peaizailii)
KOHCTPYIOBaHHS, IO TOJIETIIUTH iX TOPIBHSAHHS MpHU omuci abo agamnTailii B
PI3HHUX CUCTEMAaX Ta CepeOBHILAX.

Ha nmomatokx 10 cka3aHOro BUAUIMMO 3arajibH1 €Tamy MiSJIBHOCTI IIOJO0
MPUAHATTS PIIICHHS PO BUOIP MOJENl HaBYaHHS €JIEKTPOHHOrO Kypcy (abo ii
KOMITIOHEHTIB): 1) TpOBEAEHHS  IICHUXOJOTO-TIEAaroriyHol  J1arHOCTHKU
CTYJIICHTIB, 10 Iepeadadae KOMIUICKCHMM aHami3 iX ICUXOJOT14HHX
0COOJMBOCTEH, PIBHS iX 3arajbHOI Ta IH(OpPMAIIHHOI KYJIbTYpH, MOTHBAIIIi,
piBHS aKaJEeMIYHOi YCIIIIHOCTI TOIIO; 2) MPOBEICHHS MUIAKTUYHOTO aHaIi3y
HaBYAJIbHOI JHCIUIUIIHA 3 TOYKH 30PY MOKIHMBOCTI peamizaiii onTUMalbHHX
JUISL JAaHOTO KOHTHHTCHTY METO/IIB Ta 3ac00iB MOIaHHS HaBYAJIBHOT'O MaTepiaiy,
¢bopMyBaHHS yMiHb Ta HaBUYOK (KOMIIETEHIIIH, KOMIETEHTHOCTEH TOmI0); 3)
BU3HAYCHHS OpraHi3allifHuX BUMOT Ta OOMEXEHbB, MOB'SI3aHUX 3 YNPABIIHHAM
OCBITHIM TIPOIIECOM, aHAJI30M SKOCTI pPE3yJbTaTUBHOCTI HaBYaHHS; 4)
arpo0arrisi CmpoeKTOBaHOI MO/Ie/11 HABUaHHS Ha OCHOBI €JICKTPOHHOT O KYPCY.

Ha BumineHnx etamax HEOOXIJHO TaKOXX BpaxOBYBaTH THMYACOBI
BUTPATHU, HEOOXIAHICTh OHOBJICHHS KOHTEHTY (4ac MPUAATHOCTI KOHTEHTY),
HasBHICTh  PO3pPOOJICHUX  NUAAKTHYHUX Ta  JIIATHOCTUYHUX  3aBJaHb,

52



HEOOXIHICTh 3aJy4Y€HHA EKCHEepTiB, PO3POOHUKIB, HEOOXIIHICTb PO3pOOKHU
CUCTEMH OIIIHIOBAHHS.

Takuilt miaAXiT 10 TMPOEKTYBAaHHA EIEKTPOHHOTO KypCy J03BOJISIE
OMMCYBAaTH TPOIECH HaBYaHHS 3 BukopuctanHsMm IKT, amanTyBaTu OCBITHI
MOJCNII Ta TEXHOJIOTil JO0 KOHKPETHUX TICUXOJIOTO-TIEAAroriYHuX YMOB,
[IPOEKTYBAaTH HABYAIbHUW KYypC 3 METOAMKOK HOIro 3aCTOCYBaHHSA, a OTXKeE,
MOXe OyTH MNPUUHATUN SK AUJAKTAYHA OCHOBU JOCHIIKEHHS IIPOIIECIB
IeJaroriyHoi JIMCHOCTI.

OTke, MOXHAa BHU3HAYUTH TapaMeTpu CQPEKTUBHOCTI EJIEKTPOHHOTO
Kypcy. BiaMiHHOIO 0COOIMBICTIO €()EKTUBHOTO €IEKTPOHHOIO pecypey € Horo
IHTEPAKTUBHICTh, IO PO3YMIETHCS SK B3aEMOIS CTyJIEHTA 3 KOHTCHTOM,
BUKJIaJ]a4eM Ta IHITUMU CTYJICHTaMH, PE3yIbTaTOM SIKOT CTalOTh: 1) caMocCTiliHe
KOHCTPYIOBaHHSI 3HAHHS Ha OCHOBI1 PO3YMIHHS Ta IHTEpPIpETaIlii HaBYaJIbHOTO
Marepiaiay, BUXOISYM 3 BjacHOro (mpodeciiiHoro) mocBimy; 2) CTBOPEHHS
BIPTYaJIbHOTO CTYAEHTCHKOTO CIIBTOBAapPUCTBA, SIKE€ € COILIAJIbHUM KOHTEKCTOM
s Bepudikarii HOBOro 3HaHHs; 3) OararokaHaJbHICTh Ta OIEPATHBHICTH
3BOPOTHOIO 3B'A3KY K (haKTOp MIATPUMKH CTIMKOI HaBYAJIbHOI MOTHBALi Mpu
ACHHXPOHHIN Ta CUHXPOHHIN (opMax HaBUaHHS; 4) ICUXOJOTTYHUI KOMGBOPT B
ymMoBax (i3WYHOI PO3'€AHAHOCTI YYACHUKIB HAaBYAIBHOTO TIporecy; )
JOCKOHAJIGHHS  HAaBMYOK  MEPEXKEBOrO0  CHOUIKYBaHHS  SIK  €JIeMEHTa
«iHpOpPMAaIIHHOT KYJIBTypH OCOOHCTOCTI», IO (OPMYETHCA B IPOIIECI
BipTyasnizallii npodeciitHoi KoMyHiKaIrii.

[HmIMME apamerpamMu €(pEeKTUBHOCTI €JIEKTPOHHOTO HABYAIBHOTO KYpPCY
BUCTYNAIOTh NOJIMOJAIBHICTh MOJAHHS Ta CIPUUHATTA 1H(GOpMAaIlii, pearizaiis
OPUHIMITY ~ METANmpeIMETHOCTI  IUIAXOM  yJIOCKOHAJICHHS  CTyJEHTaMU
VHIBEpCATPHUX HABWYOK TMOJAHHS Ta Bizyamizamii iHpopmaiii B yCHIA Ta
MUCBMOBIN  (opMax, TMOETHAHHS MPOTPAMOBAHOTO HABYAHHS 3 IKOPCTKHM
VOPaBIIHHSIM Ta BUIBHOIO HAaBIrami€l0 B  EIEKTPOHHOMY OCBITHBOMY

CepeIOBHIIII.

BucHOBKHM 10 IepuIoro po3aiiy
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1.3a pesynpraTamMu aHami3y HAyKOBHX JDKEpeNl BCTAHOBJICHO, IO
MOHATTSI «EJIEKTPOHHE HaBUaHHA» 0a3yeThCsAd HAa HACTYIMHUX KIFOUYOBUX
MOMEHTAaX:

1) enekTpoHHE HaBYaHHS — 11€ OCBITHSI TEXHOJIOTIA, SIKA MOXE MOBHICTIO
CKJIaJIaTh OCBITHIO MOJiesib a00 OyTH 11 YaCTHHOIO; 2) €JIeKTPOHHE HaBYAHHS —
1Ie 3arajJbHOCHCTeMHa IulaTpopma, Ha fAKii MokHa OyayBaTH HaBYAJIbHUN
MpoIleC 1 BUPINIYBATH OCBITHI 3aBJaHHS Ha OCHOBI IHTErpailii TEeXHOJOT1i
CJICKTPOHHOTO HAaBYaHHS B TPAJAMIIINHY OCBITHIO MOJEib, 3) CEICKTPOHHE
HaBYaHHS MOXKE 3a0e3leuyBaTH TNeAaroriuny e(EeKTHUBHICTh HaBYaJIbLHOTO
nporiecy 3a paxyHOK: 3a0e3meueHHs JOCTyIy Ta JOCTaBKH HaBYaJIbHOTO
Marepiany; oprasizaiii B3a€Mo/ii y4aCHUKIB HaBUaJIbHOI'O MPOLIECY; CTBOPEHHS
KOHTCHTY Ta CHCTEM YIIPaBJIiHHA KOHTCHTOM Ta HaBUYaHHSAM;, OpraHi3alii
1HGOpMAIIITHUX OCBITHIX CEPEIOBHUII] Ta CUCTEM YIIPABIIIHHS 3HAHHIMU.

2. [lpoaHaiii3oBaHO MOXKJIMBOCTI BUKOpUCTaHHs riardpopmu Moodle sk
BIPTYaJIbHOTO HAaBYAJIBHOTO cepeioBuia. L cucrema 103BosIsIE CTBOPIOBATH Ta
BECTU JMCTAHITIAHI KypCH, K1 € 3acCO00M JIJIs OopraHizailii mporecy HaB4aHHs Ta
CEpelloBUIIEM JJIsi KOMYHIKaIlii BCiX HOro y4acHMKIB, IO CIpPHSIE 3aHYPEHHIO
CTYJICHTIB B pealibHy aTMocdepy IUI0OBOr0 CIIBPOOITHUIITBA. BHUKOpuUCTaHHS
Takoi TIaThoOpMH Yy HaBYaHHI 1HO3EMHHUX MOB Jomomarae cgopMmyBatu B
CTYJICHTIB YMIHHS CaMOCTIMHO TJIJaHYBaTH Ta OpPraHi30BYBaTH, OIIHIOBATH Ta
KOPUTYBaTH CBOI HAaBYAJIBHY [ISJIBHICTh, OPIEHTYIOUHWCh Ha KIHIICBUN
pe3yIbTar.

3. BuzHaueHo  3araiibHi  JMJAKTAYHI ~ NPUHIWANHM  MPOEKTYBAHHS
CIEKTPOHHUX KypciB. EnexkTpoHHMII HaBUaldbHUN Kypc Ma€ BiAMOBimaTH
HACTYIMHUM JUJAKTUYHUM TPHUHIUIAM: 1) JOCTOBIPHICTH 1 CY4acHICTh MOJAHOT
iHdopMarrii; 2) BIANOBIIHICT, MNPUHIHIAM JTUIAKTHKA (CHCTEMATHYHICTD,
MOCTIOBHICTh, HAOYHICTh, CBIIOMICTh, 3B'SI30K 13 MPAaKTUKOW); 3)
MpOoOJIEMHICT, BUKIAAy MaTepiay Ta ONTHUMalbHE CITIBBIIHOIICHHS MIX
HAayKOBICTIO Ta JOCTYMHICTIO; 4) cHUCTeMa 3HaHb 3 HABUAJIBHOTO KYypCy
MOJAETHCS HA OCHOBI KPUTUYHOTO OCMHCIICHHSI MaTepially, LIHHICHI YSIBICHHS
npo (GyHIaMEHTaJIbHI HAYKOBI MOHSTTS; 5) 30aJaHCOBAaHICTh TEOPETUYHOTO Ta
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MPAKTUIHOTO MaTepialy Ta akIEHTyBaHHS SK OTPUMaHi 3HAHHS MOXYTh OyTH
BUKOPHCTaH1 HAa MpakTuili; 6) BUKIaA Ta OpraHizailisi METOJUYHOTO MaTepiary
€JIEKTPOHHOTO HABYAJIbHOT'O KYPCYy MOBUHHI HOCUTU OCOOUCTICHO OPIEHTOBAHUIMA
XapakTep; 7) cIpIMOBaHICTh HA KOMYHIKATUBHICTh CTY/ICHTIB.

4. Y3araJlbHEeHO METOJMWYHI NIAXOAU A0 JU3aiiHy Ta KOCTPYIOBAHHS
€JIEKTPOHHUX KYypCiB Ha OCHOBI MPUHIUIIIB HU(PPOBOI TUAAKTUKH. [ Tu3aiiHy
€JIEKTPOHHUX KYypCIB BHUKOPHCTOBYIOTbCS HACTYIHI HPUHUUIN LUPPOBOI
TUIAKTUKA:  TPUHIWI ~ JOMIHYBaHHS  TPOILECY  HABYaHHSA,  IPHHIIMI
nepcoHaizaiii, MNPUHIUN JOIUIHHOCTI, MPUHIMUII THYYKOCTI, MPHUHIUII
YCIIIIHOCTI Y HAaBYaHHI, MPUHIMI Koiabopallii Ta IHTepaKTUBHOCTI HaBYaHHS,
NPHUHIAIT  [TPAKTHKOOPIEHTOBAHHOCTI, TPUHIMI HAPOCTAHHS CKJIATHOCTI,
NPHUHIIMIT  HAOBHEHOCTI IHM(POBOIO OCBITHBOI'O CEPEIOBHIINI, MPHUHIIUII
HAOYHOCTI, MPUHIIUI IHTETPOBAHOTO OI[IHFOBAHHS.

BuBueno mpoOieMy CTBOpEHHS €JIEKTPOHHUX KYypCiB Ha OCHOBI
«KOTHITUBHOTO IU3aiiHy», 110 BKJIIOYAE IPUHIIUIH y3TOHPKEHOCT1, CUTHATI3allii,
HaJAMIPHOCTI, = TMMYacOBOTO  TPUMHKAaHHS, CETMEHTallii, TMOoNepeaHbOi
MiATOTOBKH, MOJIaJIbHOCTI, BAKOPUCTAHHS MYJIbTUMET1a, IIEpCOHaNI3aIlii roIocy
Ta 300pakeHHS.

Busnaueno 3arambHi eTanmu  AISIBHOCTI  MIOAO BHOOpPY  Mojeni
HaBYaJbHOTO Kypcy. Takiii Mmiaxia J0 CTBOPEHHS EJICKTPOHHOIO KYpCy
JI03BOJISIE OMUCYBATH Mpolech HaByaHHA 3 BukopucTanHsAM IKT, agantyBatn

Pi3H1 OCBITHI MOJIEJNI 10 KOHKPETHUX MEaroriYyHUX YMOB HaBYaHHS.
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PO31JI 2. MPOCKTYBAHHS MPO®ECIMHO-
OPIEHTOBAHOI'O EJEKTPOHHOI'O KYPCY 3 AHIJIMCBKOI
MOBU

2.1. Mini Ta 3aBAaHHS NPOEKTYBAHHS €JIEKTPOHHOI0 KYpPCY

«JIeKCHKO0JIOTifl AHTJIINCHKOI MOBH»

[IpoexkToBaHMil €NEKTPOHHUN Kypc, Mae NpodeciiHO-OpiEHTOBAHUN
XapakTep 1 TpU3HAYCHHWM nJia OakanaBpiB, SKI OCBOIOIOTH JUCIHHUILIIHY
«JIekcukoIoriss aHTIIHCHKOT MOBM» B paMKaX OCBITHBOI MPOTpaMH MiArOTOBKU
OakanaBpiB 3a cremianbHicTIO 014. Cepenns ocpita, cneriamizamis: 014.021
AHrTifichKa MOBa 1 JiTepaTypa.

3a3HaYMMO OCHOBHI TMO3MWIIil, SKI 3r0JIOM CTajld 3aBJAaHHAMHU KYpCY:
1. ®opMyBaHHSI CHCTEMHOrO0 Ta IUIICHOTO YSBJIEHHS MPO JIEKCUKOJOTIIO $IK
HayKy, MPO CYTHICTb, CTPYKTYpy Ta (PYHKIIIOHAJIbHI MOXKJIUBOCTI JIEKCHKHU
aHTMichkoi MOBU. 2. I'MMOWHHE PO3YMIHHSA CYTHOCTI JIGKCMYHOIO Iapy
aHTJINACHKOT MOBH, a TAaKOX MOBHOI CHUCTEMHU JMHAMIYHOTO XapakTepy, e
PO3BUTOK BiOYBA€THCS 3a PAXyHOK ITOMOBHEHHS CIOBHUKOBOTO CKJIAIy 3a
JIOTIOMOT OO0 CJIOBOTBOPY, 3aMIO3WYCHHS Ta CEMAaHTHYHOTO PO3BUTKY CIIIB.

Kypc Haminenuii Ha pO3BHUTOK HABHUYOK IMPO¢eciitHO-OPIEHTOBAHOTO
CHUIKYBaHHS aHTJIACHKOIO MOBOIO. 3TriIHO 3 MPOTrpamMoi0 HaBYAIbHOI
JTUCITUIUTIHA METOI0 BUBUEHHS KypCy € (POPMYBaHHS y CTYJICHTIB BIAMOBIIHO 110
OCBITHBO- TIpo(eciitHoi mporpamu Takux kommetreHTHocTeil: 3K 07. Ywminusa
BUSBIIATH, CTaBUTH Ta po3B’s3yBaTu mnpodbinemu; DK 01. VYcBigomieHHS
cTpykTypu (inonorigaoi Hayku Ta ii TeopetnyHux ocHoB; ®K 02. 3maTHICTH
BUKOPUCTOBYBATH B MpOo(deciitHiil AISUTBHOCTI 3HAHHS PO MOBY SK OCOOJMBY
3HAKOBY CHUCTeMY, ii mpupoay, Gyukii, piBai; ®PK 04. 3matHicTh aHami3yBaTH
COIllaJibHI PI3HOBHUJIM MOB, IO BHUBYAIOTHCS, OIMNHMCYBATH COLIOJIHTBAJIbHY
cutyanio; @K 06. 3naTHICTh BUIBHO, THYYKO i €)EKTUBHO BHUKOPUCTOBYBATU
MOBH, 110 BHUBYAIOTHCS, B YCHIM Ta NMUCBMOBIH (popmi, y pI3HHUX KaHPOBO-
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CTWJIBOBUX PI3HOBUJAX 1 PETricTpax CHUIKyBaHHs (o(iuiiiHOMY, HEoPiIHHOMY,
HEUTpaIbHOMY), JJIs PO3B’s3aHHA KOMYHIKATHUBHUX 3aBJlaHb y pI3HUX cdepax
xuUtTTA [27, ¢.6].

OdikyBaHMMH  pe3yJdbTaTaMH HaBUaHHS € HACTYNHI MPOrpaMu
pesynbratu: [IPH 1.BinbHO cniikyBatucs 3 npodeciiHuX nutanb i3 (HaxiBLsIMU
Ta HedaxiBISIMU JEPKaBHOK Ta 1HO3EMHOIO MOBOI YCHO W MHCHMOBO,
BUKOPUCTOBYBATH iX JIJIsl OpraHizauii epeKTUBHOT MIKKYJIbTYPHOT KOMYHIKAIIIT;
[IPH 2. EdextuBHO mpaioBatd 3 iHGOpMali€: J00UpaTH HEOOXITHY
1H(pOopMaIliio 3 pi3HUX JKEpes, 30KpeMa 3 (paxoBoi JITepaTypu Ta €JICKTPOHHHUX
0a3, KpPUTHUYHO aHaAII3yBaTM W IHTEpPHpeTyBaTW 1ii, BHOPAJKOBYBATH,
knacudikyBat ¥ cucremarusyBatu; [IPH 9. XapakrtepusyBatu aiajiekTHi Ta
COIliaJIbHI PI3HOBHUJIM MOB, III0 BHUBYAKOTHCS, OIMHUCYBATH COIIOJIHTBAIBHY
cutyanito; [IPH 10. 3natu HOpMHM JiTepaTypHOi MOBM Ta BMITH IiX
3aCTOCOBYBaTH y mpakTu4Hiii gissieHOocTi; [IPH 12. AmnanmizyBatu MOBHI
OJIMHUIIl, BU3HAYaTH IXHIO B3a€EMOJII0 Ta XapaKTepuU3yBaTH MOBHI sIBUIIA 1
mpoiiecH, 1o ix 3ymoBio0Th; [IPH 16. 3HaTh ¥ po3ymMiTH OCHOBHI MOHATTS,
Teopii Ta KOHIEMIIT 00paHoi (Pi107I0T1UHOI criemianizalii, yMiTH 3aCTOCOBYBaTH
ix 'y mnpodecitiniii  mismpHOcTi; I[IPH 17. 30umpatu, anamizysarw,
CUCTEMaTH3yBaTH W  iHTepnpeTyBaTd (aKTH MOBH W  MOBJIEHHS U
BUKOPUCTOBYBATH 1X [JJIsi PO3B’S3aHHS CKJIQJAHMX 3a7ad 1 mpoliemM y
crienianizoBanux cepax mpodeciiHoi nisibHOCTI Ta/abo HaBYaHHS [27, C.6].

Hnst  dbopmyBaHHS 3a3HAYeHUX KOMIIETEHINIH Ta HaA JIOCATHEHHS
MPOrpaMHUX Pe3yJabTaTIB HaBYaHHS CIPSMOBAHO BH3HAYCHHS 1HHOBAIIMHUX
napameTpiB €NEeKTPOHHOTO Kypcy «JIeKCUKONOris aHTIIHChKOI MOBH» Ta
MPUHITUITIB OpraHi3aiii HaBYaJIBbHOTO MPOIIECY MPU BUBYEHHI KYpPCY..

[HHOBAIIIHI MapaMeTpy IBOTO EJIEKTPOHHOTO KYpCY BHU3HAYAIOTHCS
KOHIIENTYaJIbHHUM MIJX0A0M J0 HOT0 MPOEKTYBAHHS, PO3POOICHHS Ta peanizaiii
B paMKax OCBITHBOI  MapagurMd  3MIIMIAHOTO  MPEIMETHO-MOBHOTO
IHTErPOBAHOTO HABYAHHSI.

[MoninapagurmanbHUM OPUHIUIT OpraHi3alli HaBYaJbHOIO MpoIEeCy 3a
OJHIEIO 3 MOJEJICH 3MIINIAHOIO HaBYaHHS, B SKIA OUIbIIA YacTHMHA OCBITHHOI
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NpOrpaMH OCBOKOETHCS ACHMHXpOHHO Ha twiatdpopmi Moodle, mpu upomy
CTyJeHTaM 3a0e3leyeHa HeoOXiJHAa OYyHA MIATPUMKA BUKIagadya y ¢opmari
npoOJIEeMHO-OPIEHTOBAHUX  ayJIUTOPHUX 3aHITh Ta  BiICOKOH(EpEHIIii,
BHU3HAYMB MPUHIIMI 3BOPOTHOrO Au3ainy (backward design).

BuxignuM nyHKkTOM |y #oro po3poOui cranud  (OpMYITIOBAHHS
3alUIAaHOBAaHUX PE3yJIbTaTIB HaBYaHHSA (BIAMOBIAHO JO 3MICTYy pPoOodYoi
HaBYaJIbHOI MporpamMu) Ta BUOIp aJeKBaTHUX METOAIB iX oIliHIOBaHHs. Ha
HACTYITHOMY  €Tali KOHKpETH3yBaylacs CTpaTeris BHKJIAQJIaHHA OCHOB
npo(eciifHO-OPIEHTOBAHOTO CHUIKYBaHHS AaHTJIIHCHKOID MOBOIO y — BHUH
HABYAJIbHOI JISTTBHOCTI Ta (pOopMU B3a€MO/I1i YYaCHUKIB HAaBYAIBLHOTO IPOIIECY.
Ha 3akmrouHOMY eTari TpPOEKTYBaHHS EJICKTPOHHOTO Kypcey «JIekcukosoris
aHTJIMCHKOT MOBHWY», 3JIMCHIOBABCS MiA0Ip Ta CTPYKTYpPYBaHHS HABUYaJbLHOTO
KOHTCHTY.

Takuit migxig B yMOBaX OOMEKEHOI KITBKOCTI TOJWH, IO BiIBOJSTHCS
HaBYAJIBHHUM IIJIAHOM 3 TIporpam OakayiaBpiB Ha BUBUEHHS TEOPETUYHOTO KYpCy
3a BKa3aHOIO CHEIIaJbHICTIO, JO03BOJIIE 3MICTHUTH aKIEHTH Ha PO3BUTOK
HaBYAJIBHOI aBTOHOMIi, BJIOCKOHAJEHHS KOMYHIKATUBHUX yMiHb Ta HaBHYOK
CTYJICHTIB, CTBOPIOIOYM ONTHMAJIbHI yMOBH [JIsi  peajizaimii iXHbOTO
IHAUBITYaJIbHOTO MMOTEHITIANY.

3MiCT, CTpyKTypa Ta cTpaTeria peanizaiii enexkrpornHoro kypcy (EK)
BU3HAUYAIOTHCS LUJIBOBOIO YCTAHOBKOIO HA BIOCKOHAJICHHS IHIIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOT KOMIIeTeHIlli OakamaBpiB JyUisi BHpIINIEHHS B YCHIM Ta
MUCBMOBIN  opMax HACTYMHHX MpOQeciiiHO-OPIEHTOBAaHUX 3aBlaHb: 1)
OCBOEHHS Ta MOBJICHHEBA aKTHBI3aIlil TepMmiHoOrii  mpodeciiiHoro
CIpsIMyBaHHS; 2) BUBYEHHS €(EKTUBHUX MPUHOMIB Bizyanizalii iHdopmarrii
(iaTenmext-kaptku, SWOT-anami3z); 3) mpakThka  JIQIOTIYHOTO — Ta
MOHOJIOTTYHOTO MOBJICHHS y ¢opmati 4aty, Gopymy, BimeokoHpepeHIii, ece,
Mpe3eHTallli, JOMOBiAi, 3BiTY, aHOTallii aBTEHTHYHOI JHiTeparypu 3i
CIELIabHOCTI; 4) MOJINIIEHHS HABUYOK ayAilOBaHHSA B Mpolieci BUKOHAHHS

3aBJaHb JI0 B1JIEO-CIOKETIB; 5) aKTUBI3allisi HABUUYOK apryMEHTOBAHOTO BUKJIATy
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BJIACHO1 TOYKM 30pYy IiJ 4Yac BUPIIEHHS MPOOJEMHHUX CHUTyalld (TEXHOJOTis
case-study).

EnekTpoHHUN KOHTEHT LIbOI'0 HABYAJIBHOI'O KYypCY BKIIHOYA€ TEOPETUYHUN
Marepian (HaBYaJbHUU Ta JOBIIKOBO-1H(OpPMALINHUIN), MPAKTUYHI 3aBJAHHS
TPEHYBAJIbHOTO, MPOOJIEMHO-OPIEHTOBAHOTO, MPOEKTHO-POJIBLOBOTO XapaKTepy
Ta METOJMYHI PEKOMEHAIIi 11 iX BUKOHAHHS, 3aCO0U OLIIHIOBAaHHS, IIocapii,
yatu, (opymu, Biki, 0a3u JaHUX Ta aHKETU SK IHCTPYMEHTH AaKTHUBI3AIlli

Crpyktypa EK  Bkitouae  opeawizayivino-ingopmayitinuti 010K,
HABYANbHUL OJIOK, OIO0K «360POMHO20 38 S3K)», OI0K (hOpM KOHMPOIO.

TemaTuuHi po3/iiM MarOTh YHI(IKOBaHY CTPYKTYPY, ajie BIAPIZHSAIOTHCS
3a KUTBKICTIO Ta BUJIaMH 3aBJaHb 3QJIEKHO BiJ 00CITY caMOi TeMH Ta CTyIEHS
CKJIATHOCTI 1i 3acBO€HHsS cryaeHTamu. I[lomibHa oOJHOTHIIHA OpraHizalis
PO3ILTIB TOJETNIye BIAMpAIIOBaHHS Ta 3aCBOEHHS MOBHOTO Marepiany,
3rpYIOBAaHOTO 32 HACTYITHUMU OJIOKAMH Ta PO3ALIAMHU:

1. Opeanizayitino-ingpopmayitinui 610k EK mictuth iHGOpMaIito, ska
MOJIETIIYE HAaBIralilo MO BChOMY Kypcy: 1) TeMaTuuHy CTPYKTypy KypcCy,
Nopajy 13 BUKOPUCTAHHS KypCY, HOr0 KOPOTKHM OIJISI/, IHCTPYKIlis Ta MUTAHHA,
[0 YacTO CTaBIAThCA IO pPoOOTI B HaBYallbHOMY cepenoBuili Moodle,
HOBUHHMK (opyM 1 QopyM 3 TIUTAaHHAMH IIOAO0 3MICTY Kypcy. biok
MOJUIAEThCA Ha po3aum: 1) po3aiun, 1o BKIOYAE HaWMEHYBaHHS TEM Ta
nepenik (GoOpMOBaHUX Yy TpoOIEeci ii OCBOEHHS KOMIIETEHINH; 2) po3min 3
KOPOTKHM OMHCOM HOT0 CTPYKTYpPHHX €JIEMEHTIB Ta BKa31BKOIO PEHTHHTOBOI
Bard KOXKHOTO 3aBJIaHHA Yy METPUYHIN mmiKkaii po3nury. OctaHHs GhopMyeThes
CHIBBIIHOIIEHHSIM 00cATy BUKOHAHOI poboTu (y %) 3a 5-0anpHOIO IKAIOI0
OIIHKH, CIYKUTh IHCTPYMEHTOM [0 CaMOaHami3y, CTHMYJIIOE€ MOTHBAIIIIO
CTYJICHTIB Ta BUOY/IOBYBAaHHS HUMH BIACHOT TPAEKTOPIii OCBOEHHS HABYATHHOTO
MOTYJISI.

2. Hasuanvnuu ook EK Brmouae: 1) pozmin «['mocapiii», 1m0 MICTHTH
CIIMCOK  aKTyallbHOI ~TEPMIHOJOTIl PO3JAUTY JUIsl CHUIBHOTO ONUCY Y
3aIpoONOHOBAaHOMY (popmaTi Ta IHCTPYKIIIO I10JI0 BHECEHHS 3aIHUCIB 13 3pa3KoM
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odopMIIeHHS; 2) TEKIIHHUNA po3ai; 3) pO3AlT NPAKTUYHUX 3aHATh, 1110 MICTUTh
3aBJIaHHS PENPOIYKTUBHO-TPEHYBAJIBHOTO, MPOOIEMHO-MOBHOTO 200 TBOPYOTO
XapakTepy 3 METOAWYHMMH PEKOMEHAAMAMH IIOAO iX BHUKOHAHHS Ta
KPUTEPISIMU OIIHKH; €JIEMEHTH JIJIsl BAOCKOHAJIEHHSI HABUYOK MOIIYKY, BiAOOPY,
aHaMTHUYHOI OOpoOKM Ta mpe3eHTauli iH}opmauii y (Gopmi TinepTekcToBOrO
NPOAYKTY 3a 3aJaHMMMU TapaMeTpaMy BIANOBIIHO JI0 3alpONOHOBAHOIO
mabsony (6a3za gaHux) abo B MeXaxX 3a3HAYEHUX PYOpPUK JUIsl CHUIBHOTO
CTBOPEHHS JIOJIATKOBOTO iHPOPMAIIHHOTO pecypcy B paMKax TEMaTHUKU
po3auny; 4) po3aiun 3aBaaHb Il CaMOCTIMHOTI poOoTH; 5) MYyJIbTHUMEIIAHUMA
JOBITHUK 13 PEKOMEHIAIISIMH 1100 BJIOCKOHAJIEHHS! KOMYHIKaTHBHUX HABUUYOK
YCHOI/MMUCHbMOBOI ~ Mpe3eHTalii Ta Bidyami3alii MpeaMeTHO-OPIEHTOBAHOT
iHpopmarlii y Qopmarax ece, 3BITY, aHOTallii, CTaTTi, AOIMOBiJi, CXEMH,
iHTenekT-kapTku, SWOT-ananis.

3. bnox «360pomnoco 36°A3Ky» BKIIOYAE IHCTPYMEHTH PO3BUTKY
PETPOCTIEKTUBHOT pediekcii CTyAEHTIB 3 METO KPUTUYHOTO aHaTi3y
pE3yNbTATIB OCBOEHHS HUMH TEMAaTUYHOTO OJOKYy, a TaKOk KOMEHTapiB Ta
peKOMeH Al 411 po3pO0HUKA KypCy 100 HOro BIOCKOHAJIeHHs. BiH MICTUTH
1) dopym nnsi OOTOBOpEeHHsSI CTyJEHTAMU IHUTaHb, fAKI 3aHYPIOIOTH iX Y
npoOJeMaTUKy JaHOTO0 TEMATHYHOIO PO3ILTy. SK CTUMyn 10 pO3IyMiB i
JTUCKYCli BHUCTYMAIOTh BIIECOCIOKETH, BUCIIOBIIOBAaHHS BHIATHUX YYCHUX,
IPEJACTAaBHUKIB €KCIEPTHOI CIUIBHOTH, 2) PO3/LT ONMUTYBaHHS, IO JO3BOJISE
yuyacHukam EK omiHuUTH piBeHb MOMYISIPHOCTI Ta/ab0 aKTyaJdbHOCTI TEMaTUKU
PO3MIITHYTOrO  PO3JAUTY; €JIEeMEHTH JUIS KOHCYJbTYBaHHS, OpraHizaiii Ta
O0OTOBOpEHHS CIJIBHOT POOOTH CTYJEHTIB (4aT, BinmeokoH(pepeHIlis); 3) aHKeTa
JUTSE. MOHITOPUHTY MOTO SIKOCT1 — OI[IHKHM 3MICTY HAaBYAJIBHOTO MPOIIEeCy, HOTo
oprasizartii Ta MpoBeICHHS.

4. Bnok «gopmu konmponroy BKItodae: 1) 3aco0u MOTOYHOTO KOHTPOIIO
3aCBOEHHSI HABYAJILHOTO MaTepiaiy; 2) MiICYMKOBHI TECT 13 MUTaHb 3aKPUTOTO
Ta BIAKpUTOro (hopmat ece) TUIy, B TOMY YHCII1 3 BI3yaJIbHOIO Ta ayIUTUBHOIO

TEKCTOBOIO 1H(OPMAIIIETO.
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3a Takoro MIAXOAy JAO MPOEKTYBaHHS MPOQPECIiHO OpPIEHTOBAHOTO
€JIEKTPOHHOTO HAaBYAJIBHOI'O KYpPCY MOKJIHMBO MIHIMI3yBaTH OCHOBHI PHU3UKH,
0 CYNPOBOJIKYIOTh (POPMYBaHHS y MOro paMkax IHIIOMOBHOI mpodeciiHOi
KOMYHIKaTUBHO1 KOMIIETEHIIi CTYCHTIB.

[lepmmii 3 HuUX, (EHOMEH «CaMOTHOCTI B MEpEXi», 3YMOBJICHUH
TUMYACOBOI0 Ta (PI3UYHOIO PO3'€IHAHICTIO YYAaCHUKIB HABUAJbHOI'O MPOIIECY,
0 YCKIATHIOE BJOCKOHAJIEHHS I1XHIX HABUYOK CIIOHTAHHOTO MOBJICHHS.
Yyacth B acUHXpOHHIM AucKycii Ha ¢opymi abo B 4yaTi, a TaKOX Yy
BIZICOKOH(EPEHIiT NpH CHUHXPOHHOMY BapilaHTl BIPTYaJbHOTO CHUIKYBaHHS
3HIMA€e TOCTPOTY mpobjieMu 1 cTae €(EeKTUBHUM TPEHIHTOM, IO Mepeaye
NOBHO(OPMATHOMY OOTrOBOPEHHIO MPOOJIEMATHKU PO3AUIB Kypcy B yMoOBax
ayIUTOPHOT poOOTH. Pe3ynbTaTUBHICTH Takoi MIATOTOBKHM OOYMOBJIEHA
NUCEMHOI0 Ta TEKCTOBOKO TPUPOJOK0 OHJIAHHOBOI KOMYHIKaIlii, IO J03BOJISE
Bi3yaJIbHO 3a()iKCyBaTH BHIPABICHHS (IOMYINICHUX CTYACHTOM IOMUIIOK), SIKE
BOJHOYAC OPTaHIYHO BIUCYETHCSA Y JUCKYPC Y TIPOIIeCci KOMYHIKAITI.

VY mpoekTyBaHHI KypCy BpaxOBYEThCS 1€ OJMH BPA3JIUBHM MapaMeTp
BIpTyaIbHOT KOMYHIKaIlii — ii 3HeocoOyieHHs. BiH 1omaeTses B mpolieci poOoTH 3
KOHTEHTOM BCTYMHOro TtemaruyHoro posainy EK, mo posrmsmaersca Getting
Started with the Course, mounHaroum 3 Qopymy SK MaWJaHYUKA IS
3HAlOMCTBa CiyXadiB KypCcy 1 3aKIHUYIOYH X pPO3TOPHYTHM TOJAHHSIM Yy
dbopmati Bineo KoH(pEpeHIlii Ipu 0OroOBOPEeHHI aKaJeMIYHOro Ta MpodeciiHOro
JIOCBINY, @ TaKOXK MEPCMEKTHB HaBUYaHHA Ha Kypci. Kanamu 3BOpoTHOTO 3B'SI3KY,
OCOOJIMBO €JIEKTPOHHA TOINTA, TAKOXK CIPUSIOTH MepcoHidikallli HaB4aTIbHOTO
CIUTKYBaHHS.

Hapemiri, migTpuMaHHS ONTUMAIbHOTO PIBHS HaBYaJIbHOI MOTHBAIIil
MPOTATOM BCHOTO Kypcy HaOyBae OCOONHMBOI aKTyaldbHOCTI TpH pPoOOTI y
cucremi Moodle 3 ii opieHTamiel0 Ha aBTOHOMHICTH cTyaeHTa. CHekTp
3aCTOCYBaHHS MOTHBAIIMHUX PECYPCiB JOCUTh HIUPOKHUI: BiJ aKTyaJIbHOCTI
MYJIBTUMEIAHOTO aBTEHTUYHOTO KOHTEHTY, HOT0 1H(OpMaliifHOT HACUYEHOCTI,
BAapIaTUBHOCTI Ta MOKJIMBOCTI OMNEPATUBHOIO OHOBJIEHHS, y TOMY YHCII
HUISIXOM MPOIO3HUIIN Bl CAMUX CTYIEHTIB I OOrOBOPEHHS MUTaHb Ha GopyMi
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B MEXax TEMaTWKH pO3JLTY, [0 BHUBYAETHCSA, [0 PaliOHAIBHOTO
aJMIHICTpYBaHHS KypCy, IO Tepeadadae, 30KpeMa, HEYXWIbHE JOTPUMAHHS
CTyJICHTaMU BUMOT'M CBO€YACHOT'O HaJaHHsS BHKOHaHUX poOiT (deadline), mio
copusie €(pEeKTUBHOMY IUIAHYBAHHIO 4Yacy Ta MIATPHUMII BUCOKOI JAMHAMIKA
Kypcy.

[lepenymoBaMu €(pEKTUBHOCTI MPOEKTOBAHOTO EIEKTPOHHOIO KYypCy
ciayxaTth: 1) mnpoOJeMHUH CTWUIb BUKIAQAy TEOPETUYHOrO Matepiany; 2)
NpUKIagHa CIPSIMOBAHICTh TBOPYHX 3aB/IaHb; 3) MOpIliiHA Ta MOETaIHa Mmojaavya
KOHTEHTY 3a MPUHIUIIOM TOCTiIOBHOTO YCKIAQAHCHHS HABYAILHUX 3aB/aHb; 4)
30amaHCOBaHE CHIBBIIHOUIEHHS PECYpPCIB Ta aKTHUBHUX EJEMEHTIB Kypcy; 6)
TEMaTUYHa B3a€MOIOB'SA3aHICTh PO3JUIIB Ta €IHICTh CTUIO O(OPMIICHHS; 7)
MYJIbTUMEIINHICTD, 110 CIPHUS€ PO3BUTKY IHTETpaIlIiHUX MOBHUX HAaBHYOK; 8)
eJeMEeHTH Teimidikamii (mepcoHax-MiKTorpamMa, pPeUTHHroBl Oaiu, KOJEKIIis
HAropoj — 3Hauku / Oen K1) sIK 3acO0M MOTHBAIIIl Ta CAMOKOHTPOJIIO B POOOTI;
9) pi3HOMaHITHICTh KaHaJIB 3B'I3KYy 3 BHKJIagauyeM Ta OJHOKypcHuKamu; 10)
SKICHI KpHUTEepli, ONEpaTUBHICTh Ta TPAHCIAPECHTHICTh OI[IHKH HaBYAJIbHOI
poOOTH CTyAEHTA.

VYcmiimHe OCBOEHHS ciyxXadamMu Kypcy «JIeKcHKoJoris aHTIHChKOT
MOBUY 3aJICKUTh BiJl 3HAHHS CTPYKTYPH Ta Ipoliecy KoMmyHikaiii y cdepi iXHbO1
npodeciiHol MiSUTbHOCTI, OCHOBHHUX pETJaMEHTIB CIIUIKYBaHHS B YCHIN Ta
MUCHMOBIN  (hopMax, BKIIOYAIOUM TEJIEKOMYHIKaIliiiHi, BMIHHS aJeKBaTHO
BHCJIOBJIFOBATH CBOi JYMKH Ta PO3YMITH MOBY CIIBPO3MOBHHUKA aHTJIIHCHKOIO
MOBOIO y podeCiHHOMY CepeIOBHIII, BOJIOAIHHS MPO(ECiitHOI0 TEPMIHOIOTIE0
Ta MOHATIHUM anapaToM, HEOOXiTHUMU ISl OTPUMAHHS, aHAJITHIHOI 00pOOKHU
Ta Tipe3eHTaIlli iHdopmarlii 3 aHrTOMOBHUX JKEpe.

TakuM 4YHHOM, PO3BUTOK IHIIOMOBHOI Mpo(deciiiHOi KOMYHIKaTHBHOT
KOMITETeHIlii OakalaBpiB ONTHUMI3YEThCS 3aBASKH aKTyaJbHOMY 3MICTY,
paIlioHAIbHOMY TI€IaroTiYHOMY AW3aiiHy Ta €()EeKTHBHOMY aJMIHICTPYBaHHIO

€JIEKTPOHHOTO HAaBYAJILHOT'O KYpCYy.
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2.2. OpranizauiiiHo-iHpopMamiiHui 0JI0K €JEKTPOHHOI0 KYpCY

«JIeKCHKO0JI0Tifl AHTJIIHCBKOI MOBH»

Opranizaniiino-iHpopmaniitnuii 6gok EK  wmictute 1H(opmanito, ska
MOJIETIIYE HAaBIraIito 1Mo BCboMy KypcCy.

1. TemaTu4Ha CTPYKTypa KYpcCy.

TemaTuHa CTPyKTypa €JIEKTPOHHOTO Kypcy BIANOBiae poOoyiif
mporpamMi 3 TEOPETUYHOTO Kypcy «JIekcukomnoriss aHrIiichbKOi MOBHY»
(po3poonuk B.B. Bapkaci) xadenpu repmancbkoi ¢inonorii HYK imeni
aaMmipania MakapoBa, siKka € CKJIAJHUKOM KOMILJIEKCHOT MiATOTOBKHU (haxiBI[iB
nepuoro (0akanaBpChbKOro) piBHS BHILOI OCBITH 3a crneuianbHicTio 014.
Cepenns ocBiTa, cnerianizanis: 014.021 Aunrmiiceka MoBa 1 jtiTeparypa [27].

Teopetnunuii kypce «Jlekcukosorisi aHrIMCbKOT MOBU» PO3PaxoBaHO Ha
5 KpenuTiB 3arajabHOI0 KUIbKicTIO 150 rogun (Jiekiid — 20 TouH, MPaKTHIHUX
3aHATh — 30 roauwH, camoctiiiHa pob6ora — 100 roawH). IlimcymkoBuit BuUA
KOHTPOJIIO — CK3aMCH. Hepen6aqu0 4 THKHEBUX IOAVHU ayAUTOPHUX 3aHATH 1
6 roJIMH caMOCTIHHOT poOOTH.

Tematnka Kypcy OXOIUTIOE OJWH MOAYJb, PO3MOAUICHUH Ha TpHU
3MICTOBHHUX MOJYJI1, SIK1 Y CBOIO YePT'y BKIIOUAIOTh HACTYITHI TEMH:

3micmosuit modyns 1. Lexicology as a science. General problems of the
theory of word. Tema 1. Lexicology as a science. Lexicology as a branch of
linguistics. The aim and significance of the Course of Lexicology. Language
units. Tema 2. General problems of the theory of word. Theoretical principles of
the vocabulary study. The notion of lexical system. Synchronic and diachronic
study of the lexical system of a language [27, c.6-7].

3micmosuit mooyns 2. English morphology. Semasiology. Tema 1.
Word-building. Affixation: suffixation, prefixation). Composition: ways of
forming compound words, classification of English compounds. Conversion.
Abbreviation: graphical abbreviations), initial abbreviations, abbreviations of
words). Secondary ways of word-building: sound interchange, stress
interchange, sound imitation, blends, back formation. Tema 2. Semasiology.
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Word-meaning. Lexical meaning-notion. Polysemy. Homonyms. Synonyms.
Antonyms. Tema 3. Archaisms. Neologosms. Tema 4. British and American
English. American English history. Differences in vocabulary. Differences in
spelling. Differences in pronunciation [27, c.7].

3micmosun modyne 3. English Etymology. Tema 1. Classification of
borrowings. Classification of borrowings according to the borrowed aspect.
Classification of borrowings according to the degree of assimilation. Tema 2.
Classification of borrowings according to the language from which they were
borrowed. Classical borrowings. French borrowings. Italian and Spanish
borrowings. Scandinavian, German and Holland borrowings. Ukrainian
borrowings [27, ¢.7-8].

BinmoBimHO 10 mporpaMu HaBYAJIBHOTO KypCy BHU3HAYEHO CTPYKTYPY
CJIICKTPOHHOTO KYpCY.

2. HaiimenyBanusi TeM EK Ta mepesiik ¢gopmoBannx y nmpoueci ioro
OCBOCHHS KOMIIeTEeHIIil.

Tema 1. Beeoennsa y nexcukonociro (Introduction to lexicology)

Kopomxuii 3micm: Tlpeamer, 3aBaaHHs Ta MICIE JIEKCUKOJIOTII B CHUCTEMI
JHTBICTUYHUX HayK. OCHOBHI TOHSTTS: JIEKCEMa, CIOBO, JIEKCMYHA OJMHHIISA
(Subject, tasks and place of lexicology in the system of linguistic sciences.
Basic concepts: lexeme, word, lexical unit).

Komnemenyii, wo gopmyromscsa: 3HaTH QyHAAMEHTAIbHI JIHTBICTHYHI
MOHATTS Ta TEPMIHOJIOTII0. BMITH pO3pi3HATH PiBHI MOBU Ta iXHIO B3aEMO/IIIO.
HaBuuku KpUTHYHOTO MUCJICHHS Ta aHAIi3y iHQOpMaIii.

Tema 2. Jlexcuuna cucmema amneniticokoi moeu (The lexical system of
the English language)

Kopomxuit  3micm: TlapagurmMaTWdHi Ta CHHTarMaTH4YHI BiJHOCHHHU.
Jlexcuune nosne. CnoBo Ta ioro micie B cuctemi (Paradigmatic and syntagmatic
relations. Lexical field. The word and its place in the system).

Komnemenyii, wo gopmyromoscsa: Po3ymMiHHS CTPYKTYypH Ta OpraHizarii
JEKCUKU. 3JIaTHICTh 3aCTOCOBYBATHM TEOPETUYHI 3HAHHS 00 aHai3y MOBH.
AHanITUYHE MUCJIEHHS Y JIIHTBICTUYHOMY KOHTEKCTI.
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Tema 3. Cemacionozia (Semasiology).

Kopotkuit 3micT: [leHoTallis, KOHOTAaIlis, TUIU 3HA4YeHb (JIEKCUYHE,
rpaMaTuyHe, JIEKCHUKO-TpamMaTH4He), mnojicemis, omMoHiMig (Denotation,
connotation, types of meanings (lexical, grammatical, lexical-grammatical),
polysemy, homonymy).

Komnerenuii, mo ¢opMmyroThcs: 3HaTU BUIUM Ta OCOOJIMBOCTI 3HAYEHb
ciiB. BmiTH BU3HauaTH Ta IHTEPHPETYBAaTH Oararo3HayHICTh Ta OMOHIMIIO.
KynbTypa MOBHOTO MUCJIEHHS Ta MOBHA pediieKcis.

Tema 4. Cemanmuuni cmocynku mixc croeamu (Semantic relationships
between words).

Kopomxuii  3micm: CHUHOHIMIA, aHTOHIMISA, TIMOHIMIS, MEpPOHIMIs,
JEKCUYHI T1OoJs, TeMartuyHi rpynu (Synonyms, antonyms, hyponymy,
meronymy, lexical fields, thematic groups).

Komnemenyii, wo ¢opmyromocs: 3HaHHS CEMaHTUYHHX 3B'A3KIB MIK
cnoBamu. Hauukm nexcuuHoi kiacudikamii  Ta  aHamizy. 3AaTHICTH
CTPYKTYPYBaTH JIEKCUYHUN MaTepial.

Tema 5. Emumonocia ma 3anozuuennsn (Etymology and borrowing)

Kopotkuit  3mict: [[xepena 3amo3WyeHb  aHTIIIMCHKOI  MOBOIO,
KaJbKyBaHHS, afanTailis. [cropuko-KynbTypHi acnektu (Sources of borrowings
in English, tracing, adaptation. Historical and cultural aspects).

Komnemenyii, wo goopmyromscs: 3HaHHS icTOPii Ta JKepen GOopMyBaHHS
AHTJINACHKOT JIEKCUKHU. 3JaTHICTh BU3HAYATH TOXOJDKEHHs cioBa. KynbTypHa
MoiH(GOPMOBAHICTh Ta TOJIEPAHTHICTb.

Tema 6. Cnosomeip y aneniticokiii mosi (Word formation in English)

Kopomkuu 3micm: Adikcariis, clIoBOCKIaJaHHS, KOHBEPCIs, yCIUCHHS,
CKIIAJJHO CKopodeHi cioBa, Heonorismu (Affixation, word formation,
conversion, truncation, complex abbreviated words, neologisms).

Komnemenyii, wo ¢opmytombcs: Po3yMiHHS TNPONYKTUBHUX Ta
HEMPOAYKTUBHUX CHOCOOIB CIIOBOTBOPY. BMIHHS aHami3yBaTu CTPYKTYpPY
cioBa. BonoaiHHS AOCHITHULIIBKUMHI METOIaMU aHalli3y MOBHOTO MaTtepiaiy.

Tema 7. Jlexcukozpaghia (Lexicography)
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Kopomxkuu 3micm: Tunu CIOBHMKIB, CTPYKTypa CJIOBHHMKOBOI CTaTTi,
BUKOPUCTaHHS CJIOBHMKIB y JHrBicTHuHiM mpaktumi (Types of dictionaries,
structure of a dictionary entry, use of dictionaries in linguistic practice).

Komnemenyii, wo @opmyomscsa: 3HaAHHS TPUHIUIIB Ta METOIIB
nekcukorpadgiuyHoi npakTuku. HaBuuku poOOTH 3 PI3HUMH THUIIAMU CJIIOBHUKIB.
Bwminns BugoOyBaTu, CUCTEMATU3yBAaTH Ta KPUTUYHO OI[IHIOBATH 1H(POPMAIIilO.

Tema 8. Jlekcuxa ma cmunicmuxa (Vocabulary and stylistics)

Kopomxuii  3micm: CrtunictudHo 3a0apBJIEHHI CJIOBa, €MOIlIHO-
€KCIIPECUBHI1 3aco0u, kaproHizmu, aianektusmu (Stylistically colored words,
emotional and expressive means, jargon, dialectisms).

Komnemenyii: 3HaHHS (QYHKIIOHATBHUX CTWIIB Ta 1X JIGKCUYHUX
ocobnmBocTeld. BMiHHS BUOUpATH JIEKCUKY 3 OIJISIIY HA CUTYaIlil0 CIIUIKYBaHHS.
MoBHa Ta KOMyHIKaTHBHAa KOMIICTCHTHICTb.

Tema 9. Jlekcukonozia y KoHmekcmi MIMCKY1bmypHOI KOMYHIKayii
(Lexicology in the context of intercultural communication)

Kopomxuii 3micm: KynsTypHO MapKoBaHa JIEKCHKa, peayii, 171oMHu,
tpyasorni mnepekiaany (Culturally marked vocabulary, realities, idioms,
translation difficulties).

Komnemenyii: TloinHpopMoOBaHICTh MPO JIHTBOKYJIBTYPHI OCOOJIHUBOCTI
aHTmicbkoi MoBU. HaBwuku aHamizy Ta mepefadi KyJIbTYpHHX KOHIIEHTIB.
TonepaHTHICTH, BMIHHS B3aEMOJIIATH Y 6araTOMOBHOMY CEpE/IOBHIIL.

Tema 10. Ilpakmuune 3acmocy6anHHa JeKCUKOJO2IYHUX 3HAHD
(Practical application of lexicological knowledge)

Kopomxkuui 3micm: AHani3 aBTEHTUYHUX TEKCTIB, poOOTa 3 KOpIycamH,
JEKCUYHUIN aHajli3 MeJia, XyJOKHbOi Ta HaykoBoi miteparypu (Analysis of
authentic texts, work with corpora, lexical analysis of media, fiction and non-
fiction).

Komnemenyii: 3actocyBaHHS JISKCUKOJIOTIYHUX 3HaHb y BHUKJIQJAaHHI Ta
nepeknani. Kputuune MuCIEHHS, IHTepOpeTamiss Ta OOIPYHTYBaHHS
JIHTBICTUYHUX PILICHb.

3. CtpykTypHi ejiemenTiB EK.
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CrpyktypHi enementd EK Binoopaxeno y Tabmumi 2.2.1.

Tabmuus  2.2.1. OcHnoéni KomnoHenHmu  e1eKMPOHHO20  KypCy
«lekcukonozia anznincoKoi Moguy»
EnemenT kypcy Onuc Poarr 'y  HaB4YajgabHOMY
npoiueci
BerymnHi marepianu Kopotki Teopernuni nekuii, | DopmyoTh 0a3oBe

npe3eHTamii,  Bigeo, IO
BBOJATb y TEMATUKY KOXKHOI
TEMU

PO3yMIHHS T4 KOHTEKCT

Po6oui 30IIUTH ta | Tekctn 3 OCHOBHUMH | 3aKpIILTIOOTH Marepia,
KOHCIEKTH MOHATTSIMH, TE€pMiHaMH, | pO3BUBAIOTH aHAJIITUYH1
pUKIIaJJaMH, a  TaKoX | HABHYKHU
3aBJaHHAMHU TUIst
CaMoOCTINHOT poO0TH
InTepaktuBHi  Tectu  Ta | [lutanHs  pidHoro  Tuny | KoHTtpons  3acBoeHHs  Ta
BIKTOPUHU (MHOXXUHHUI BUOIp, | camonepeBipka
BBEJICHHS BIAIOBI],
BIJIMOBITHICTB), PO3MIIICH] B
LMS (Moodle)
[IpakTiyHi 3aBAaHHA 3aBoaHHsA Ha a”Haniz | ®opmyroTh MPaKTHYH1
JIEKCUYHUX SBUIL, CKJIAJJaHHS | KOMIETEeHIIIT
MIPUKIIAJIIB, €ce
dopym Ta 0OrOBOpPEHHS [Tnatdopma Uit | PO3BUTOK  KOMYHIKQaTUBHHUX
00TrOBOPEHHS MMUTaHb, | KOMIIETECHIIH
oOMiHYy JTyMKaMH Ta
3BOPOTHOTO 3B'SI3KY
[TincymkoBuii TECT Kommiekchuit KOHTpoJib | [liicymMKoBa oOIliHKa pIiBHS

3HaHb 3 yCIX TEM KypCy

OCBOEHHS MaTepiany

4, Pooouuii 3omut cryaedta. s EK po3pobGiaeno pobGouuii 30mmT

CTyJICHTAa JUIS 3aKpIiIUICHHS Marepiajly Ta PO3BUTKY aHAJIITHUYHUX HABHYOK

(domatok 1).

5. PeiiTunroBa cucremMa Tta KpuTepii ouiHwoBanHs. J[yi1 MoTuBarii Ta

00'€eKTUBHOTO

KOHTPOJIIO

BHUKOPHUCTOBYETHCA

PEUTUHIOBA

CHUCTCMAa 3

po3mnonisiom 6aiiB 3a TUNamu 3aBnaHb (Tabmuis 2.2.2.) Ta Kputepii OIiHKH 3a

6anpHOIO0 TTKamnoto (Tabmurs 2.2.3).

Tabmunsg 2.2.2. Peiimunzosea cucmema 3 po3nooinom oanie no munam

3a60aHb
Tun 3aBaanHs MakcuMajabHa Bincorok Bif KomenTapi
0aJILHA OIIHKA 3arajibHOI  OIiHKH
. . Kypcy . .
Teopernuni Tectu 30 GaniB 30% Ouinka  po3yMIHHSA
0a30BUX MMOHATH
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[Ipaktuyni 3aBnanuas | 40 6anis 40% Amnanis Ta
3aCTOCYBaHHSI 3HaHb
Ha TPaKTHIII

JomanrHi pobotu | 15 GamiB 15% Bwminns

(ece, pedepatn) BHCJIOBIIIOBATH
JTYMKH Ta
CHUCTEMaTH3yBaTH
3HaHHS

AXTUBHICTB Ha | 5 OamiB 5% 3amydeHHs Ta

bopymi Ta KOMYHIKaIlis

00roBOpEHHSIX

[TincymkoBwHii Tect 10 OaiiB 10% Komruiexcua
nepeBipka 3HaHb

Tabmuis 2.2.3. Kpumepii ouintosannsa 3a 6a1bH00 WKAN010

bamm Origka Xapakrep pe3yinbTary Pexomenparii st cTyneHTa
Binminno (A) I'muboxe posyminHs Temu, | [IponosxyBaTu PO3BHTOK,
90-100% BIICBHEHE 3aCTOCYBaHHS | MOTJIHOIOBATH 3HAHHS
3HAHb
Ho6pe (C, B) OCHOBHI MOHATTS 3aCBOEHO, | 3BEpHYTH yBary Ha cia0ki
75-89% JIOTTYCKAIOThCS HE3HAauHi | MicLA
MOMUJIKH
3anoBineHO (D) | basoBuit  piBeHp  3HaHb, | [lepermsanyru Marepiaim,
60-74% NOTPIOHO  JTOOTpAIIOBAHHS | BUKOHATH JI0JIATKOB1 3aBIaHHS
Marepiary
50-59% 3anoBineHO (E) | 3HanHs wHecriiiki, Oararo | [loBTopuTtn Marepia,
MOMMJIOK OTpUMATH KOHCYJIbTAII0
Huxe He3anoBuisHO Henocratue 3acBO€HHS | [HaMBiqyanpHa pobora 3
50% (F, FX) marepiany BHKJIaIa4eM
2.3. KomynikaTuBHMH OJIOK  €JeKTPOHHOro Kypcy (cucrema
IHTEPAKTUBHOI0 BUKJIATAHHS)
Komynikarusauit 6mox EK Bkmtowae: po3min «I'mocapiii», JNeKIiitHUN

PO31i, PO3ALT MPAKTHIHUX 3aHITh, PO3MLI 3aBJIaHb JUIS CAMOCTIHHOI poOOTH,
MYJIBTUMEIIMHANA TOBITHUK, HABYAIbHI TPOEKTH.

1. Pozain «I'mocapiii».

«['mocapiit» — me 30ipka KIOYOBUX TEPMIHIB Ta TMOHATH, SKi
3yCcTpiyaloThcsi B Kypci «Jlekcukonoria aHrmiicekoi MoBu». BiH gomomoske
Kpamie po3yMiTH TEOPETHYHUU MaTepiall Ta BHKOPHUCTOBYBATH TOYHY

TEPMIHOJIOT1I0 Y IPOeCiiiHIi TisTbHOCTI.
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CryaeHTH MOXYTh J0AaBaTH HOB1 3amUCU B TJIOCapiid, KOJU BOHHU
3yCTpiyaloTh HE3HailoMi a00 BaKJIWB1 CJIOBa Ta BUCIOBIIOBaHHs. [ocapiii
J0TIOMarae CTyAI€HTaM pO3LIMPIOBATH 3arajibHUM CIOBHHK KYpCY.

CryneHTaMm Haa€ThCs IHCTPYKILIS IO BEJECHHIO 3aMKCIB y riocapii.

[lpuknan iHcTpykuii: 1. BuGepith TepMiH, AKUH TOTPIOHO TOAATH.
Hanpuknaa, TepMiH 13 JeKUid, MiIPYYHUKIB YU JOJATKOBUX MarepiamiB. 2.
3anuiiTh TEPMIH Ta HOr0 BU3HAYEHHS AHIJIIMCHKOIO MOBOI. Bu3zHaueHHs Mae
OyTH KOpPOTKMM, YITKUM Ta MICTUTH NOpPHUKIaJ BUKOPUCTaHHS. 3. BKaxiTh
nepekiiaj, TePMIHY YKPaiHCbKOIO MOBOIO (sIKIo HeoOximgHo). 4. Jlomalite
OpUKIAL 13 Kypcy a0o MpUKIIAJ BUKOPUCTaHHS TEpMiHY y MOBHU ((ppasza uu
pedenHs). 5. 3a morpebu nomaiTe KomeHTapi abo cuHoHIMHU. 6. [lepeBipTte
NPaBWIBHICT, HANMCAaHHA Ta TpamMaTUKU TpU  BHECEHHI 1Hopmarii
aHTJIACHKOI0 MOBOIO.

Kopucaum Oyne HajgaTu CTyaeHTaM MpUKIaa o(QOpMIIEHHS 3amuciB
(Tabmuus 2.3.1.)

Tabmuns 2.3.1. IHpuknao opopmnennsn 3anucy ona «Inocapiroy.

Term Definition Translation Example Comments
(Tepmin) (BuzHaueHHs (TMepexaan (Mpuxaan (KomenTap)
aHII KO0 YKPaiHCbKOI0 BHKOPHCTAHHSA)
MOBOI0) MOBOIO)
The phenomenon The word head Related to
. .. | homonymy, but
when a single . has polysemy: it | .
Polysemy . [Momicemis differs because
word has multiple can mean a body )
. meanings are
related meanings. part or a leader.

connected.

2. TemaTuka Ta MWiIaHu Jekudii 3 kypey «Jlekcukonoriss aHriicbkol
MOBM» JIa€ MOKJIUBICTh CTPYKTYpPYBaTH MaTepiall 1mo OJoKax.

Lle#t po3min yTBOpPEHHMI HaBUaJbHO-METOJWYHHUMH MaTepiajJjaMu 3a
KITFOUOBUMH ACTIEKTaMU MPOOJIEMaTHKH PO3ALTY V (hOpMi aBTEHTUYHUX TEKCTIB,
ayJio/Bile0 Ta TIMEpIOCHIaHb Ha 30BHINIHI PECYpPCH y BIAKPUTOMY OCTYIII,
mpoOJeMHUMHU  3aBIaHHSAMU i camoriepeBipku. Kpim  Toro, yBara
MPUAUIAETHCS MPUKIIATHOMY aCleKTy 3aCTOCYBAaHHS MaTepiaiy, 1[0 BUBYAETHCS,
y MalOyTH1M npodeciiiHiil AISTILHOCTI BUUTEIS aHTIIIMChKOI MOBH.

Jlexyia 1. Introduction to lexicology
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[Tnan nexuii: 1. Definition of lexicology as the science of the vocabulary
of a language. 2. Subject and tasks of lexicology. 3. Basic concepts: vocabulary,
word, meaning, lexical unit. 4. Relationship of lexicology with other sections of
linguistics.

Kommnerenuii: 3HaHHS  OCHOB  TEpPMIHOJIOTiT Ta  METOJOJIOTIT
JIEKCUKOJIOTIYHUX JOCIIKEHb. 3AaTHICTh PO3PI3HITU PIBHI MOBHOI'O aHAIIi3y.
['oToBHICT, 3acTOCOBYBaTHM 0a30B1 JIHIBICTUYHI TMOHATTA Yy MpPaKTHUII
BUKJIQJJaHHSI.

3apnanns: 1) Define the concepts of "vocabulary™ and "lexical unit". 2)
Find examples of lexical units from everyday speech. 3) Short written answer:
Why is lexicology important in the study of language?

[Mpuknaguuii acnext: [losicHeHHST y4yHAM BIAMIHHOCTEHM MIXK CJIOBOM Ta
1oro 3Ha4eHHSIMU, AeMOHCTpallis QYyHKIIIH CIIOBHUKA Y HABYaHHI.

PexomenioBana miiteparypa:

1. CaBuyk B.1. OcHOBHU jieKcHKOIIOTIT aHrTiicbKkoi MoBU. KuiB: BugaBauuuii qim «Akagemis», 2019/

2. Kouepran M.I1. 3aranpHe MOBO3HABCTBO (P03, TIpo Jiekcukonoriio). Kuis: BLI «Akaxemis», 2020.

3. Lyons J. Semantics. Cambridge University Press, 2018.

4. Jackson H., & Amvela E. Z. Words, Meaning and Vocabulary: An Introduction to Modern English
Lexicology. 2nd ed. Bloomsbury, 2021.

Jexyis 2. Lexical system of the English language

ITnan nmexkmii: Lexical semantics: the concept of word meaning. Lexical
fields and semantic groups. Principles of organizing the lexical system.
Examples of lexical fields (colors, emotions, professions).

Kommereniii: AHani3 gexceM 3 IOTrJsay CTPYKTYpH. 3aCTOCYBAaHHS 3HAHb
710 MOpGEMHOTO aHaTI3y

3aBnanns: 1) Make a list of lexical fields on a given topic (for example,
“food”); 2) Analyze the semantic group of words using the words “happy”,
“joyful”, “content” as an example.

[Mpuknagauii acmexT: PO3BUTOK y MIKOMSAPIB TOMIYKOBHX HABUYOK
BU3HAYCHHS 3HAYCHHS CITIB Ta pOOOTH 3 TIYMAYHUMH CIIOBHUKAMH.

PexoMmengoBana yiTeparypa:

1. Kozak JI.O. «Jlekcuxomnorist cygacHoi aHrmincekoi MmoBm». JIsBiB: JIHY, 2020.
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2. bex 0. B. Jlekcukonorist cydacHoi anriiiicekoi moBH. JIbBiB: Cait, 2021.
3. Cruse D. A. Meaning in Language: An Introduction to Semantics and Pragmatics. Oxford

University Press, 2018.
4. Plag, I. Word-Formation in English. Cambridge University Press, 2020.

Jexyis 3. Word formation and morphology.

ITnan: Definition of word formation and its role in lexicology. Main
methods of word formation: affixation, addition, conversion, truncation.
Morphemes: roots, prefixes, suffixes. Examples of word formation models in
English.

Kowmrmerennii: OnepyBaHHs MexaHi3MaMHu clIOBOTBopy. Kiracudikarris
CJIIB 32 CITIOCOOOM YTBOPEHHSI.

3aBnannsa: 1) Break words into morphemes and determine the type of
word formation (e.g., “unhappiness,” “blackboard”). 2) Create 5 new words
using affixes.

[Mpuknagauii  acmekT: IlpoBeneHHS ypOKIB  IIOAO  PO3IIMPEHHS
CJIOBHHUKOBOT'O 3aI1acy 3a JOIMOMOTo adikciB Ta KOPEHIB.

PexomenioBana miiteparypa:

TlNonuapyk O.M. «CiioBOTBOpEHHsI B aHIITIHCHKIi MOBi» Xapkis: XHY, 2018.

Jleuenko C. CnoBotBip anrmiichkoi MoBu. Xapkis: OcHoBa, 2020.
Bauer L. Introducing Linguistic Morphology. Cambridge University Press, 2018.
Bauer, L. English Word-Formation. Cambridge University Press, 2021.

o B

Jexyis 4. Lexical units: types and classification

ITnan: Types of lexical units: words, phrases, phraseological units,
idioms. Classification of lexical units by parts of speech, style and functionality.
Features of phraseological units and their role in language.

Kowmmerenmii: AHami3 crtanmux BupasziB. 3acTocyBaHHs (paseonorii y
HaBYAJIbHIN TIPAKTHIII.

3apnanns: 1) Find examples of idioms and explain their meaning. 2)
Make a table with examples of phraseological units and their literal and
figurative meanings.

[Ipuknanuuii acnekt: Po3poOka BmpaB 3 iloMaMH JJisl LIKOJSIPIB,
HaBYaHHS 00pa3HOMY MUCJICHHIO.
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PexomenoBana nitepatypa:

1. Kosanenko I. ®pazeonoris anrniiicbkoi moBu. Kuis: Ocita, 2021.

2. Tlerposa JI.B. «®pa3eomnoris anrmilicekoi MmoBm». Kuis: BIIL] «KuiBcekuit yHiBepcurer», 2021.
3. Fernando C., & Flavell R. Idioms and Idiomaticity. Oxford University Press, 2019.

4. Moon, R. Fixed Expressions and Idioms in English. Oxford University Press, 2020.

Jlexyis 5. Lexical systematicity. Synonymy and antonymy

ITnan: The concept of synonymous and antonymous series. Contextual
synonyms and antonyms. Semantic fields.

Komnereniii: Pobora 3 nekcuko-cemMaHTHYHUMU Tpynamu. CTBOpEHHS
CEMaHTHUYHHX TOJIB.

[Mpuknanuuii acnekt: Po3poOka MKUIBHUX 3aBAaHb Ha MiA0Ip CUHOHIMIB
Ta QHTOHIMIB JUIs PO3IIMPEHHS CJIOBHUKOBOTO 3alracy y4YHIB Ta PO3yMIHHS
KOHTEKCTY.

3aBnanHsa: CTBOPUTHU MiHI-TJIOCApid CHHOHIMIB Ta aHTOHIMIB Jjisg 6—7
KJIACIB.

PexomenioBana miiteparypa:

3aroponHiok M. Aurumiiicbka nekcukosnorisi. Kui: Jlinrsictuka, 2022.
Yepennunuenko I'. CemaHTHKa Ta CHHOHIMIS B aHIITIHCHKiH MoBi. J{Hinpo: 2020.

Jackson, H. Words and Their Meaning. Routledge, 2022.
Murphy, M. L. Lexical Meaning. Cambridge University Press, 2021.

> w0 dpE

Jlexyis 6. Variability of vocabulary. Dialects, sociolects, argot

ITnan: Dialect and regional vocabulary. Jargonisms, slang,
professionalisms. Influence of socio-cultural factors.

Kommnerentii: Po3mizHaBaHHs Ta aHalmi3 BapiaTUBHOI  JIEKCHKH.
3acTocyBaHHS COITIOJIHTBICTUYHOTO aHAII3Y JIEKCHKH.

[Tpukmamamii  acnekr: Po3'scHeHHS  y4HSAM  BiAMIHHOCTEH  MIX
TTEpaTypHOIO HOPMOIO Ta PO3MOBHUMH (JOPMaMH aHTIIHCHKOT MOBH.

3apmanns: CTBOpDHUTH CIIEHApid JJIA BileO-ypoKy Ha TeMy «JlianmexTHa
BapiaTUBHICTHY.

PexomengoBana yiteparypa:

1. Mopos 1. CormioniHrsicTrKa Ta JIeKCHKa aHTIiHChKoi MoBH. KuiB: Bunasannreo KHY, 2022.

2. Crystal, D. The Stories of English. Penguin, 2020.
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Jexyis 7. Polysemy, homonymy and paronymy.

[Tnan: Types and structure of polysemy. Distinction between homonyms
and polysemantic words. Paronyms: definition and examples.

Komnerenii: Po6oTta 3 jnexkcuuHuMu 0azaMu Ta CIOBHHKaMH. BMiHHS
PO3PI3HATH OMOHIMU Ta MOJICEMAaHTUYHI CJIOBA.

3aBganHsa: Po3poOuTH  KapTKU-TOJIOBOJOMKHM 3  TOJIICEMaHTUYHUM
3HAYEHHSM CIIIB.

[Mpuknanauii acnekrt: I[liArOTOBKA WIKIIBHUX BIPAaB Ha PO3PI3HEHHS
OaraTo3HayHUX CJIIB Ta OMOHIMIB.

PexomenioBaHa jiiteparypa:

1. Jeiikyn O.B. JIekcukomorist aHMTIHCHEKOI MOBH 3 OCHOBaMHu cemaciosorii. Uepkacu: 2020.
2. Cruse, D. A. Meaning in Language: An Introduction to Semantics and Pragmatics. 4th ed.
Oxford University Press, 2022.

Jlexyis 8. Lexical compatibility. Collocations

ITnan: The concept of word compatibility. Types of collocations: free,
stable. Use of collocations in speech.

Kommnerentiii: AHami3 Ta iHTeprpeTallis JICKCUYHHX OJHHHIb Y
KOHTEKCTI. BonominHsa MeTogaMu poOOTH 3 JIGKCUYHUMH KOPITyCaMHU.

[Mpukmanauii acriekT: HaBuaHHS MIKOJSAPIB NMPAaBWIBHOMY BXKHBAHHIO
CTIHKHX CIIOBOCIIOIYYCHB Ta CTAJIMX BUPA3iB.

3aBmaHHs: pO3POOUTH IHTEPAKTUBHUMN CIIOBHHUK KOJIOKAIIIH JIs1 ITKOJISIPIB.

PexomennoBana miteparypa:

1. AnppycummH JI. AHTmificbka JeKcHKonoris: cydacHi mimxoau. Tepromins: Ilimpydnuku i

nocioauku, 2023.

2. McCarthy, M., & O'Dell, F. English Collocations in Use. Cambridge University Press, 2020.

Jlexyisn 9. Lexicography. English dictionaries and working with them.
[Tman: History and types of English dictionaries. Structure of a dictionary

entry. Electronic and corpus dictionaries.
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KomneTrentii: HaBnuku CIIOBHHKOBOT poOoTHu. 31aTHICTh
BUKOPHUCTOBYBATH JIEKCUKOTpa(iuHi pecypcH y HaBUaHHI.

[Tpuknaguuii acnekt: Po3poOka 3aBaaHb AJid MIKOJSAPIB 3 BUKOPUCTAHHS
AHTJIOMOBHMX CJIOBHUKIB, 1110 COPHSIE PO3BUTKY HABUYOK CAMOCTIMHOI POOOTH.

3aBnanHs: Po3poOuTH IHTEPAKTUBHY I'py «3HaWIu HEOOXIHE CIIOBOY.

PexomennoBana nitepatypa:

1. Cewmenuyk JI. Jlekcukorpadist anrmiiicbkoi moBu. Piue: 2021.
2. Atkins S., & Rundell M. The Oxford Guide to Practical Lexicography. Oxford University Press,
2020.

B upomy poszaini Ha Moodle crynenTam npornoHy€eThest CIUCOK JIEKITiH Ta
npe3eHTalli BiJ BHUKIAIadiB e€Bpomneichbkux YyHiBepcuteTiB ([Jomatox 2),
JAI0ThCS PeKOMEH/allii mo/10 ix Bukopuctans (Tabmums 2.3.2.)

Tabmuis 2.3.2. Pekomenoauyii ug000 6uKopucmanHa HAGUAIbHUX 8i0€0

Mmamepianie 00 1eKyiil 3 Kypcy

Pexomenaanis 3acTocyBaHHs

Jlo nexmii/caMoCTIiHO [ToguBiThCS Bimeo Ta CKIAMITH 3—5 Te3 aisi OOrOBOPEHHS Ha
dbopymi abo yartax.

[Ticns nexii Hanumite kopoTkuii pedieKCUBHUI BIATYK: 10 OyJI0 HOBUM,
10 HE3PO3YMLJIO.

I'pynose obroBopeHHst ChopmynroliTe  CHUTBHUW ~ MPOEKT:  IHTEJIEKT  KapTa,
npe3eHTallis abo MiHi-ece.

JlomarniHe 3aBaaHHs CK1aiTh IHTEIEKT-KapTy / MiH1 KOHCIEKT (5-7 MyHKTIB)

3. Po3ain «3aBaaHHsl sl NMPAKTHYHUX 3aHATBH». J[JIsI MpakTUYHUX
3aHITh BHUKOPUCTOBYIOTBCA iX PO3TOpPHYTI Iuilanu 3 BuUkopucTaHHsM KT
(Homatoxk 3).

3aBIaHHs MPU3HAYAIOTHCS JJIA TJIHOMIOTO BUBYEHHS KOMYHIKATHBHOTO
MOTEHITIATY JEKCUYHOT CUCTEMHU MOBH, i OJMHUIIH Ta 3aKPITUICHHS [IUX 3HAHb y
MOBHIN cBigomocTi. CTyIeHTH HABYAIOTHCS KOPUCTYBATHUCS DPEIENTHUBHUM 1
MOTCHIIIHHUM CIIOBHUKOM, BIJJOKPEMIIIOBATH TOJOBHE BiI JPYTrOpsIHOTO,
ITHOpYBaTH HECYTTEBE, HaMaratucs 3po3yMiTH iHGOpMAIlil0 HE MOCITIBHO, a

KOHHOTAaTHUBHO.
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JlexcuuHi BIpaBU OpPIEHTOBAHI Ha CIPUUHSTTS JICKCUYHUX OJMHUIL B
aJIcKBaTHOMY ayJ110BI3yalbHOMY KOHTEKCTi, YOMY CIPHsIE 3aCTOCYBAHHS TaKUX
MPUIOMIB, SIK:

— MpPOTHO3YyBaHHA ciiB, (pa3, sKi OynyTh BHMOBIEHI NEpPCOHAXaMHU
BiJI€O-€Mi30/1y MICJs Tay3u, 3 OMOpOI0 Ta 0€3 OMOpU — PECYpC «CTOPIHKA» Yy
Moodle, Bigeodaiin y Moodle;

— pO3Mi3HaBaHHA, 3HAXO/KEHHS Yy BIA€O-(parMeHTI NEBHUX MPEIMETIB,
ABMIL, [1d, KOJIPHUX MO3HA4Y€Hb, HA3BM SIKUX pO3TAlIOBaHI Ha pecypcl —
«ctopinka» y Moodle, Bigeodaiin y Moodle;

I[J'ISI MPAKTUIHUX 3aHATH B EK Takox BUKOPHUCTOBYIOTBCA 3aBJdHHA
pENPOAYKTUBHO-TPEHYBAJILHOTO, npo0IeMHO-MOBHOT'O abo TBOPYOTO
XapaxkTepy 3 MCTOAUYHUMU peKOMGH}IaHiHMI/I 1040 MOro BHUKOHAHHS Ta
KPUTEPISIMU OLIIHIOBAHHS.

[Ipuknanu 3aedans penpooyKkmueno2o xapaxkmepy.

Tema «JlekcuuHe 3Ha4YeHHS clloBa Ta ceMaHTH4YHI ocoOmmBocti (Lexical
meaning of a word and semantic features».

Task 1:

Give a detailed definition of the lexical meaning of a word taking into
account the denotative and connotative aspects using the word "home" as an
example. Provide three contexts illustrating the different connotations of this
word.

Task 2:

Compare the meanings of the homonyms "bark™ (tree bark / bark) in
linguistic and cultural aspects. Provide examples of use and explain how
context helps to distinguish meanings.

Tema «CrnoBoTBOpeHHS: MOphEMHMI aHAi3 Ta aHaji3 MPOMYKTUBHOCTI
(Word formation: morphemic analysis and productivity analysis)»

Task 1:

Analyze the productivity of the following suffixes in modern English: -
ness, -ship, -hood. Give 3 examples of words with these suffixes, comment on
the shades of meaning and limitations in use.
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Task 2:

Form new words from the stem "friend" and explain the difference in
semantics and style between them: friendship, friendliness, friendly.

Tema «JlekcnyHa cHoJydyBaHICTh 1 KOJIOKAalid: IMOIJIMONEHUN aHaui3
(Lexical compatibility and collocations: in-depth analysis)».

Task 1:

Study and explain the difference in meaning and stylistic use of
collocations: 1) make a decision vs take a decision; 2) heavy rain vs strong rain

Task 2:

Make 5 sentences with stable collocations with the verbs commit, render,
bear, accompanying each sentence with a brief analysis of the collocation.

Tema «@Ppazeosnoris: imiomu Ta crani Bupasu (Phraseology: idioms and
set expressions»

Task 1:

Give a detailed lexical and semantic analysis of the phraseological unit
"to spill the beans". Analyze the origin, figurative meaning and stylistic
coloring.

Task 2:

Translate phraseological units into English and provide equivalents:

* “Hey ceoiu mapinyi”

* “Tpumamu 8yxo cocmpo”

Explain the selected translation options in terms of functional
equivalence.

Tema «bararoznaunicts (Polysemy)»

Task 1:

Choose the word "run" and analyze its lexical meanings, classifying them
by types of polysemy. Give 2 examples for each meaning.

Task 2:

Analyze the contexts in which the word "light" acts as a metaphor and

explain the mechanism of meaning transfer.
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Tema «CemaHTHYHI MOJIS Ta KOTHITHBHA JIHrBicTHKA (Semantic fields and
cognitive linguistics)»

Task 1:

Compile and analyze the semantic field of the word "time", including
words and set expressions that are close in meaning (e.g., "time flies”, "in the
nick of time") in the analysis.

Task 2:

Explain the concept of a prototype in cognitive linguistics using the
category "bird" as an example and give 3 examples that are not typical
representatives of the category.

Jlami po3riisiHeMO MPUKIAAN BPOOIEMHO-MOBHUX 3A60AHD.

Tema «Jlekcuune 3HauenHs ciiB Ta mnosmicemis (Lexical meaning and
polysemy)

Task 1:

Analyze the polysemy of the word "charge" in various contexts (e.g.
economics, law, electronics). Determine which lexical meanings are most
frequent and why. Explain how the context helps to highlight the desired
meaning.

Problem question: How to distinguish the meanings of a polysemantic
word in written and oral speech? What linguistic means help to avoid
ambiguity?

Tema «CnoBoTBOpeHHs, cemanTtuyHi 3Minu ciiB (Word formation and
semantic changes)».

Task 1:

Investigate how word formation affixes influence the change in the lexical
meaning of words. Using the suffixes -er, -ist, -ian as an example, determine
how they form words with different stylistic and social connotations.

Problem question: Can word formation be considered the cause of
semantic changes or is it the result of cultural processes? Justify your answer

with examples.
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Tema «Jlekcuuna cionyuyyBaHICTh 1 Kosokais (Lexical compatibility and
collocations)».

Task 1:

Choose a pair of words with similar meanings, for example, "strong" and
"powerful”, and analyze their collocation possibilities. Formulate a hypothesis
about why some collocations are more acceptable in literary style, while others
are more acceptable in colloquial style.

Problem question: How do collocations affect the understanding of the
text and its stylistic coloring? Is it possible to artificially form new
collocations? Give examples.

Tema «®pa3zeosnoris Ta nepeknas (Phraseology and translation)».

Task 1:

Take the English idiomatic expression "kick the bucket" and suggest
options for its translation into Ukrainian, explaining the advantages and
disadvantages of each option.

Problem question: What problems arise when translating phraseological
units? How to preserve the stylistic and emotional coloring when conveying an
idiom?

Tema «Ilomicemiss Ta KoHTeKcTyaslbHe 3HaueHHs ciiB (Polysemy and
contextual meaning)»

Task 1:

Analyze how context influences the interpretation of the word "light" in
the following phrases:

* "She has a light heart."

* "The box is light.”

* "He gave me some light advice."

Problem question: In what cases might the context be insufficient for an
accurate understanding of a polysemantic word? What additional means of
communication can be used?

Tema «CemaHTHYHI OIS Ta KOTHITUBHA JIHTBICTHKA (Semantic fields and
cognitive linguistics)».
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Task 1:

Investigate the semantic field of the word "emotion". Determine which
words and expressions expand and narrow it. How does prototype theory help
in understanding the structure of this field?

Problem question: What difficulties arise when describing semantic fields
in different languages? How does cognitive linguistics help to solve these
problems?

I[J'ISI CTUMYJIIOBAHHA KPCATUBHOI'O MMUCIICHHS, 3dCTOCYBAHHSA 3HAHD,
HAaOyTUX 3a TeMaMH Kypcy, CTYJAEHTaM MpPONOHYIOTbCS MEOpui 3a60AHHA, B
KX BOHU CTBOPHOKOTH OpI/II‘iHaJIBHI/Iﬁ «MOBHUH MPOOAYKT. HaHpI/IKJIaIII

Tema «Jlexcuune 3HaueHHs cioBa (Lexical meaning of the word)».

Task:

Write a short artistic mini-essay (150-200 words), where the key word —
"light" — is used in several meanings (literal and figurative). Try to convey
different shades of meaning through context and emotional coloring.

Tema «CnoBotBopenHs (Word formation)y.

Task:

Create neologisms (new words) formed from the basic words of the
course (e.g. friend, teach, move). Describe the meaning of each neologism, its
possible uses and stylistic features. Give examples of sentences with these
words.

Tema «Jlekcnuna criomyuyBanicTh «Lexical compatibility (collocations)».

Task:

Compose a short dialogue between two characters using at least 10
stable collocations with the verbs make, do, take, have. The dialogue should
reflect a conflict situation or an important decision.

Tema «®pazeonoris (Phraseology)».

Task:

Write a story (about 300 words), which will use at least 5 phraseological
units from those studied in the course. After the text, give a short commentary
on each idiomatic expression: explain its meaning and why you chose it.
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Tema «Ilomicemist (Polysemy of the word)».

Task:

Create a creative infographic or presentation (5 slides) revealing the
different meanings of the word "run™ with illustrations, examples of use and
contexts. You can use graphic editors or PowerPoint.

Tema «CeMaHTHYHI MOJIS Ta KOTHITHBHA JiHrBicTHKA (Semantic fields and
cognitive linguistics).

Task:

Develop a mind map on the topic "Emotion”, including basic emotions,
related words, set expressions and possible cultural features of perception.
Write a reflection (100-150 words) on how different cultures perceive emotions
through their language.

4. Po3nin «CamocTiiina po0oTa) BKJIIOYAE IHTEPAKTUBHI 3aBIAaHHS 13
3actocyBaHHsAM IKT, siki BKIIOYaIOTh IHCTPYKIIT IOJI0 1X BUKOHAHHSI.

Tema 1. BeeOenns y 1excuxonozito

3aBaanHs: CTBOPITH IHTEPAKTUBHY MPE3EHTAIIII0

[HCTpYKITIS:

1. 3apeectpyiitecs y Canva (https://www.canva.com/ ) abo Bigkpuiite

Google Slides.

2. CrtBopiTh mpe3eHTamnito 3 7-10 ciaiaiB 3a KIIOYOBUMH MOHSATTIMH
JIEKCUKOJIOTI] (JIeKkceMa, JIEKCHYHE 3HAYEHHSI, CJIOBHHK TOIIIO).

3. Homaiite 10 cHailiB KapTHUHKH, CXEMH, KOPOTKiI Bigeo (MOXHA
BCTaBUTH MOCHIaHHA Ha YouTube).

4. BcraBte npukiaau 3 [HTepHETY.

5. OmyOumikyiiTe mpe3eHTaIlil0o y MyOJiYHOMY JOCTYIi Ta HAIIIUIIThH
MMOCWJIAaHHS BHUKJIaJa4eBl.

6. lloguBiThcsi mpe3eHTamii JABOX OJHOTPYNHHUKIB Ta HANUIIITH iM
KOMeHTapi (2-3 mpomo3wuitii).

Tema 2. Cnosomsip: npegixcu ma cyghixcu

3aBaanusa: CTBOPITH KPOCBOP]I.

[HCTpYyKITIA:
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1. Tlepeiimith Ha  cadt  https://crosswordlabs.com/ abo

https://www.educandy.com/ .

2. Beenits 15-20 cniB 13 npedikcamu Ta cydikcamu.

3. JIusg KOXXKHOTO CJIOBa HANUIIITh MIAKA3KY, sIKa MOSICHIOE 3HAYEHHS
npedikcy 4u cyikcy.

4. 3reHepyiiTe KPOCBOP/ Ta 30€PeKIiTh MOCUTIAHHS.

5. Hagiuuite nocuiaHHs OJHOTPYIHUKAM JJIs1 BUPIILICHHS.

6. Po3micTuTh CBOT BpaskK€HHsI y HABYAJIbHOMY (OpPyMI.

Tema 3. Cemanmuxa: memagopu ma MemoHimii.

3aBaanHs: CTBOPITH BiICO-TIOSICHEHHS

[HcTpyKIis:

1. Bubepite nporpamy s Bineo (TikTok, Instagram Reels, Clipchamp,
Canva Video).

2. IligrortyiWite cueHapii 3 5 wertagopamMu Ta S5 METOHIMISIMU 3
NOSICHEHHSIMU Ta MPUKIIAJIAMU.

3. 3anumrith Bijieo TpUBAIICTIO 1-2 XBUIMHHU. BUKOpHUCTOBYITE Bi3yanbHi
e(heKTH Ta TEKCT Ha eKpaHI.

4. Onyo6mikyiite Bimeo y HaBuaineHiM Tpymi (Google Classroom,
Telegram).

5. TlomuBiThCS Bif€O IIOHAWMEHINE ABOX OJHOTPYIHHKIB 1 3aJIUIITE
KOMEHTapi.

Tema 4. Ilonicemin ma omoHimis/

3apmanss: CTBOPITH IHTEpAaKTUBHY 1HDOTpadiKy

[HCTpYyKITiS:

1. 3apeectpyiitech Ha https://piktochart.com/ a6o https://infogram.com/ .

2. Bubepits mrabmon iHdporpadikm.

3. Homaiite 10 mpukmamiB moiicemii Ta 10 mpukiamiB OMOHIMIT 3
KOPOTKHMH TIOSICHEHHSIMH Ta KapTHHKAMH.

4. VBIMKHITH TINEPHOCUJIAHHS HA OHJAMH-CIOBHUK 13 JIOKJIQJHUM

IIOsJACHCHHAM.
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5. 36epexiTh 1HPorpadiky Ta MOAUTITECA MOCWIAHHSAM 3 BUKJIAJAa4eM Ta
OJTHOTPyITHUKAMH.

Tema 5. @pa3zosi diecnosa ma idiomu

3aBnanns: CTBOPITh KapTKH JJIs1 BUBYCHHS/

[HCcTpyKIis:

1. 3apeectpyiitech Ha https://quizlet.com/ .

2. CtBopith HaOIp kapTok 13 20 (pazoBumMH aiecioBamu Ta 15 igiomamu.

3. Hopnaiite 10 KOXKHOTO MPUKJIaAy KapTKH: CcJIOBO/(pasy, BU3HAUYEHHS,
MIPUKJIa] pEUCHHS, ay/1i0 BAUMOBA.

4. Ony6unikyiiTe HaO1p Ta MOALIITHCSA MOCWIAHHIM Y HaBYAIbHIN TPyl

5. BukopucrtoByiite ¢yHkiio «Buutu» Ta «'paTu» aia 3aKpiruICHHS
Marepiany.

Tema 6. Cunonimu ma aHmoHimu

3apmanns: CTBOPEHHS CHIIBHOTO JTOKYMEHTY

[HCTpYKITIS:

1. CrBopite mokymeHT y Google Docs Ta moautiTbess NMOCHIAHHSAM 3
OJTHOTPYTTHUKAMH.

2. KokeH CTyJleHT ofa€ 1o S5 ¢iiB 3 iIXHIMU CHHOHIMaMHU Ta aHTOHIMaMH.

3. JImg KOXHOTro CjioBa HAIWIINITh MO 2 PEYCHHsS: 3 CHHOHIMOM Ta 3
AHTOHIMOM.

4. Tlicns 3anmoBHEHHsI JTOKYMEHTY OOTOBOPITH y YaTi, SIKI BIIMIHHOCTI Y
BIATIHKAX 3HAY€Hb BU ITOMITHIIN.

Tema 7. Emumonocis aueniticokux cis

3aBmanns: CTBOPEHHS IHTEPAKTUBHOI KAPTU MTOXOKCHHS CIIIB.

[HCTpYyKITiS:

1. 3apeecTpyiiTech y Google My Maps

(https://www.google.com/mymaps ).

2. CTBOpITH KapTKy.
3. ITo3naute 15 ciiB Ta BKaXiTh KpaiHy NOXOIKEHHS KOKHOTO.
4. B onuci KOXHOI TOYKM HAMMUIIITH KOPOTKY €THUMOJIOTIIO CIIOBa Ta

MOCHJIAHHS Ha JpKepeo (Hampukiam, hitps://www.etymonline.com ).

82


https://quizlet.com/
https://www.google.com/mymaps
https://www.etymonline.com/

5. IloainiThesa KapTKOO 3 BUKJIA/1a4y€M Ta OJTHOIPYyITHUKAMHU.

Tema 8. Aneniticoxi Oianekmu ma aKyeHmu.

3aBiaHHs: 3anuc ayaio 3 piI3HUMH aKLIEHTaMU

[HcTpyKis:

1. BukopuctoByiiTe O€3KOMITOBHY MporpaMmy [Uisl 3amlucy 3BYKY
(Soundtrap, Audacity abo BOynoBaHuit JTUKTO(OH).

2. Iligroryiite TeKCT A yntanus (mpubiauzuo S50 ciiB).

3. 3anuiiTe ayAio, IMITYIOUM J[Ba Pi3HI1 aHIIHCHKI aKIEHTH (HalpuKiaj,
OpUTaHCHKUI Ta AMEPUKAHCHKUMA ).

4. 3aBaHTaxTe 3amucu 10 crnutbHOTO AokymeHTa (Google Docs a6o
Padlet).

5. O6roBopiTh, SIKi MPOOIEMHU BUHUKIIM MIPH IMITAI[li AKIIEHTIB.

Tema 9. Jlexcukozpaisi: cmeopeHHs Cl08HUKIS.

3aBgannsa: MiHI-CJIOBHUK HA CaWTI.

[HCTpYKITIS:

1. 3apeecTpyiTech Ha https://sites.google.com/ abo

https://www.wix.com/ .

2. CTtBOpiTh HEeBenuKHi caliT (1-2 CTOpPIHKH) 3 MiHI-CJIOBHUKOM 3 5-7
HOBHUX CJIB.

3. s KOXKHOTO CJOBa BKaXITh: HAIMCAHHS, BUMOBA (32 JOIIOMOTOIO
aynio abo Bize0), 3HAUCHHS, IIPUKITAIH.

4. OnyOJiky#iTe calT Ta HaIIIUIITh TOCUIAHHS BUKJIAa4YeBi.

Tema 10. Koumexcmyanvhe 3HauenHs C108d

3aBaaHHs: [HTepaKTUBHA JIOITKA 3 KOHTEKCTAMH

[HCTpYyKITiS:

1. 3apeecTpyiiTech Ha https://padlet.com/ abo

https://jamboard.google.com/ .

2. CTtBOpITH J0mIKY 13 15 croBamu.

3. 1o KoxKHOTO ci0Ba Ao/1aiiTe 2-3 pi3HUX KOHTEKCTIB 3 MOSICHEHHSIMU.
4. 3anpociTh OAHOTPYIHUKIB IOAATH CBOI MPUKIAIA Ta OOTOBOPUTH iX.
Tema 11. 3anozuuenns anniucbkoio MOBOI0
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3aBnanHs: MynbTUMe1HA BileONPe3eHTaLlLsA
[HCcTpyKis:

1. 3apeectpyiitech Ha https://prezi.com/ a6o https://www.powtoon.com/ .

2. CtBopiTh npe3enTatito npo 10 3ano3udeHux ciiB i3 pi3HUX MOB.
3. YBIMKHITH BiJI€0, ay/1i0, Jlarpamu, KapTu.

4. Tlonaiite mpe3eHTallil0 OHJIAMH 1 JalTe BIIMOBIAL HA 3alIUTAHHS.
Tema 12. Jlekcuuni epynu ma memamudti nosis

3aBI[aHH$I§ IHTCJICKT-KapTa

[HcTpyKIis:

1. 3apeectpyiitech Ha https://coggle.it/ ado https://mindmeister.com/ .

2. CTBOpITh IHTEJEKT-KApPTy Ha TeMy (Hampukiaj, «Food»).

3. Jlonatite 15 crmiB, BCTAaHOBITh 3B'I3KM MK HUMH, JOJIAUTEe KapTUHKH,
TPUKJIIA/IH.

4. TloginiThCst KAPTKOIO 3 OJJHOTPYIHUKAMHU, OOTOBOPITH Y YaTi.

Tema 13. MosHi eapsapusmu ma Heono2izmu

3aBnanns: bior-noct

[HCTpYKITIS:

1. 3apeectpyiitech Ha https://medium.com/ a6o https://wordpress.com/ .

2. Hamumite crartio (300-400 cmiB) mpo cydyacHi BapBapu3MHU Ta
HEOJIOTI3MHU.

3. lonaliTe KapTUHKH, BiJIeO, OTTUTYBaHHS.

4. IomimiThCs MOCHIIAHHSAM 3 BUKJIaIaueM Ta TPYTIO0.

Tema 14. Cmpyxmypa croga: mopghemu

3aBnaHHs: [HTEpaKTUBHUHN TeCT

[HCTpYyKITiS:

1. 3apeectpyiitech Ha https://kahoot.com/ abo crBopith Google Form.

2. 3pobith TecT Ha MopdeMHHUiA po30ip 15 cITiB i3 KiTbKOMA MUTAHHSMH.
3. 3anpociTh OTHOTPYIMHUKIB IPONUTH TECT Ta OOTOBOPITH pe3yabTaTH.
Tema 15. 3acmapini ma apxaiuui cnosa

3aBaaHHA: EnekTpoHHA pO3MOBiAbL

[HCTpYyKITIA:
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1. 3apeecTpyiTech Ha https://storyjumper.com/ abo

https://bookcreator.com/

2. CtBOpPITH po310BIAL 13 150 CiiB 13 BAKOPUCTAHHSIM S5 apXaidHHUX CIIB.

3. HonaiiTe utrocTpaliii, ayi0 03BYUKY (SIKIIIO MOKJIUBO).

4. OnyOJikyiTe po3MOBiIb Ta HAIIILIITh MOCUJIAHHS BUKJIAalaueBi.

5. Pozain «MyabTuMeniiinuil 1OBIIHUK» BKIOYae 1HGOPMAIlIIO 1100
BJIOCKOHAJICHHSI KOMYHIKATUBHUX BMIHb Ta HABUYOK MPE3CHTAIII]:

1) 3azanvni pexomenoauii 0ns ycmoi ma RUCOMOGOI KOMYHIKauii.

Hanpuxian:

* UiTko BHM3HAualiTe METY CIUIKYBaHHS — II[0 XO4Y€TE JIOHECTU IO
ayuTopii?

* 3HaiiTe CBOIO ayJIUTOpII0 — aJanTydTe CTWJIb Ta PIBEHb MOBU Mij
CIIyXadyiB Yd YUTAUiB.

* CTpykTypyiiTe iHpOpMaIlitO — JIOTIKa BUKIAAY JOTOMAarae COpuiHSTTIO.

* BukopucroByiiTe mpuKiIaau Ta UTIOCTpAIlli AJI1 KPAIIOTO PO3YMIHHS.

* [IpakTuxyiiTe akTHUBHE CIIyXaHHS Ta 3BOPOTHUM 3B'SI30K ([JI1 YCHHUX
IIPE3eHTAIlli).

* Cnigkyiite 3a HeBepOaJbHUMH CHUTHaJaMH (PKECTH, MIMIiKa, KOHTaKT
o4KnMa).

* [IepeBipsiiiTe MpaBomuc Ta TpaMaTUKy (JJIs1 TUCBMOBHX POOIT).

* BukopucroByiiTe Bi3yalpHI 3aco0um (ciaaiau, CXeMH, KapTH), 100
CIIPOCTUTH CIPUUHSITTS CKIaaHOT iH(popMmaIii.

2) Hasuuku ma pexomenoauii 014 pizHux hopmamis.

Ece

* @opmar: BeTym — 0OCHOBHA YaCTHHA — BUCHOBOK

* Uitke hopmysmroBaHHS TE3U HA MOYATKY.

* JloriuHe pO3BUTOK apryMEHTIB 13 PUKIIATaAMH.

* Buxopucranns nepexigaux ciiB ans 3B'si3HocTi (however, therefore,
moreover).

* KopoTkuii, aje eMHUI BUCHOBOK 3 y3araJIlbHEHHSIM 171€i.

* [lepeBipka CTHIIIO — YHUKAWTE MOBTOPIB Ta PO3MOBHUX BUPa3iB
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Anomauis

* KopoTkuii BUKIaa CyTi JOKYMEHTA Y CTATTI.

* Bukopucroyiite 3—5 npomno3uuiid, poKyCcyrounuch Ha TOJOBHIN 11€1 Ta
pe3ysbTarax.

* YHUKaWTE AeTajed Ta TOBIUX IOSICHEHbD.

* BoxuBaiite oQiliiHO-11JIOBUN CTUIIb.

Cmamms

* 3aroJI0OBOK, MiA3aroJOBKU JJIsl PO3JILIIB.

* [HpopmaTBHUI BCTYH 13 MOCTAHOBKOIO MPOOJIEMU

* AHani3 Ta 0OTOBOPEHHS, SIK1 MIAKPIIJICH] (haKTaMH Ta LIUTaTaMHU.

* Toune oopmileHHs TaONUIb Ta TOCUIIAHb.

* BUCHOBOK Ta peKOMeH1aIlii.

* O0O0B'A3KOBUI CIIUCOK BUKOPUCTAHUX JiKepel, 0POpMICHUX BiJIMOBITHO
710 BUMOT.

Iumenexm-xkapma (Mind Map)

* llenTp — Ki1r04OBa TeMa a00 MUTAHHS.

e ['IZIKM — OCHOBHI HIATEMH YU 1J1€1.

* BuxkopucTtoByiiTe KOpOTKI ClI0OBa Ta ppasu, a HE pEUCHHS

» KogyBaHHs KOJIbOPIB JIJISL PI3HUX KATETOPii.

* IkoHKH Ta 300pak€HHS ISl acoIliallii Ta MOKPAIIECHHs CIIPUUHATTS Ta
3a1oM’ ITOBYBaHHS.

IIpuknao inmenexkm-kapmu (Cxema 2.3.1):

[Education]
|
| | |
[Technology] [Methods] [Challenges]
| |
[Online tools] [Group work] [Access issues]
SWOT-ananiz

* Uitko no3naute 4 Onoku: Strengths (CunbHi croponn), Weaknesses
(Cnabki croponu), Opportunities (MosxkauBocti), Threats (MOXIuB1 3arpo3n).

e J51a K03kHOTO OJIOKY (POPMYITIONTE KOPOTKI Ta KOHKPETHI MyHKTH.
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* BukopucroByiite SWOT s OLIHKK TPOEKTIB, i/1ei, HABYAJIbHUX YU
npodeciiiHuxX cuTyamiu.

* BizyansHo odopmiisiiTe TabauIer0 a00 CXeMOIO AJIs1 HA0YHOCTI.

* 3B"s3yiite BUCHOBKM SWOT 13 ruiaHoM moaanbIiux Aiil.

3) Pexomenoauii wooo eizyanizauii ingpopmauii: 1) BuxopucroByiite
pocTi MPUQPTHU 715 IeTKOro YuTaHHs; 2) OOMeXTe KUTbKICTh TEKCTY Ha Cllaiii
a6o kaptui; 3) 3actocoByiiTe rpadiku, AiarpaMH, CXEMHU 3aMiCTh JIOBTHX
TekcTiB; 4) CnigkyiTe 3a TapMOHIEID KOJbOPIB — YHHUKaWTE SCKpaBUX
KOHQIIKTYI0UnX KoJbopiB; 5) s iHTenexkt-kapt Ta SWOT BuUKOpHUCTOBYMTE
CTPYKTYpPOBaHI CXeMHM 3 YITKMMH 3arojioBkamu; 6) BukopucrtoByiite
MYJbTUMEIMHI €JIeMEeHTH (BIF€0o, ay/io), SKIIO LEe JOPEYHO Ta MIATPUMYE
3MICT.

4) Pecypcu ona camocmiinozo eusuenns (Tadmuis 2.3.4)

Tabmuus 2.3.4. Pecypcu camocmiiinozo euguennsn

Pecypc Onuc HHocunanus

TED Talk: “How to Speak So obam iis HoKhALICHHs https://www.ted.com/talks/julian_tr
That People Want to Listen” P A pail easure_how_to_speak so_that_peo

— Julian Treasure yCHO1 MoBH ple_want_to_listen

Purdue OWL: Academic [Mopanu 3 akagemiunoro  https://owl.purdue.edu/owl/purdue
Writing HUChaM owl.html

)I\?I:;I]Idng/l epping Software: iﬁgzi}éﬁzlﬂ{aff:newl(am https://www.Xmind.net/

Canva Tutorial: Create a Bineo-iHCcTpyKItis i3 https://www.canva.com/learn/swot-
SWOT Analysis crBoperns SWOT-ananizy analysis/

4. HaBuyajabHi NPOEKTH eJEKTPOHHOIO Kypcy «Jlekcukodioris
AHIJIiHCHKOI MOBH»

Posristemo, sik Moske 37iiiCHIOBaTHCS TIPOEKTHA poboTa y pamkax EK Ha
npukiiani npoekty «Euphemization of Poverty in Contemporary English-
language Media».

Tema mpoekry: eBdemizamis OiTHOCTI B aHTJIOMOBHIM Mpeci: MeXaHi3MH,
11 Ta COLlaJIbH1 HACIIIIKH.

Meta  mpoekTy:  JOOCHIAWTH, SK  CydacHl  aHrjoMoBHI  3MI

BUKOPHUCTOBYIOTh €B(peMi3MU il onucy O1IHOCTI Ta COLIaJbHOI HEPIBHOCTI,
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BUSBUTH TparMaTU4YHy Ta IiJEOJIOTIYHY CHpPSIMOBAHICTh TaKUX MOBHUX
CTpaTerii.

BuszHauuMo CTpYKTYypy MPOEKTY.

[lepmmit eran. BeTynm y mpoekT — 1€ mojis, sika CTUMYJIIOE€ CTBOPEHHS
npoekty (Entry Event) [lepernsn Bigeokelicy abo yuTaHHs CTaTTl (HalpuKiIai,
“Cost-of-living crisis replaces 'poverty' in media reports”) + 0OroBopeHHsI Ha
dopymi: “Why do the media avoid the word poverty?”

Hpyruii eran. O6roBopeHHst Bineo ab6o crtarTi. CTyIEHTH CTBOPIOIOTH
nocT y (opymi, CTaBIATh MUTAHHS. Y3araJlbHIOETHCS TOJOBHE MpOOIEeMHE
nutanHs: In what ways do euphemisms used in the media influence public
perception of poverty and inequality?

Tperiii eran — nocaimkenns (Inquiry & Research). Ctynentu aHanizyorhb
tekcTd 3MI (The Guardian, BBC, CNN, The Economist Tomio) 3 ¢okycoM Ha:
JICKCUYHI 3aMiHM cJIoBa POVErty, KOHTCKCTH HOro BXKMBAaHHS, 3BEPTAIOUYU yBary
Ha imeosoriuni iMrotikamii. CTyAeHTH 3aBaHTaXXYIOTh 3BIT-aHAJI3M Ha OCHOBI
3MI. TIlpoBoauThbcsi TMEpeBipKa JIEKCUKO-CEMAHTUYHOTO PO3YMIHHS TEMH
npoekTy. HaBegemo npukiaam Takux MUTaHb.

1. Multiple Choice: Which is an example of euphemism for poverty?

o a) destitution

o b) underprivileged

o C) cost-of-living crisis (V)

o d) penury
2. True/False: “Under-resourced” is more neutral than “poor”.
o True (V)

3. Short Answer: Define an “euphemism”.
Model answer: A mild or indirect expression used instead of harsh or
blunt terms.

4, Matching: Pair the term with its direct equivalent:

direct
term )
equivalent
under-
poor
resourced
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direct
term

equivalent
affordabilit lack of
y issue resources
destitute _ boverty-
stricken
5-8. Cloze (3amomuute mnpomycku): — Press reports often use
« crisis”  instead  of  “poverty”  (cost-of-living)

— Euphemisms may soften public perception, reducing

(urgency)
Q. Essay Question: Describe one example from media where

euphemism changed framing of poverty (100 cioB).

10.  Numerical: How many euphemistic expressions did you identify in
your research?

UerBepTuii eran — kojadopariisi. Pobora y rpymax (3—4 ocobu). Pomi:
JHTBICT-aHATITUK-KYJIBTYPOJIOT-MEIIaKpUTHK-T0TIOBIIad-ipe3eHTep.  Poboui
IPYIU 3aBAHTAXKYIOTh PE3YJIBTATH JIOCITII>KEHb.

II’satuit  eram: CTBOpeHHS «(UIOJOTIYHOTO MPOAYKTY». DiHATLHUM
IPOJIYKTOM TIPOEKTY MOKe OyTH MynbTuMeniiHa npeseHTtailis (Prezi / Google
Slides), ece (1000 cmiB), indorpadika «Evading Poverty: Euphemisms in the
News».

[loctuii eram: mpe3eHTaniss pe3yabTaTiB mpoekty (Public Product).
Omnmnaita-npesenrairis B Zoom/Google Meet; po3mimienns i y dopymi Moodle 3
00TOBOPECHHSIM.

Crpomutii eram: peduiekcis Ta ominka. [IpoBenenns ankeryBanus y Google
Forms: “What did you learn about language and power?” + camoolliHKa Ta
B3a€MHa OIliHKa (peer assessment).

MoXITMBUMY IUTAaHHAMU 11 pediekcii MoxxyTh Oyt HacTynHi: 1) How
well do you understand the euphemization function (1 — not at all, 5 —
completely)? 2) What tasks were difficult — analysis, test, presentation? 3) What
was an important insight of the project? 4) What topics would you like to
explore in more depth?

3a3HaYMMO BIAMOBIIHICTD MPOEKTY TakcoHOMIT biyma (Tabnums 2.6.1.).
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Tabmuus 2.6.1. BianosiaHIicTs TakcoHOMIT biyma

PiBeHb Meta Ipuxkaan 3aBaaHHsA
Remember BusHauuTu ta | Find 10 euphemisms and
posmizHaBaT eBdemizmu | match them with direct
01IHOCTI equivalents
Understand [TosicuroBat  ¢yHkii | Write a short
eBpeMi3MiB explanation why the
media substitutes the
word poverty
Apply 3acTocoByBaTH Analyze an article from
MeToauKy anamizy jgo | The Guardian and find
pCaIbHOTO TEKCTY cases of substitution
Analyze JlexoMIo3yBaTu Conduct a pragmatic
cmuciioBi mapu Tekcry | analysis of 3 examples
and explain the choice of
vocabulary
Evaluate Kputnano ominutu | Write a comment: in
HaMipu aBTOpa whose interests is the
euphemism used?
Create Creoputu opwurinaisHui | Develop an infographic:

aQHATITUYHUNA TPOTYKT

“How poverty is masked
in the press”.

Cuctemy OLIIHIOBaHHS MPOEKTY (pyOpukarop) HaBeaeHo y Tabnums 2.6.2.

Tabmuns 2.6.2. Pyopukamop ouinio6aHHs npoeEKmy

Kpurepiii banu Onuc

SAxicTh npe3eHTarii 15 Crpykrypa, Bi3yaiizallis, IepeKOHIUBICTh
Komanana po6ota 15 VYyacTh KOKHOTO, B3a€EMOI1s
OpuriHanbHICTh 10 KpeatuBHuit MIX1], YVHIKaJIbHICTD
imei/indorpadiku IPUKJIA]IB
Pednexcis 10 CamooI1iHKa, CB1JIOMICTh BUCHOBKIB
Mogsna rpamoTtHicTs (B | 10 PiBenr  aurmilicbkoi MOBH  (JIGKCHIKA,
ece) rpamMaTUKa, CTHIIb)

Pazom

100

CamoolriHKa 3TIHCHIOETBCS 32 HACTYIMHOO kaoro (Tabmurs 2.6.3.)

Tabnuus 2.6.3. CaMOOIIHKa Ta B3aEMOOI[IHKA.

Kpurepii

Onuc

baau

AHaIII3 TEKCTY

5 mpuKIaaiB + NOSICHEHHS

20
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Kputnune mucneHHs OOrpyHTYBaHHS Oa)KaHUX 3MI1H 20
[Ipe3enTanis YiTkicTh, rpadika, NopsaI0K Mmoaayl 10
Indorpadika Ju3aiiz, 1HHOpMaTUBHICTh 10
CrniBnpans CrninbHa po0oTa, BKJIa1 KOKHOTO 10

CryneHTtaM TNpPOMOHYETHCS PEKOMEHIIOBaHI1 Jkepena iHdopmarii s
peanizailii 3aBAaHb MPOEKTY:a:
JlitepaTypa
Allan K. & Burridge K. Forbidden Words: Taboo and the Censoring of Language. Oxford Press, 2019.
Lakoff G. Don't Think of an Elephant! Oxford Press, 2016.
Wodak R. & Meyer M. Methods of Critical Discourse Studies. Oxford Press, 2018.

The Guardian poverty-related articles: https://www.theguardian.com/ society/poverty

o b~ w0 Do

BBC News — “Cost of living” tag: https://www.bbc.com/news/topics/cel grvlel9qt

Bineo:

1. What Are Common Euphemisms For Poverty? — The Language Library
https://www.youtube.com/watch?v=cE210V1qKsA

Po36upatotbes nomupeni eBdhemizmu (Hanpukian under-resourced, cost-

of-living crisis) Ta iX BIJIUB Ha CIIPUAHSTTS.

2. What Are Common Euphemisms For Being Poor? https://www.
youtube.com/watch?v=73QGfaQ91yA

AHanu3 TEPMUHOB KaK HEUTPaJIbHBIX CPEICTB, CMSTYAIOUIUX CJIOBO
llpoorll .

3. George Carlin on Euphemisms: Unmasking the Language of Poverty and Power

https://www.youtube.com/watch?v=NIOqvYg7aJE

['ymopucTruHe, ane TOCTpe BHUKPUTTS MPUXOBAHUX CMHCIIB CIIOBa

poverty.

4, How the West Romanticized Struggle While Ignoring the Poor https://www.
youtube.com/watch?v=Mk0J2ncUA9k

[Tpo BruMB Instagram-KyabTypu Ta MeJlia Ha CIIPUAHATTS OiHOCTI/

5. Soft White Underbelly (cepss inTeps 10) https://www.youtube.com/c/SoftWhiteUnderbelly

[aTEepB'tI0 3 Oe3XaThKaMM JOMOMAara€e MmoOaunuTH PI3HUITI0 MiXK PEaTbHOIO

O1IHICTIO 1 MEAITHUMH HapaTHUBAMU.

6. John T. Dunlop Lecture: Margot Kushel — “The Toxic Problem of Poverty + Housing Costs”
https://www.youtube.com/watch?v=mRiJIrhjfYY
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AxaneMiuHa Jekuig npo kpu3y OinHocTi Ta xxutia y CHIA.

Jiss  oOroBOpeHHs ~ BileO  Ta  PEKOMEHJOBAHOI  JIITEpaTypu
BUKOPUCTOBYIOTHCS HACTYIHI MUTaHHS:

Questions for student discussion: What caught your attention while
watching? What euphemisms are used? What words/phrases seem to evoke an
emotional response? How does the image of poverty change? Why do the media
choose abolished formulations? What is the difference between "under-
resourced" and “poor"? Does the perception of tragedy change? How do
expressions influence public opinion? Do they help to hide real problems? Can
they evoke sympathy or, on the contrary, detachment?

Comparison of media and real-life experience: How do the interviews
from Soft White Underbelly contrast with euphemized formulations? What does
this say about the "escape from the language of truth™?

Connection to ideology and power: What ideas do you think are spread
through soft formulations (“crisis”, "challenge"” vs. "poverty")? Who benefits
from such language — society, politicians, business, the media?

Your own analysis: What euphemisms did you find in the English-
language media? Why did they arise in that context?

CryneHTaM HaIarOThCs IHCTPYKITIT K MPAIFOBATH T 9ac TOCIIIHKCHHS

1. [ToguBiThCs Bifieo HA BUOIP: MIHIMYM JBa (OHE — aHAJITUYHE, 1HIIE —
THTEPB'IO UM aKaJeMiuHe).

2. Ha dopymi: 1) OnyOnikyiTe peakiito (mepIini BpaxXeHHs, eMoIlii) i
Ha3BiTh 1O Tpu eBbemizmy. 2) J[laiiTe BIANOBIAP SK MIHIMYM JIBOM
OJTHOKYPCHHMKAaM, TIIOCTAaBUBIIM 3amuTaHHsA abo BmacHi mnpukimagu (1
opuriHanbHUM moct (5 6aniB), MiHIMYM 2 BiamoBiai Ha yyxi moctu (10 + 3
Oanm), oliHKa OajaMu: OPUTTHAIBHICTH MOCTY — JI0 5, BIATOBIAI — 10 3, aKTUBHE
00roBOpEeHHS — 10 2).

3. B anamituunomy 3BiTi: 1) IlopiBHsiiTe MeniiHy MOBY Ta peaibHi
iHTepB't0. 2) IlosicHiTh, sik eBdemizallis BIUIMBA€ HAa CIOPUUHATTA O1THOCTI

MeEI1acCOKUBAYEM.
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4. Ha migcymkoBiii Zoom-3yctpiui: 1) OOroBopith, siki (hopmMyatoBaHHS
3MIHWIA BH. 2) 3anpomnoHyWTe albTEpHATUBHUI 3arojlOBOK 10 CTaTTi 0e3
BUKOpHCTaHHS eB(pemizmy. KokHa KOMaHIa TPONOHYE ambTePHATUBHUHN
3aroJOBOK HOBHH, J¢ mnpuOupae euphemism. CtyaeHTH pOOJATH KOPOTKY
npe3eHTalito (2 xB) + oOroBOpeHHs (3amUTaHHs Bl IHIIUX CTYJAEHTIB). OliHKa
3a 3pO3yMUIICTh Ta AHAJITUYHICTh — 5 0ajiB, 3aTHICTh apryMEHTYBAaTH 3aMIHY
— 5 OautiB.

Komm me#t mpoekT 3aBaHTaxyeTrbcss Ha Moodle y3araibHeHO #HOTO
crpykrypa mae Burisi:l)Video Reflection (Forum: Media Euphemisms) —
y4dacth y dopymi; 2) Quiz (Vocabulary and Concepts) — aBro-tekct; 3) Media
Analysis Report (uploaded Assignment) — 3aBaHTaxkeHHs poOiT; 4)
Inforgaphic/Presentation (uploaded Presentation) — 3aBaHTa)keHHS Bi3yaJIbHOI
iHpopmMarrii, camooriinka; 5) Peer Assessment (workshop/peer review) -
B3aemooliHoBanas ; 6) Wrap-up Session Prep (Fofum: Post plan+link) —
miZAroToBKa 10 oorosopenns; 7) Zoom Session (zoom link/ attendance check) —
KUBE 0OTOBOPEHHS.

s cxema 3abesmedye IUHAMIYHY CHAJKOEMHICTH MK CaMOCTIHHOIO
pobOTOI0, KOJA0OpPAaTMBHHM OOTOBOPEHHSM, IIMCBMOBHM Ta Bi3yaJbHUM

aHaJ'IiSOM, d TAKOKX KPUTHYHUM MHCJIICHHAM Ta ITPAKTHUKOIO MOBH.

2.4. BJ0oK eJIeKTPOHHOT0 Kypcy «I[HCTpyMeHTH 3BOPOTHOTI0 3B’ SI3KY»

brnok EK «lHCTpyMeHTH 3BOpOTHOTO 3B’S3KY» BKIIOUA€ HACTYIHI
po3ainu: «3BOPOTHIN 3B’ 5130Kk»; «Dopym»; «OnutyBanHs»; «KoHCynbTyBaHHS,
oprasizailisi Ta 0OTOBOPEHHsI CIIUIBHOT POOOTH.

1. Po3ain «3BOpoOTHiil 3B’A30K» BUKOPUCTOBYETHCA SIK IHCTPYMEHT
PO3BUTKY PETPOCTIEKTUBHOI pedIeKcii CTyASHTIB 3 METOI0 KPUTHYHOTO aHATI3y
pE3yNbTATIB 3aCBOEHHS HHUMH TeMaTUYHOro Oyoky. CTyIeHTH MOXYTh
HaJlaBaTH CBO1 KOMEHTapi po3pOOHUKY KypCy I10J10 HOTO BIIOCKOHAJICHHS.

Hini po3ainy:
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* OpranizyBaTd JBOHAIpaBJICHE CIUIKYBaHHS MDK BHUKIAJayeM Ta
CTyJEHTaMHU.

* OTpuMyBaTH Ta HaJaBaTU KOHCTPYKTHBHY OIL[IHKY MPOLECY HABYAHHS
Ta SKOCTI MaTepiais.

* Cpopusth  caMoaHadizy Ta  YCBIIOMJIEHOMY  3aCBOEHHIO
JIEKCUKOJIOTTYHOTO MaTepiany.

PosrnstHemMo SIKMii 1HCTpYMEHTapid MOKJIMBO BUKOPUCTOBYBATH JJIs
3BOpOTHOTO 3B’ 53Ky (Tabmuis 2.4.1.).

Tabmuus 2.4.1. Incmpymenmu 360pomnozo 36’°a3Ky.

Incrpyment Omnuc Yacrora Pexomenpauii mopao
BHKOPUCTAHHS BHKOPHCTAHHSA
®opym  3BopoTHOTO | Miciie st | [locTiitHO OOGroBopeHHS
3B'SI3KY PO3MIIICHHS MUTaHb, 0 BUHUKIN
BIJI'YKiB, KOMEHTapiB pu BHUBYEHHI,
Ta TPOTIO3UITIHA 100 pEeKOMEeH1aii.
Kypcy Ta MarepiajiB

Enextponna nomra | [lepconanpHuit 3a HeoOX1/1He BukopucrtoByeThcs
3B'I30K TS JUTSL  THIUBITyaJIbHAX
JIETaIbHOTO MUTaHb
00TOBOPEHHS
CKJIQIHUX MHUTAHb.

O1iHOYH1 aHKETH CtpykTypoBaHi [Ticns KOXKHOI | JI03BOJIAIOTH
dbopmMu 3 MUTAaHHSAMHU | TEMH/MOTYIIS OTpHMATH KUIBKICHI
moJ0  3MIiCTy Ta Ta SIKICHI JTaHl.
METOJIUKH KYpCY.

Bineoxondepenrii OmnnaitH-cecii 3 | ITo 3akiHYeHHIO | JKuBe  CIIKyBaHHS
00rOBOPEHHIM PO3IILTIB Ta orepaTuBHA
pe3ynbTaTiB peaxiis Ha
HaBYaHHS Ta 3ayBa)KCHHS
TPYAHOUIIB.

Pexomennamnii nmnst crynmenrtiB: 1) ®opmymroiiTe BIATYKH 4YITKO Ta
KOHKPETHO, MIIKPIIUIIONTe mNpukiagamMu. 2) bynbre KOHCTPYKTUBHUMHU —
MPOMOHYWTE NUISIXU MOKPALIEHHS, & HE JUIIe KpUTUKYiHTE. 3) BukopucroByiite
3BOPOTHHI 3B'SI30K JJII KOPUTYBaHHS HABYAIBHOI CTpaTeTii.

[TuTanHs aHKeTH AJIs CTYJAEHTIB HANMpHKiHI Kypcy: 1. Hackinbku mobpe
BU 3HAETe OCHOBHI TOHSATTS JieKcuKonorii? 2. fki TemMu 3mamucs Bam
HalicknaaHimumu? 3. Ski 3aBJaHHs CIPUSIIA KPallloMy 3aCBOEHHIO MaTepiany?

4. Sk BU OIIIHIOETE SKICTh HaBYAIBHHMX MaTepianiB? 5. SIKi MeToau HaBYaHHS
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3nanucs HahedekTuBHIIUMU? 6. SIKi JOAaTKOB1 pecypcH XoTud O O0auuTu B
Kypci? 7. SIk OIiHIO€TE€ CBOKO MOTHBAIIIIO JI0 BUBUECHHS JIEKCUKOJOrii? 8. Barri
MPOMO3UIIiT 010 TOKPAIIEHHS KypCYy.

2. Po3ain «@opym» BUKOPUCTOBYETHCS IS OOTOBOPEHHS CTYIACHTAMHU
MUTaHb, K1 3aHYPIOIOTh IX y MPOOJEMAaTUKy JAHOTO TEMATHYHOTO PO3JLTY.
Meta dopymy: 1) Po3BuBaTH KpUTHUYHE MHCICHHS Ta HABUYKH aKaJeMIYHOIO
cnuikyBaHHs. 2) [lornmuOnroBatv poO3yMIHHS JIEKCHUKOJIOTIYHMX SIBUI 4epes
oOroBopeHHsi Ta 0oOMiH Aymkamu. 3) CHOpusiTH CaMOOCBITI 3 OINOPOIO Ha
eKCIEepPTHI JiKepena.

Enement «®@opym» Moxke OyTH peani3oBaHHI MO-Pi3HOMY: CTaHIApTHUH
dopyM sl 3aradbHUX OOTOBOpPEHb, MPOCTE OOTOBOPEHHS, «IUTAHHS-
BiANoBiAb». g opradizamii OOroBOpeHHsSs Ta B3a€EMOOIIHKH  poOiT
BUKOPHCTOBYIOTh THIT «KOXCH BIIKpHBAaE OAHY Temy». Y QopyMi MOXHa
NpUKpPITUTIOBaTH  (aiifiu, HaNAIITyBaTH BIICTEKEHHS, TUMYAacOBUH NeEpioj
0JIOKyBaHHS, TTapaMeTpu oIlfiHIoBaHHA. | B riocapii, 1 y ¢opymi, 1 B 3aBAaHHI
MO’KHa BUOpPATH BapiaHT «HE OLIHIOETHCS», @ MOKHA 3a7[aTH KaTeropito OLTHOK,
BUOpATH KAy, BCTAHOBUTHU MPOXIIHUM 0an Ta MakcuMalibHe 3HaueHHsA. Kpim
TOT0, MOXHA TMPU3HAYUTHU CTYICHTIB-YYACHHUKIB KypCy Ha pOJib OI[IHIOBAYiB y
KOKHOMY OKPEMOMY €JIEeMEHT1 Kypcy.

Marepianu m1s Gopymy BimoOpaxeno y Tabnui 2.4.2.

Tabmuns 2.4.2. @opym: memu ma numanusa 0sa 002080PeHHA

Tema ¢opymy Ipukiaagni nNUTaHHSA J9 Mera Ta
00roBOpPeHHA pexoMeHaamii

1. 3nauenHs Tta crpykrypa | — How do you understand | ®opmyBaHHs 6a30BUX

JIEKCUYHOI CUCTEMU the concept of “lexical | yaBiensb Ta 0OMiH TOCBiTOM

system”? — What is the role
of synonyms in language?

— Give examples of lexical
fields in English

2. Tlomicemiss Ta omonimis: | — Why is it important to | [Tornmubaenus

BIZIMIHHOCTI Ta MPUKJIIa I distinguish between | cemacioloriyHOTO PO3yMiHHS
polysemy and homonymy?
— Can you give examples
from your vocabulary?

3. ®pazeonoris ta | — What difficulties arise | [Ipaktuune  3acTocyBaHHs
11l0MaTU4H1 BUpa3H when learning idioms? 3HaHb, PO3BUTOK HABHYOK
nepeKIaay
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4. Ponp  crumictmynux | — How  does  stylistic | Pozeutok CTHJTICTUYHOTO
BIATIHKIB Y JIEKCHUII coloring affect word choice? | cipuiinsTTs MOBH

— How do you determine the
stylistic affiliation of a word?

5. Tepminozoris ta nekcuka | - What lexical features do | ®opmyBanns mnpodeciiinux
npodeciiinoi chepu you notice in Your | KOMIETEHIIii

professional field?

- How does terminology
affect communication?

B 1mpomy po3nini maroThes peKOMEHJalii 11010 BeaeHHs (Gopymy s
CTY/ICHTIB:
1) KokeH CTYJICHT MOBHHEH HAMMCATH IIOHAHMEHIIe 3 MOBIAOMIICHHS 3
PI3HHUX TEM.
2) BaxxJIMBO MigKPIIUTIOBATH CBOT JYMKH MPHUKJIAJaMH Ta MMOCHIAHHAMU
Ha JDKepena.
3) 3a0X04ylOThCS  3alMTaHHA Ta  BIAMOBIAI HAa  IOBIJIOMIJICHHS
OJIHOKYPCHHKIB.
4) Mopeparliisi Ta 3BOPOTHUH 3B'SI30K Bil BUKIagadya — 2 pa3d Ha
TUXKJICHb.
[Ila610HM MOCTIB, SIKI MOXYTh BUKOPUCTOBYBATH CTYJIEHTH, HABEJIEHO Y
Jonatky 4.
3aBmaHHs BUKJIanaya s BeleHHA Gopymy: 1) perymspHO mepeBipsTH
IIOCTH CTYJCHTIB, 2) 3a0X04YyBaTH apryMEHTOBaHi BIAINOBiAI Ta IOBa)KHE
CIUIKYyBaHHs: 3) CIPSIMOBYBAaTU CTYACHTIB Ha O3HAHMOMIIEHHS 3 JOJATKOBUMU
JpKepenamMu (HajaBaTH TOCWJIAHHS Ha BIJEO Ta CTaTTI 3 PEKOMEHJOBaHOI
miteparypu; 4) CTUMYJIIOBAaTH B3a€EMOJIIIO: 3aJaBaTh yTOYHIOIOYI TUTAHHS,
MPOTIOHYBATH TPUKIAIU; 5) (IKCyBaTH AaKTUBHICTh Ta SAKICTh IOCTIB IS
BUCTABIICHHA OalliB 1O KpPUTEPisIM: 3MICT, apryMeHTaIlis, BHUKOPUCTAHHS
JUKEpeJl, 3ay4eHICTb B OOrOBOpEHHsI NUTaHb; 6) 3a0e3meunTH Oe€3MeKy Ta
KOM(DOPT CIIKyBaHHS: TOTIEPEKATH TOPYIICHHSI MPABHUJI CILTKYBaHHS.
Mopnepartis popymy Bkirouae HacTynHi no3uttii (Tabmumms 2.2.5).

Ta6munsg 2.4.3. Poni modepamopie na gpopymi.

Poanb 3aB1aHHA BignoBigajabHicTh

Buknagau KepiBHHIITBO ¢dopymom, | Opranizanis  Ta  SKICTb
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KOHTPOJIb aKTHUBHOCTI, | HABYAJILHOTO IPOIIECy
3BOPOTHUHI 3B'SI30K,
BUPIIICHHS CIOPIB
ACHCTEHT MoJepaTopa Homomora BukianaueBi B | Jlomomora B OmepaTHBHIN
MOHITOPHHTY, HIATPUMKA | MATPUMII CTYICHTIB
CTY/ICHTIB, HaraJayBaHHsS PO
TEPMIiHU
AKTHBHHUI cryneHT- | [linTpumka HOBUX | 3aJly4eHHs CHIBHOTH,
MojeparTop YYaCHHKIB, CTHMYJIOBAHHS | PO3BHTOK HABUYOK JIIEPCTBA
0OrOBOpEHHS,  MPOTIO3HUIILSL
TEM

Buknagau wmoke 3ampomoHyBaTH HacTymHi Temu i Gopymy: 1)
Jlexcuuna cuctema; 2) Ilomicemis ta oMoHimis; 3) CtumicTuka jexkcuku; 4)
[Ipodeciiina nexcuka Ta Tepminosioris; 5) [lutanHi Ta BiAMOBiAl MO KypCy.

3. Po3ain «OnuTyBaHHS 103BOJISIE YYaCHUKAM EJIEKTPOHHOTO KYpCY
OI[IHUTH PIBEHb aKTYyaJIBHOCTI Ta TMOMYJISPHOCTI TEMATUKH PO3TISHYTOTO
pO3LTy.

[Ipononyetrbcsi  anketa «ONHWTyBaHHS: OIIHKA TOMYJSPHOCTI Ta
aKTyaJbHOCTI TeM Kypcy». CTyJeHTH OIIHIOIOTh KOXKHE MUTaHHS BiJ] OJHOTO J0
1’ ATH ( 5 — TyKe I[IKaBO/aKTyaJIbHO, 4 — [IBUIIIIE
I[IKaBO/aKTyaJIbHO/KOPUCHO/JIETKO, 3 — HEUTpaabHO, 2 — MIBUJIIIE HE I1IKABO/HE
aKTyaJbHO/HE KOPHUCHO/BaXXKO, 1 — 30BCIM He I[iKaBO/HE aKTyaJbHO/HE
KOPHUCHO/Ty’KE BaXkKKO).

[TutanHs 1151 OMUTYBAHHS.

1. Hackinvku eam yixaea mema «Jlekcuuna cucmema moguy?

2. Hackinoku axmyanvnoio 011 eawoi npogecitinoi niocomoexu € mema
«llonicemia ma omonimiar?

3. Ak eu oyinweme xopuchicmv memu «Ppazeonozia ma idiomamuyHi
supasuy 051 NPAKMUUHO20 80JI00IHHS AHNIUCHKON?

4. Hackinoku yikasa ma kopucua mema «Cmunicmuyni ocodiusocmi
JleKcuKu»?

5. Ak oyintoeme pisensv ckniaonocmi mamepianie Kypcy?

6. Aki 0ooamko6i memu w000 neKcukono2ii 6u xomiau 6 oauumu 6 Kypci?

(BinkpuTe muTaHHS 15 BUIBHOT BIATIOB1/I1)
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llakyto 3a yuacmo 6 onumysanti! Bawi 6ionogioi donomoscymeo 3pooumu
KYpC wie KOPUCHIWUM MA YIKABIUUM.

4. Po3nin «KoHcyabTyBaHHS, OpraHizanisi Ta 00roBopeHHsl CHiJIbHOI
podoTm».

it po3ainy: 1) 3abe3neun Ty €PEeKTUBHY B3aEMOJIII0 MK CTYJ€HTaMU Ta
BUuKiagayeM. 2) OpraHi3yBaTu CIUIbHY pOOOTY Ta OOrOBOPEHHS HaBYAJbHUX
3aBaaHb. 3) COpusTH PO3BUTKY HAaBHUYOK KOMYHIKalli Ta CHIBPOOITHUIITBA
aHTJIACHKOIO MOBOIO.

Enement «Yat» npusHaueHul 1151 OHJIAMH CIUIKYBaHHS. Bukiamgad Mmoxe

Crpykrypy po3niny Binoopaxeno y Tadmuii 2.4.4.

Tabmuus 2.4.4. 3micm ma cmpykmypa po3oiny «Koucynomyeanns,

opzanizayia ma 062060peHHA CRINbLHOT podomu, uam)

3mict Onuc Dopmar

1. IpaBuna cninkyBaHHs Ta | Oriasin  OCHOBHUX — mpaBuil | TekcT + Bifeo
€TUKET CIUTKYBaHHS y
4aTi/B1IeOKOH(EPEeHIIii:
BBIYIMBICTh, IIOBara  Jo
JTYMKH IHIITHX,
perjiaMeHTallisi 4acy BUCTYITY
TOIILIO.

2. Ilman KoHCYNBTAIIH Posknang  koncympramiii 3 | I'padik + mocwianHs
BUKJIAJIa4€M 3 MOTOYHHX TEM
Kypcy,  TOCWIaHHS IS
MIAKIIOYEHHS bi o)
BiJIcOKOH(EpeHIIil Ta YaTiB.

3. OOroBopennst momarrHix | Tema THKHS st | Texker + 00roBopeHHs B 4aTi
3aBJaHb 00rOBOPEHHS, KITIOYOBI
MUTaHHS, KpUTEpii OIIHKH,
peKoOMeHaarii 1010
[IIATOTOBKH BIAIIOBIIEH.

4. Opranianis  rpynosoi | [HcTpykuii moa0 | JlokymMeHT + nocuiiaHHs
pob6oTtu dbopmyBaHHS rpyi,
pPO3MOJUTY pOJeil, TepMiHiB
BUKOHAHHS 3aBJIaHb,
croco0iB  KOMyHIKamii Ta
cnuibHOi  poboTtu  (Google
Docs, Zoom, Moodle Ta iH.)

5. 3amuTaHHs Ta BiAMOBiAl Po3znain TSt IIBUJIKOTO Yart
OOMIHY MNHTaHHSAMH IIOJO
HABYAIILHOTO MaTepiany Ta
OTpUMaHHS OTepaTHBHUX
BIAIIOBiEN BiJ BUKJIagaya Yu
OJTHOKYPCHUKIB.
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6. 3BopotHiii 3B'30k Ta | [HcTpymenTH Ta  ¢dopmu | Dopmu + 06roBOpeHHs
peduekcis 3BOPOTHOTO 3B'SI3KY:
ONMTYBaHHS, aHKETH, YCHI
BIATYKH 32  MiJCYMKaMH

3aHSTh Ta CTUIBHUX
IPOEKTIB.

7. TexHiuHa migTpUMKA [HCTpyKIIT 1010 Texkct + Bineo
BUKOPUCTAHHS watpopm

JUIL  CIIUIKYBaHHS, MOpaau
IIOJ0 BHUPINICHHS TUIMIOBUX
TEXHIYHUX npobiem
(mikpodoH, Kamepa,
MIIKJIFOYCHHS JI0 IHTEPHETY).

Pexomennarnii jyist yuacHukiB: 1) BukopuctoByiite aHTIIINCBEKY MOBY JJIst
BCIX MOBIIOMJIEHb Ta BHCTymiB. 2) Ilepen mouaTkom 3ycTpiul nepeBipsiiTe
AKICTh 3B'I3Ky Ta Mpale3JaTHICTh oOnanHanHsa. 3) bepiTh akTHUBHY ydacTh B
OoOroBopeHHsX,  (OpMYyJIIOWTEe  3amuTaHHS,  JUIMTECh  JOCBiIOM.  4)
JloTpumyiiTech periiaMeHTy Ta MOBaKalTe 4Yac IHIIMX y4yacHUKIB. 4) VY pasi

BUHUKHEHHS NPOOJIEM MUILITh Ha TEXHIYHY MIATPUMKY a00 BUKIIaJauyeBl.

2.5. KoHTpOJIbHUIT 0JIOK €JIEKTPOHHOI0 KYpPCYy

Pe3ynpTaTi HaBUaHHS 3 TUCHUIUTIHA «JIEKCHKOJIOTiS aHTIIIMCHKOI MOBHY
MOXXYTh OyTH TIepeBipeHI MOTOYHUM, MIPOMDKHUM Ta MiJCYMKOBUM KOHTPOJIEM
3a JOIIOMOT'OI0 IIEBHUX OL[IHOYHUX 3aXOIiB.

IlepeBipka pe3yabTaTiB MOXKE OYTH TIpPOBEACHA Yy BHUIUISAII TECTIB,
KOHTPOJIBHUX POOIT, YCHUX ONUTYBaHb, HAMMCAHHS €Ce IO TeMi, 3aJIe’)KHO BiJ
MTOCTaBJICHHUX IIJICH Ta 3aB/laHb. Y XO1 HABYAIBHOTO IPOIIECY Ta 3a OYy/Ib-SKOTO
BHJIY aTecTarlii MpOXOJUTHME aHaJli3 He CaMUX KOMITETCHIIIH, a CITIBBITHECCHHUX
3 HUIMH PE3yJIbTaTiB HABYaHHS.

be3 cyMHiBy, pe3ysbTaT HaBYaHHS — 1€ PE3YJIbTAT TUX 3HaHb, HABHUOK Ta
YMiHb CTYJICHTA TICJS 3aKiHYCHHS IIEBHOTO eTamy HaB4aHHS. JlocATHEHHS
3aIJIaHOBAaHUX PE3yJbTaTiB HaBYaHHSA Ha (iHATBPHOMY eTami 3aKiHYCHHS
JUCUUIUTIHM ~ Ma€  3a0e3MeYuTH  CTYAEHTY TOW  pIBEHb  BOJOIHHS

KOMIETEHI[IIMU, SIKMI OYB CMIOYATKY 3asBJICHUH y MPOTrpaMi AUCIUIIIIHU.
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Jlist BU3HaueHHs piBHIB ()OPMYBAHHS PE3yJIbTAaTIB HABYAHHS HaMU OyJo0

BUKOPUCTAaHO TAaKCOHOMIIO HaBYaJbHUX wuUIed benmkamina bayma. VY

pO3p00JIECHOMY €JIEKTPOHHOMY KypCi MU TTOCTapaliucs 3aCTOCYBATH ii y MpoIieci

MIPOEKTYBAHHS PE3YyJIbTATIB OLIIHIOBaHHS HaBYaHHS. | BIONOBIAHO 110 WIECTH

Kareropid nuied HaBuaHHa b. bayma: 3HaHHS, pO3yMiHHS, 3aCTOCYBAaHHS,

aHaji3, CUHTE3, OI[IHKa — PO3POOMJIEHO HACTYMHI BHAM OI[IHOYHHX 3aXO1B

(Tabmuus 2.5.1.).

Tabmuus 2.5.1. Knacughikayia 3axodie ouinroeanns é enexkmpoHHOMY

cepeoosunyi

HaBuukn

3ax0au OLIHIOBAHHSA
(3HAHHAA, BMiHHSA Ta
HABUYKH CTY/JAEHTIB)

OuinwoBanHs
(popmu nepeBipkm)

1. lHam'araTu

1. IlutaHHs 3 KUIBKOMA
BapiaHTaMH BINOBiEH

2. 3ar0OBHUTH MTPOIYCKH

3. 3anuTaHHsAg Ha
BIAMTOBIAHICTH

4. HamucaHHs  BIATYKY,
KOMCHTaps Ha 3aBJaHHSI Ha
opymi

5. Ckitaga"gHsI KOHCIEKTIB

Koroui 3 BIAIOBiASIMHU
OO0JIIIK TTOMHUIIOK

2. PozymiTn 1. 3anutanHs 3 Binkpurtorw | Kimtodi 3 BigmoBigsImMu
BIIIIOBIIIO Crmcok MOYKJIUBUAX
2. MonentoBaHHS HOHATH BIAMOBIEH
3. ®opymu 3 0OrOBOPEHHSIMH
abo0 JTOTIOBi/Ib HA TEMY:
a) MJICYMOBYHTE. ..
06) chopmymroiite  cBOiMHU
CJIOBAMH...
B) OTUIIIITh. ..
3. 3acrocoByBaTn 1. 3acrocyBanHs 3a3ganeriap | Coucok MOKJIUBUX
BHU3HAUEHOTO MPOLIECY, SIKUU | BIAMOBiAEH
3aKIHUYUTHCS PyOpuku

HEOPHUTiHATLHUM
PIILIEHHAM/TIPOTYKTOM:

a) cKomitoiTe poboTy...

0) TMOBTOpITH  HAYKOBHIi
€KCTIIEpUMEHT.. ...

2. ®opymu 3 0OrOBOPEHHAMU
a0o J10TOBI/Ib HA TEMY:

a) sAkuii wmeroq BU O

BUKOPHUCTAJIH...
0) SIK oun BH
BUKOPUCTOBYBAJIN e

METO/I, 1100 BUPIIIUTH. ..
B) IO BHiize, SKIIIO...
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4. AnasizyBaTn 1. Menrtanpna wMana /| Crucok MO>KIIMBUX

KOHIIETITyaJIbHAa Mana BIAIIOBiEH

2. Cxemu/iarpamu Crnucox HENPAaBUIbHUX
3. Knacudikariiini BIAIIOBiEH

CIHCKH/pyOpUKH PybOpuxka

4. ®opymu 3 0OrOBOPEHHIMU
abo JIOTIOBI/Ib HA TEMY:
a) KA BHUCHOBOK BHU MOTJIH

0 3poouTH. ..
0) sKa CyTb pO3IJIIHYTOTO
HNUTAHHS. ..
B) Y YOMY MOJISITAE. ..

5. OuinoBaTH 1. Camoo1iHIOBaHHS [epeBipounnii CICOK
2. OniHOBaHHS Py6puka Bukiamaya
OJIHOTPYITHUKIB Py0Opuka camoo11iHIOBaHHS
3. Kputnunuii ornsan ¢pubmy, | CTyaeHTcbka pyOpuka
TBOPY TOUIO. OI[IHIOBaHHS OJIHOTPYITHUKIB
4. TIligbip  mkepen Ta
pecypcis

5. ®opymu 3 0OTOBOpPEHHIMH
a0o0 JTOTIOBI/Ib HA TEMY:

a) sIKa BaIla JyMKa mpo...

0) 4M 3roJHI BH 3...

B) SIK BU MOTJIM O OLIHUTH...

6. CTBOpIrOBaTH 1. Ocobucte noprdosio PybOpuka Bukiagadya
2. TBopue BupimeHHs1 | CTyaeHTChKa pyOpuKka
3amavi/mpobiaemMu TUTS OLIIHIOBAHHSA

3. CTBOpEHHS OPUTIHAIBHOTO | OJHOTPYITHUKIB
MPOJYKTY, TPOEKTY, ICTOPIi,
Teopii, KapTH, CXEMH,
JiarpamMmu

4. Tlpe3enTartis

ITogana kmacudikaiis Ja€ MOKJIMBICTh BHUKJIa/IaueBi BUOMPATH TOW BUI
3aX0Ay OIIHIOBAaHHS, SKUH JIO3BOJIIE MAKCUMAJIBHO €(GEKTUBHO JIOCATTH
[IOCTaBJIEHOI METH.

Posrnsaemo  neranpbHO 3aco0M  OIIHIOBaHHS, SKi  MPOTOHYIOTHCS
CTylGHTaM B €IEKTpOHHOMY cepefoBuini Moodle B pamkax Kypcy
«JIeKcuKoJIoTis aHTIIIMCHEKOT MOBHY BIIITOBIIHO JI0 ITIET CXEMHU.

Tak, nns mepeBipku TOrO, SK CTYICHTH TNaM'SITAIOTh TEOPETHYHHMA
Marepiai 3a MOJyJieM, iM MPOMOHYEThCS CKIACTH KOHCIEKT-TAOJHIIO 3 JICKITI,
PO3MIIICHOT B €IEKTPOHHOMY HAaBUAJILHOMY CEPEIOBHIIIL.

Haiiuacrinie ns nepeBipkd BUBUYEHUX OCHOBHHUX IMOHSTH Ta TEPMIHIB 3a

MOJIyJIEM KYpCy B €JIEKTPOHHOMY CEpPEIOBHIIl BHKOPHUCTOBYIOTH 3aBJIaHHS
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3aKpuTOi (POpMH, 3aBIaHHS 3 MHOXKHHHUM BHOOPOM BIJIMOBIAI YM 3aBJIaHHS
BIJIMOBITHOCTI.

Jly’xe BaXJIMBHM IS TIPOIECY HABUAaHHA € Te, SK CTYJICHT BMI€
3aCTOCOBYBATH OTpPUMAaH1 3HAHHS HAa MPAKTHIl, 1 116 BMIHHSA BUKJIaJa4 MOXE
MIEPEBIPUTH, 3aMPOIIOHYBABIIN CTYyJEHTaM, HAIPUKJIA], CKIACTH MOHOJIOTIYHE
BUCJIOBJIIOBaHHA Ha TeMy. IlepeBipuTu poOOTYy MOXKHA Ha 3aHATTI B PEXHUMI
Mpe3eHTalli 3 00TOBOPEHHSIM.

He MeHIm BakivBa HaBUYKAa — BMIHHS IIyKaTH, 30MpaTH Ta aHaIi3yBaTH
iHpopMallito, M0 € HeOOXITHUM Il (pOpMYBaHHS HABUYOK KOMYHIKaii. J{is
NEPEBIPKU I1i€] HaBUYKU B paMKaX Kypcy BHKIAIad MOXKE JIaTH 3aBIaHHS
CTYJICHTaM CKJIACTU «MEHTAJIbHY KapTy» a0o riiocapiii Ha TeMy MOTYJIS.

BraxaeMo, 1110 OIliHIOBaHHS POOOTH B €JIEKTPOHHOMY CEpEOBHIII Ma€
Oyru BOyIOBaHe y BC1 acleKTH Kypcy, a He OyTH HOro pe3yibTaToM.
MeToau4YHO MPOoyMaHi OI[IHOYHI 3aX0/IH € KIYEM JI0 3aJTyYCHHS CTYJCHTIB JI0
aKTUBHOTO Ta IUTIJHOTO HaBYaHHsS. TUM caMUM pe3yJbTaTHUBHICTh HaBYaHHS
CTYJICHTIB B €JICKTPOHHOMY CEPEIOBHIII O€3MOCEePEIHBO 3AICKUTH BiJ 3aXO0/I1B
omiHioBaHHA. [lpu oMy e(EeKTHBHICTH 3HAYHO BHUINA, SAKIIO CTYACHTU: 1)
(GOopMyIOTH CBOE BJIaCHE YSBJIEHHS MPO MpPeaMeT; 2) 3aCTOCOBYIOTh CBOi 3HAHHS
y peallbHUX CHUTYalisaX; 3) AyMaloTh KPUTUYHO; 4) PO3MIPKOBYIOTH PO TE, IO
BOHM JII3HAJIMCS TA OCBOLIH.

3axoau OIIIHIOBAaHHS B E€JIEKTPOHHOMY CEPEIOBHIINI BBAXKAIOTHCS
CIUTAHOBAHMMH KOPEKTHO, KOJIM BOHU OOMEKEHI 3a KUIBKICTIO 3aBAaHb (2-5
3aBmanb). [Ipu 1mpoMy cam 3axij OIliHIOBaHHS Ma€ OyTH: YITKO Ta MPOCTO
chopMyJIbOBAaHO; BIAMOBIMATH PIBHIO CKJIQJAHOCTI YW 3HAYYIIOCTI; Mae
BitoOpakaTu HaOyTI HABHYKH B KOHTEKCTI KOHKPETHOI JUCIUILIIHH; BKIIOYATH
YITKAWA OMUC KPUTEPIiB OIIHIOBAHHS.

Ha mam mornmsna, HaWCKIAmHINIMM € HaBYaHHS CTYACHTIB HaBUYKaM
OIIHIOBAaHHS OJHOTPYIHUKIB Ta CaMOOIIHIOBAHHS, OCKUIBKHA peaizallis
CUCTEMH OLIHIOBAHHS Ma€ JaTH MOXJIMBICTH 3BIPUTH JOCSTHYTHU CTYJEHTOM
pIBEHb 13 MEBHUM MIHIMYMOM BHUMOT, 3aKJIaJ€HUX Y HaBUaJbHOMY Kypci. Kpim
TOrO, CUCTEMa OI[IHIOBaHHSA MOBHUHHA (DIKCYBaTH K 3MIHHM 3arajlbHOr0 PiBHA
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MIATOTOBJIEHOCTI KOKHOTO CTYAEHTa, TaK 1 JAMHAMIKY HOro ycmixXiB y pi3HUX
chepax mismbHOCTI (3acBoeHHs 1H(poOpMallii, oOpoOka iHdopmalii, TBOpue
VSBJIICHHS, BUKJIA] TyMOK TOIO0). CTYIEHT, SKUH MPOBOJAUTH CAMOOIIIHIOBAHHSI,
MMOBUHEH MaTH MOXIJIUBICTH 31CTABUTH PE3YJIbTaTH, SIKMX BiH JOCST, 3 OLIIHKOIO
Bukianayva. lle o3Havae, o mae OyTu 3a0e3nedyeHa MmoBHa Mpo30PiCTh CUCTEMU
OLIIHIOBaHHA Ta YITKO c(OpPMyJIbOBAaHI  KpuUTepii  OLIHIOBAaHHS  Ta
CaMOOLIIHIOBAaHHS.

Jns  peamizamii  Takoro BUAY 3aBlaHb CTYyACHTaM  JIOILIHHO
3aMpoOIOHYBAaTU TPYNOBY POOOTY: PO3AUIMTH CTYJICHTIB Ha JIBI KOMaHJH,
CTYJICHTH TTOBHHHI MIPEJICTABUTH OJHMH OJHOMY MPOCKT 3 TEMH, 110 BHBYAETHCS,
IIiCJII YOro BHKJIAJNa4d IMPOCHTh KOXHY TPYIy 3a TEBHUMH NyHKTaAaMHU JIaTH
OIIIHKY CBOIM CyIEpHUKAM 1 BUKOHATH caMooIlliHoBaHHSI. CTyJIeHTH MOBHUHHI
MaTh MOXKJIMBICTh OTPUMATH OIIIHKM Ta BiJ BUKJIajgaya, MOPIBHATH OOHBa
pe3yNbTaTh Ta, SIKII0 € HEOOXINHICTh, OOrOBOPUTH OTPUMAaHI pe3yJbTaTH 3
BUKJIAJ]aYEM.

TecTyBaHHSI BHUKOPHUCTOBYETHCA SIK 3aci0 MOTOYHOTO Ta MIACYMKOBOTO
KOHTPOJIIO 3aCBOEHHSI HABYAJILHOTO MaTepiaiy.

Enexrponne tectyBanns (ET) cyTreBo momomarae onTumMizyBaTH MpOIIEC
HAaBYaHHS  JIGKCHUKOJIOT1l aHTJIMCHKOI MOBH, IIPUCKOPIOIOYH  TIEPEBIPKY
c(hOpMOBAaHOCTI KOMIIETEHIII, THM CaMHUM JIO3BOJISIOYM BHJUIUTH OiJIbIIe
ayIUTOPHOTO dYacy Ha IHImI Buad pobotu. Kpim TOro, cucreMaruyxe
3aCTOCYBaHHS TaKMX TECTIB Ja€ MOXKIIMBICTh BUKJIAJa4€Bl CBOEYACHO BUSBUTHU
«pobseMHl 30HW» y (OpMyBaHHI 3HaHb, YMiHb Ta HABUYOK CTYACHTIB Ta
HaMITUTH NUISIXU iX YCYHEHHS.

ET 3Ha4HO BipI3HIETHCS BiJ TPATUIIHHOTO 1 Ma€ HU3KY MIEpeBar, a came:
1) 3aiiicHIOE BidyanbHy (popMy momadi Marepiany; 2) 1a€ MOXJIHBICTh MUTTEBOT
ABTOMATUYHOI MEPEBIPKHU Ta OI[IHKH (P BUKOPHWCTAHHI 3aBJaHb 13 3aKPUTOIO
dbopmoro BiamoBiai); 3) 30epirae ayauTOpHUI Yac, JO3BOJSIOYH IPOTECTYBATH
rpyIny Y4HIB OJJHOYACHO; 4) 1a€ MOXJIUBICTh BUKOPUCTOBYBATH BEJIIMKUNA 0OCST
Marepiaily, TAM CAaMHUM aKkTyali3ye MpoieHy TeMy; 5) He BUMarae J0/1aTKOBOTO
MPOrPaMHOTO 3a0e3MeUeHHS.
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Ha chorognimuiii 1eHs BUKIaAa4l 1HO3€MHOT MOBU MalOTh HEOOMEKEHUN
JOCTyIl JO BEJIMYE3HOi KUIBKOCTI pEecypciB, IO MICTATh €JIEKTPOHHI
TECTYBaHHsI, PO3MIIIICHI Ha CIIelialli3oBaHuX cairax (Hampukian Ha Moodle).

i pecypcu MOXKYyTh OyTH YCHIIIHO BUKOPUCTAH1 Y HABYAJIbHOMY MPOLECI
JUTSI TIPOBEJICHHS TMIOTOYHOTO, MPOMDKHOTO Ta MiCYMKOBOTO KOHTpoito. Ilpu
1boMYy, BUKopucToByrouM 1iathopmy Moodle mis opranizanii ET, Buknanau
OTPUMYE MOXKJIMBICTH MPAIIOBATU 3 CHPABJl MOTY>KHUM IHCTPYMEHTApIEM ISt
CTBOPEHHSI aBTOPCHKHX TECTIB.

3a3HaynMo, 10 e(EeKTUBHICTb BUKOPUCTaHHS TECTIB SIK 3acoly
KOHTPOJIIO C(hOPMOBAHOCTI KOMIMETEHIIIM B Kypci «JIEKCUKOJIOTis aHTIIACHKOT
MOBH» 3yMOBJICHA METOJMYHO TPABHJIBHOIO BOYJOBAaHICTIO TECTy B
CJCKTPOHHUN KypCc Ta WOro BIAMOBIAHICTIO 3aBAAaHHSIM JUCHUILUIIHU. Y
IIPOEKTOBAHOMY KYpCY BHUKOPHCTOBYIOTBCS TIPOMDKHE Ta IiJICYMKOBE
TECTyBaHHS.

[IpoMixkHMIT KOHTpPOJIL BKJIIOYA€ JBa BUAM TECTIB — KOPUTYBajbHI Ta
OL[IHOYHI.

MeToro KOpUTYIOHUOTO TEeCTy € He TaK KOHTPOJb C(HOPMOBAHOCTI
KOMIIETEHI[IA CTYACHTIB, CKUIbKM HaBuaHHs. Takuil BUJ T€CTyBaHHS J03BOJISIE
BUSIBUTH TPOTAJIMHU Y 3HAHHSAX CTyACHTa 3 MOTOYHOI TeMu. OCOOJIMBICTIO
KOPUT'YBaJIbHUX TECTIB € T€, 10 BOHH JO3BOJISIOTH CTYJEHTaM 3A1MCHIOBATU
CaMOKOHTPOJIb YCHIITHOCTI 3 TUCHUIUTIHU. CTYJICHTH BUKOHYIOTH MOI0H1 TeCTH
camoctiiinHo B Moodle, mo0 BuABHTH CBOI HEAOMIKH. JSIKIIO MpOrajivuHH
ICHYIOTh, TO CTYIEHTH MalOTh MOJXJIHUBICTh iX YCYHYTH, BHKOHABIIH CEPIIO
3aB/IaHb MOJYJIS IK TPEHYBaJIbHI MIEPe/1 OI[IHIOBAIBHIUM TECTYBAHHSIM.

Tectn, MmO KOPUTYIOTh, BUKOHYIOTHCS Ha CIEIIadi30BaHUX CalTax,
MOCWJIAHHA Ha fKI BUKIaAa4 po3Minlye B Moayidi Kypcy. IlepeBaroro
KOPUTYIOUOTO TECTyBaHHS € IIBHUJKICTh BHUKOHAHHSI TECTy Ta WMOTO
00'eKTUBHICTh. TeCTH JO3BOJSIOTh YHHKHYTH CYyO'€KTHBI3MY OIIIHIOBaHHS.
CTtyneHT MOXXe BHUKOPUCTOBYBATH HEOOMEXKEHY KUIBKICTh CHpOO TMpu

BiJIMpallfoBaHHI1 Ti€i Yy 1HIIO1 TeMu. Ha 1onomMory cTyAeHTy B KOXKHOMY MOAYJI1
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KypCy pO3MIIIEHO Cepil0 3aBAaHb KOPUTYyH4oro xapakrepy. lle 3aBmaHHs
MOXYTb OyTH y opMati pdf abo B pexxuMi OHJIAMH.

3aBAsIKM  TECTYBaHHIO  3JIMCHIOETBCS ~ KOHTPOJIb  C(OPMOBAHOCTI
KOMIIETEHLIM 3 BHUBYEHOI TEMH, 3a3BUYal, nOpoTsIroM wMicaus. CTyIeHTy
HAIA€THCS JIMIIE OJIHA CIIpoOa sl BUKOHAHHS IIbOTO TECTY. TecT CKIagaeThes 3
20 3aBgaHb TakKUX TUIIB, SK «BIPHO/HEBIPHO», MHOXHHHHI BUOID,
BIIIOBIAHICTH TOIIIO.

Hanpukinii cemecTpy MpOBOAWTHCS MiJCYMKOBE TECTyBaHHsS. MeToro
JTAHOTO BUY TECTYBAaHHS € OI[IHIOBaHHS PiBHsI C(hOPMOBAHOCTI KOMIETEHIIIH 3
Kypey. IlizcymMKoBuUll TECT OXOILUTIOE BC1 TEMH, SIKI IPOMIIUIM 32 CEMECTP.

[IpencTaBuMO KOPOTKY IHCTPYKIIIO MIOJO IMIIOPTY Ta CTBOPEHHS TECTIB
Ha matdopmi Moodle: 1) VBiitaite y Moodle mig cBoiM 001KOBUM 3alTUCcOM
Bukiaaaya. 2) [lepelinite 10 motpidbHOro Kypey. 3) ¥V 610111 « AAMiHICTpYBaHHS
Kypcy» BubOepith «bank mutanb» — «Immopt». 4) YV noni ®opmar daiiny
BuOepiTh Moodle XML. 3aBantaxre orpuManuii ¢aitn XML 1 HaTUCHITBH
«Immopt». 5) IluTaHHs aBTOMATUYHO PO3MOJAUISIOTHCS 32 KaTEropisiMH,
3a3HaueHuMH y (aitni. 6) [lepelinite 10 posniny «Tectw» Kypcy Ta CTBOPITH
HOBU TecT. 8) Jlomaiite M0 TeCTy 3amUTaHHA 3 MOTPIOHUX Kareropiih. 9)
Hanamryiite mapamerpu TecTy (9ac, KUIBKICTh CIPOO, 3BOPOTHUN 3B'SI30K
Torro). 10) 36epexiTh Ta OMyOIIKYHTE TECT.

Ilepen cTBOpeHHSM TECTy MOTPIOHO NEPETNITHYTH TNMUTAHHSA y OaHKY,
BiJpearyBaTu iX TpH HEOOXimHOCTi. baxkaHO BHUKOPUCTOBYBATH (YHKIIIIO
MOTIEPETHHOTO TEPErysiay, 100 MEepeBIPUTH, SK MUTAHHS BUTIAIAIOTH IS
ctyneHTiB. [loTiM YBIMKHYTH 3BOPOTHIN 3B'SI30K, MO0 CTYIEHTH Oauuiu
pIIICHHS TICIIS BiAMOBIII.

[Mpuknagm moTouHoro KoHTpodto 3HaHb y QUIZ dopmari Ta

IIJICYMKOBOT'O TECTY 1 CHCTEMH OIIHIOBaHHS JMaloThes y JlogaTky 5.

BucHOBKHM 10 APYroro po3aity
1. BuznaueHo 11l Ta 3aBJaHHSA MPOEKTYBAHHS EJIEKTPOHHOTO KYypCy
«JIeKCUKOJIOT1sl aHITIChKOT MOBMY B paMKax OCBITHBOI MPOrpaMu MIATOTOBKHU

105



OakanaBpiB 3a cnemianbHicTIO 014. Cepenns ocpita, cnemanizamis: 014.021
AHrTiMicbKa MOBa 1 JiTepaTypa.

[HHOBAIITHUM MTapaMeTPOM IIHOTO €NEKTPOHHOTO KYypPCY € KOHIENTYyalbHi
MIAXOAN 10 MOro MPOEKTYBAaHHs, po3po0JeHl B paMKax OCBITHBOI MapajurMu
3MIIIAHOTO MPEIMETHO-MOBHOTO 1HTEIPOBAaHOTO HaBuYaHHA. buibina yacTuHa
OCBITHBOI MPOTPaMU OCBOIOEThCS ACHHXPOHHO Ha Ttuiatdopmi Moodle, mpu
bOMY CTyJ€HTaM 3a0e3NeuyeThCsi HEOOXiJHAa OYHA MIATPUMKA BUKIAJadya y
dopmMati IpoOIEeMHO-OPIEHTOBAHUX AayJAMTOPHUX 3aHITh Ta BiJIEOKOH(DEpeHIin
Ha OCHOBI MIPUHIIUITY 3BOpOoTHOTO nu3aiiny (backward design).

Po3po0neHo 3MICT, CTPYKTypy Ta CTpaTeriio peajizallii eJeKTpPOHHOTrO
kypcy (EK), sxi BuU3HAuYalOThCS IJIOBOIO YCTAHOBKOIO HAa BIOCKOHAJICHHS
IHIIIOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHII1i OakaiaBpiB UIsl BUPIIICHHS B YCHIN
Ta THUCHMOBINH (opMax BU3HAUYCHHUX NPO(DECiiHO-OpPIEHTOBAHUX 3aBlaHb: 1)
OCBOEHHSI Ta MOBJICHHEBA AaKTHUBI3AIlll TepMmiHOJOTII  mpodeciitHoro
CIIpsIMyBaHHS; 2) BHBYEHHS e(EKTHUBHUX MPUMOMIB Bi3yamizamii iHdopmarrii
(iatenext-kaptku, SWOT-ananiz); 3) 1mpakThuka  JIaJIOTiYHOTO  Ta
MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHsI y ¢opmati vaty, popymy, BimeokoHpepeHilii, ece,
Ipe3eHTarlii, JOIMOBiai, 3BiTy, aHOTAaIlii AaBTEHTHYHOi JiTepaTypu 3i
CIeliabHOCTI; 4) TONINIIEHHS HABUYOK ayAilOBaHHS B TpOleCi BUKOHAHHS
3aBJaHb JI0 BiJICO-CIOKETIB; 5) aKTUBI3allisl HABUYOK apTyMEHTOBAHOTO BUKJIATY
BJIACHOI TOYKM 30py IIiJl Yac BUPIIMICHHS NPOOJEMHHMX CHUTYaIlili (TEXHOJIOTIS
case-study).

EnexTpOHHUI KOHTEHT HABYaJbHOIO KypCy BKJIKOYA€E TEOPETUUYHUHN
Marepian (HaBUaJbHUU Ta MOBIIKOBO-1H(MOpPMAIIHHUIN), TPAKTUYHI 3aBIaHHS
TPEHYBAJIBHOTO, MPOOJIIEMHO-OPIEHTOBAHOTO, MPOEKTHO-POJILOBOTO XapakTepy
Ta METOJIMYHI PEKOMEH/IAIii I iX BUKOHAHHS, 3aCO0M OIIHIOBAHHS, IJI0CAPiH,
gatn, ¢GopymH, BiKi, 0a3W JaHUX Ta aHKETH SK IHCTPYMEHTH aKTUBi3aIlii

Ctpyktypa EK Bkirowyae  opraxizamidHo-iHpopmaiiiHuii  OJI0K,

HaBYaJILHUM OJIOK, OJIOK «3BOPOTHOTO 3B’ SA3KY», 070K (POpM KOHTPOJIIO.
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2. OnucaHo CTBOpPEHHS oprasizauiiHo-iHdopmaniiinoro 6moky EK, sxuit
MICTUTH 1H(OPMAIIiIO, KA MOJIETITYE HABITaIllI0 IO BCbOMY KYpPCY.

3. Po3poOneHo cucTeMy €IeKTPOHHOIO BHKJIAQJaHHSI Kypcy, HOro
KOMYHIKaTUBHUI OJIOK.

4. OcoOnuBy yBary MNpUIUIEHO JAW3aHHY IHCTPYMEHTIB 3BOPOTHOTO
3B’SA3KY €JIEKTPOHHOIO KYpCY.

5. B koutponbHomy Oioui EK Hamano 3acobu mepeBipka OTpUMaHHUX
CTyJl€HTaMHU 3HaHb Ha OCHOBI aHalI3y HE CcaMHUX KOMIIETEHLIH, a

CIIBBIJHECEHHUX 3 HUMU PE3yJIbTaTiB HABYAHHS.
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BUCHOBKH

Kpanidikamiitna pobota Majia Ha MeTli JOCHIKEHHS METOJAUKH
CTBOpPEHHsI TPO(ECIiHO-OPIEHTOBAHUX EJIEKTPOHHUX KYPCiB 3 aHIIHCBHKOI
MOBH Ta pO3pOOKY OCHOB iX MPOEKTYBaHHS Ha MPUKIAIi TEOPETHUYHOTO KypCy
«JIeKCUKOJIOT1s1 aHTJIINCHEKOT MOBMY.

[Ipu BuKOHAHHI 3aB/laHb KBai(iKaliiHOI pOOOTH MU NIAIUIM HACTYITHUX
BHUCHOBKIB:

1. Ha ocHOB1 cCTynailOBaHHS TEOPETUYHUX JOCIIKEHb 3 MpodiieMu
€JIEKTPOHHOTO HAaBUAHHS BCTAHOBJICHO, IO eIeKMPOHHe HAGYAHHS MA€E 3HAUHUM
OCBITHIM moTeHmian. EdekTuBHICT Ta pe3ylbTaTUBHICTh HABYAIBHOL
JISUTBHOCTI B €JIEKTPOHHOMY CEpENIOBUIINI OaraTo B 4YOMY 3aJ€XHUTh Bl
KOPEKTHOTO TPOEKTYBaHHS EIEKTPOHHOTO KypcCy, SKEe BKJIIOYae B cebde
IiJIECTIPSAMOBAHE TJIAHYBAaHHS BUKJIAJaueM €TariB poOOTH Ta CIiyBaHHS HUM,
3aCTOCYBaHHS METOAY 3BOPOTHOTO AW3aiiHy, MiA0Ip 3ax0JiB OIIHIOBaHHS 3
ypaxyBaHHSIM 3allJJaHOBAaHUX pE3yJbTAaTiB Ta OCOOJMBOCTEH HABYAIbHOT
B3a€MO/I1i BUKJIaJjaya Ta CTYJEHTIB B ayJIUTOPIl Ta EJIEKTPOHHOMY CEpEIOBHIII],
CTBOPEHHS I1€IarOri9HOr0 CIIEHAPIIO.

2. BusnaueHo munonoeiuni  xapakmepucmuku niamegopmu  Moodle
3acoby opearizayii 0ceimHb020 npoyecy Ha KM pO3TANIOBYETHCS €IEKTPOHHUN
KypC 3 aHTJIIHCHKOT MOBH.

Buxopucranns cucremu opraizaimii HaB4aHHs Moodle y HaBuanbHOMY
mpoiieci Mae HacTymHI (YHKI[IOHANbHI MOXIHMBOCTI: 1) 30epexeHHs Yy
nudposii  GopMi HEoOMEX)eHOi KILIBKOCTI aBTECHTHYHOI iH(opmarii; 2)
MEePEepO3NOALT ayJUTOPHOTO Ta I[03aayAUTOPHOTO dYacy B paMKax KypcCy;
CTBOPEHHSI MOJYJIBHOTO HaBYaHHS, JI€¢ KOXEH MOAYJIh € 3aKiHYCHUM OJIOKOM
iHbOpMaIlii; BUKOPUCTAHHS PI3HOMAHITHUX (POPM KOHTPOIIO; 3) MiABUIIEHHS Y
CTYIICHTIB 1HTEpeCy Ta MOTHBallll JO BHUBYEHHS 1HO3EMHHX MOB 4epe3
pI3HOMAHITHI, BIIMIHHI BiJ TpaJauIliiHUX, HaBYaJbHI MaTepiajau; CTBOPCHHS
IHAUBINYaTbHUX HA0OPIB HABYAIBHO-TPEHYBAJIBHUX MaTepialiB; 4) MOXKIHUBICTb
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IHTEpPaKTUBHOI B3a€MOJIIi BUKJIAaJaya 1 CTYAEHTIB, Ta CTYJIEHTIB MK CO0O0
(bopymu, yatu TOIIO).

BukopucranHsg eneKTpoHHOI OCBITHBOI Muiatopmu Moodle y HaBuyanH1
1HO3€MHOI MOBH JoIloMarae cQpopMyBaTH y CTYACHTIB yMIHHS CaMOCTIIHO
IUTAHYBaTH Ta OPraHi30BYBaTH, OI[IHIOBATH Ta KOPUTYBaTH CBOIO HaBYAIbHY
TISUTBHICTB, OPIEHTYIOUMCH KIHLIEBHM pe3ynbrar. Taka popma poboTu nomyckae
aBTOHOMIIO CTYJIEHTa, IO pOOUTH ii OUIBII >KUTTE3AATHOIO B YMOBax
KOHKYPEHTHOTO OCBITHBOTO cepefnoBuma. CTyACHTH BYaThCS MPUAMATH
pillIeHHs,, pOOUTH YCBITOMJICHHI BHOIp Ta HECTH 3a HHOTO BIANOBIAAIBHICTD,
(GOopMyIOTbCSI HABUYKM Ta BMIHHS MpalioBaTH B 1H(POpPMaLIHOMY MNpPOCTOPI,
CaMOCTIMHO WIyKaTH, BIAOMpATH Ta aHali3yBaTH 1H(OpMaLiio, MPEACTABISITH
pe3yabTaT 3 BHKOPHUCTAHHSIM CYYaCHUX TEXHOJIOTiIH, TOOTO BimOyBaeThCs
¢opMyBaHHA HEOOXIIHMX MOBHHMX Ta COIIOKYJBTYPHUX KOMMETEHIIH. Bimbin
TOTO, 3aBJSIKK PO3BUTKY aBTOHOMIi CTy/JE€HTa B TpOICCi HaBUaHHS, BiH Oyne
3MaTHUM OpaTh Ha ce0e BIAMOBIAANBHICTH TIPU MNPUUHATTI pIllIEHb Y
npodeciiHOl JISTBHOCTI, MEPEHOCUTH 3HAHHSA Ta JOCBIJ y HOBI mpodeciitHi
cCUTyallii, aJeKBaTHO OIlIHIOBaTH CBOi TpodeciiHi MOXJIMBOCTI 1 TpHU
HEOOX1THOCT1 CaMOCTIIHO 3aIIOBHIOBATH IIPOTAJIMHU B 3HAHHSX Ta JIOCBiJI.

Moodle no3Bosisie MpOBOAUTH HABYAHHS B 1HIWBIIyaIbHOMY TEMII1; Ha/Ia€
CB0O0OJIy Ta THYYKICTh, TOOTO CTYJICHT MOKE€ CAMOCTIMHO TUTAaHYBaTH 4Yac, MICIIe
Ta TPUBATICTh 3aHATH; 3a0e31euye TOCTYIHICTh, MOOUTBHICTD, TEXHOJIOTTYHICTh
Ta TBOPYICTb.

3. CxapaKTepu30BaHO 3aralibHi OUOAKMUYHI NPUHYUNU NPOEKM)BAHHS
eleKMPOHHUX KVPCIB.

BusznaueHo, 1m0 €JIIEKTPOHHHWM HAaBYaJbHUM KypC — L€ KOMILIEKC
TUAAKTUYHUX 3ac00iB, IO MICTUTh CHUCTEMATHUYHHUNA BUKJIAJ HABYAIBHOI
iHdopMaIIii MeBHOT MPEIMETHOI raiy3i, SKHH € KIFOYOBUM JIMJIAKTHYHUM Ta
OpraHi3aliifHO-METOIUYHUM 3acO000M JUCTAHIIMHOTO HaBYAHHS, JOBKOJA
SAKOTO (POPMYETHCS MeIaroriyHa CUucTeMa.

Enextponnuii HaB4YaibHUW KypCc Ma€  BIINOBIAATH  HACTYIHUM
TUAAKTAIHUM TPUHITATIAM.
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1) HapyanbHa iHQoOpMalis, O TMEpPeAacTbcsl 3a  JIOMOMOTOKO
CJIEKTPOHHOTO HAaBYAJBHOTO KypCy, Mae OyTH HayKOBO OCTOBIPHOIO,
BIJIMOBIJATH CyYaCHOMY CTaHy HayKH Ta TEXHIKH.

2) HaBuanpHa iH(poOpMaliss Mae pO3ropTaTUCA 3 ypaxyBaHHSAM TaKHUX
MPUHIUINIB JUJAKTUKHA, SK CHUCTEeMAaTHUYHICTh, IOCHIIIOBHICTh, HAOYHICTb,
CB1JIOMICTb, 3B'SI30K 13 MIPAKTUKOIO.

3) B enekTpoHHOMY HaBYaJbHOMY Kypci Mae OyTH BUKOPHUCTAHO
npoOJeMHMM BUKIJIQ] MaTepiany, JOTPUMAHO ONTUMAaJIbHE CIIBBITHOMIEHHS MIX
HAYKOBICTIO Ta JOCTYITHICTIO.

4) BianmoBiAHO a0 BUMOI TPHUHIMIY HAYKOBOCTI BCl HaBEJCHI B
€JIEKTPOHHOMY HaBYaJIbHOMY Kypcl (DakTH MOBUHHI OyTH JOCTOBIDHUMHU Ta
3HAMOMHUTH CTYJICHTIB 3 METOJIaMH HAYKOBOTO ITi3HAHHSI.

5) B enekTpoHHOMY HaBYaIbHOMY KypcCi Mae OyTH BHUKIAJIEHO CHUCTEMY
3HaHb 3 HABYAJIBHOTO KYpCy, JaHO KPUTHYHE OCMHUCIICHHS MaTepiaiy, IiHHICHI
ysIBJIGHHSI TIPO (DyH1aMEeHTaIbH1 HAYKOB1 TTOHSTTHI.

6) B enekTpoHHOMY HaBYaJIbHOMY Kypci Mae OyTu 30alaHCOBaHHI
TEOPETUYHUI Ta MPAKTUYHUNA MaTepiall, MOKa3aHO, SK OTPUMaHI 3HAHHSA
MOXXYTh OyTH BUKOPHCTaH1 Ha MTPAKTHIIL.

7) Buknan Ta opraHizamis METOJWYHOTO MaTepially eJIeKTPOHHOTO
HABYaJILHOT'O KypCY IMTOBUHHI HOCUTH OCOOMCTICHO OPIEHTOBAHUH XapakTep.

8) EnexkTpoHHMI HaBYAIBHUN Kypc 3 TOIJIIAY OpraHizailii HaBYajabHOI
TiSUTBHOCT1 Ma€ OyTH CIIPSIMOBAaHWM Ha KOMYHIKAaTHUBHICTh CTY/ICHTIB.

[Ipu BigOOpl Ta CTPYKTYpyBaHHI 3MICTYy €JIEKTPOHHOTO HABYAILHOTO
Kypcy MOXHa KEpyBaTHCS TAaKUMU  METOAMYHMMHU  Migxojmamu: 1)
KOMYHIKaTUBHICTh, M0 3a0e3leuyye iajoridyHy B3a€EMOJII0 CTYACHTa 3
CJEKTPOHHUM HaBUYaJbHUM KypcoM; 2) KOMIUIEMEHTApHICTh, M0 Haaae
MOXIIUBICTh JTOMATKOBOI TMIATPUMKH €JIEKTPOHHOTO HABYAIBHOTO KYypCy
IHIIMMHU 3aco0amMu HaBYaHHS; 3) aBTOHOMHICTh, IO JO3BOJISE PO3TIISIATH
€JIEKTPOHHUN HaBUAJIbHUHM KypC SIK IUTICHY NEJaroriyHy CUCTEMY.

B 0OCHOBI TIpOEKTYBaHHS €IEKTPOHHOTO KypCy JeXaTh MPUHITUTN
mudpoBOi TUAATHUKHA: TPUHIM JOMIHYBAaHHS TMPOIECY HABYAHHS, MPUHIIHIT
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nepcoHatizaiii, NPUHIUI JOIIIBHOCTI, MNPUHLUMUI THYYKOCTi, MPUHIIUI
YCHIIIHOCTI y HaBYaHHI, MPUHUMUI KoJlabopallii Ta IHTEePaKTUBHOCTI, MPUHIUI
MPAKTUKOOPIEHTOBAHOCTI, MPUHUMUII HAPOCTaHHS  CKJIAJHOCTI, NPUHIMUI
HAIlOBHEHOCTI LU(POBOTO OCBITHHOI'O CEPENOBHUINA, MPUHUUI HAOYHOCTI Ta
MPUHIIUI IHTETPOBAHOTO OLIIHIOBAHHS.

BuszHnaueno Bu3HauuTH mapameTpu €()EeKTUBHOCTI €JIEKTPOHHOTO KYpCY.
BinminHOIO 0COOIUBICTIO €(PEKTUBHOTO EJIEKTPOHHOTO pEecypcy € Moro
IHTepaKTUBHICTh, MIO PO3YMIETBCS SK B3aEMOJISl CTYACHTa 3 KOHTEHTOM,
BUKJIQ/Ia4eM Ta 1HIIUMU CTyJIEHTAMH, Pe3yIbTaTOM SIKO1 CTalOTh: 1) caMocTiitHe
KOHCTPYIOBAaHHS 3HaHHs Ha OCHOBI PO3YMIHHS Ta iHTepHpeTalii HaBYaIbHOTO
Marepiany, BUXOISIYM 3 BJacHOTro (mpodeciiHoro) mocBimy; 2) CTBOPEHHS
BIPTYaJIbHOTO CTYACHTCHKOTO CITIBTOBAPUCTBA, SIKE€ € COIIaJbHUM KOHTEKCTOM
st Bepudikaiii HOBOro 3HaHHS; 3) OaraToKaHAJIbHICTH Ta OINEPATHUBHICTD
3BOPOTHOTO 3B'SI3KY K (DaKTOp MIATPUMKH CTIMKOT HaBYAJIbHOI MOTHBAIIil TIPH
ACHHXPOHHIN Ta CHHXPOHHIN GopMax HaBUaHHS; 4) MCUXOJIOTIYHUA KOM(OPT B
ymMoBax (i3WYHOI PO3'€THAHOCTI YYACHUKIB HAaBYAIBHOTO TIporecy; JS)
JOCKOHAJIGHHS  HAaBMYOK  MEPEeXKEBOrO0  CHUIKYBaHHS  SIK  €JeMEHTa
«1HpOpMaIIHHOT KYyJIBTypH OCOOHUCTOCTI», 1m0 (OpMyeThCS B MpoIeci
BipTyasizaiii npodeciiHoi KOMyHIKarlii.

4. BusHaueHo yini ma 3a80aHHs NPOEKMYBAHHSA eleKMPOHHO20 KYpCy Ha
PUKJIATy HAaBYATBHOTO Kypcy «JIEKCHKOJIOTIST aHTIiChKOT MOBHY.

[IpoekToBanmil €NEeKTPOHHUN Kypc «JIeKcuKoyoris aHTIidChKOI MOBH
MOX€ BHKOPHUCTOBYBATHCS TIpH peami3ailii 3MIllaHOro Ta IUCTAaHIIHHOTO
HaBYaHHS.

Buknagau opranizye mporec IUCTAHIIIHHOTO HaBYaHHS Ha OCHOBI
3arajJbHO JWJAAKTUYHUX Ta METOJAWYHHUX 3acajJi HABYAHHS IHO3EMHHUX MOB,
BUMOT, 10 JUKTYIOTBCS TICUXOJIOTTYHHMH OCOOJHMBOCTSMH CIIPUHHATTS
iHpopMaIlii B €JIEKTPOHHOMY CEpPEIOBHUIII Ta MOXKJIMBOCTEH, IO HAJTAIOTHCS
MPOrpaMHUMU 3aCO0aMH.

[IpoextyBanHst mpodeciiHO-OpPIEHTOBAHOIO EJIEKTPOHHOTO KYpCy B
pamMKax 3MIIIAHOTO HaBYAHHS TIPYHTYEThCS HA TaK 3BAHOMY 3BOPOTHOMY
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IU3aliHi, TPU SKOMY, TO-TIepIIe, NPOEKTYIOThCS pPE3yJbTaTH HABYAHHS 3
JUCUUIUTIHUA: T€, IO CTYJACHTH 3HATUMYTbh, BMITUMYTh 1 T1 KOMIETEHII1, IKUMU
BOHU BOJIOJITUMYTh TICIASI OCBOEHHSI E€JIEKTPOHHOIO Kypcy; MO-ApYyre,
3MIMCHIOEThCST PO3pOOKa OIIHOYHUX 3aXOJiB, IO JO3BOJISIIOTH BHU3HAYUTHU
JOCSITHCHHST TIOCTABJICHMX 3aBlaHb. | TMIO-TPETE, MPOEKTYETHCS PO3MOILT
HaBYaJIbHOI B3a€MOJIIi MK ayJAUTOPHOIO pOOOTOI0 Ta CaMOCTINHOIO PoOOTOIO B
€JICKTPOHHOMY CEpEeIOBUIII; CTBOPIOETHCS TaK 3BaHUM MeAaroriyHui CrieHapii,
B SKOMY BH3HAYarOThCS BUIM HABYAJIBHOI ISUIBHOCTI Ta 3aBJaHHS, IO
3MIACHIOIOTH TEpPEeXii 3 OJHOTO CEpeJOBHINA JIO IHIIOTO, CHCTEMHICTh
3aMIIIEHHST ayguTOpHUX (opM poOOTU B3AEMOIIEID B  EIEKTPOHHOMY
CepelloBUIIl Ta crocoOu 3a0e3rneyeHHs] KOMYHIKATUBHOCTI Ta 1HTEPAKTUBHOCTI
HABYAJIBHOTO MPOIIECY B CJACKTPOHHOMY CEPEIOBHIILI.

[TpoekTyBaHHS €ICKTPOHHOTO KypCy, IIOCTAHOBKA HOTO IIiJICH Ta 3aBIaHb
NPHITYCKAIOTh, M0 CHOPMYJIbOBaHA HaBYaJIbHA METa MOBUHHA MICTUTH B COOI:
pe3ynbTaT HaBYaHHS (YOMY NOTPIOHO HABYMTHCS); YMOBH, 32 SAKUX IIeH
pe3ynbTaT Moxke OyTH JOCATHYTHH (AJisi 4oro 1e MOoTpiOHO BUBYMTU Ta
BUKOHATH); KpUTEPIi, 1110 BiTOMBAE PIBEHb JOCATHEHHS 0a)KaHOTO pe3yJIbTary.

5. Onucano cmpykmypy ma MemoouKy CmeopeHHs Nnpogheciito-
OPIEHMOBAHO20 eNeKMPOHHO20 KypCY «Jlexcuxonozisa aneniticbkoi Moguy.

VY Xonmi KOHCTpYIOBaHHS KypCy BpaxoByBajacsi, IO BiH MAa€ IEBHY
CTPYKTYpY, SIKa CKJIQJA€Thcs 13 HaOOpy OOOB'SI3KOBHX OJIOKIB: OpraHi3aliiiHo-
iHbopmarliitHuit  Omok  (cucteMu 1HGOPMAIITHOTO HAMOBHEHHS PECYpPCY),
KOMYHIKaTUBHOTO (CHUCTEMH IHTEPAKTUBHOTO BHKJIAJIaHHSA), KOHTPOJIBHOTO
(MexaHi3M OIIIHIOBaHHS Ta TECTYBaHHS) Ta CUCTEMH «3BOPOTHOTO 3B’ I3KY».

Enextponnuii kypc «JIeKCHKONOTiS aHTIIMCHKOT MOBH» 3a0e3neuye
Oe3MepepBHICT, Ta TMOBHOTY JUJAKTUYHOTO IHMKIY OCBITHBOTO TMPOIECY
€JIEKTPOHHOTO HABUAJIBLHOTO CEPEJIOBHINA Ta MICTUTh TEOPETUYHI, TPAKTUYHI Ta
KOHTPOJIIOIOY1 Marepiajad, HEOOXigHI CTyaeHTaM JUIi BHUBYCHHS JaHOI
HaBYaJIbHOI TUCITUIIIIHU BIIMOBITHO IO HABYAJIHHOI ITPOTPAMH.

Opeanizayiino-inpopmamusnuti  OIOK  Kypcy €  CaMOCTIMHUM
EIEKTPOHHUM MPOTYKTOM OpraHi3aimiifHoro, METOIMYHOTO Ta
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KOHCYJBTATHBHOT'O TMPU3HAYCHHS, IO TMOJICTIIIYE€ HABIraIio Mo BCHOMY KypCy.
Jlo nporo OJOKy BKJIIOUYEHAa HACTyNHA HaBuyajibHa iHQopMmauig: 1) Bctynm 3
KOPOTKOIO XapaKTepUCTUKOIO Kypcy; 2) HaBYajbHa MPOrpaMa, 110 BCTAHOBIIOE
MepestiK TeM 1 00CsAT HaBYaIbHOTO Yacy, 110 BIBOJAUTHCS HA iXHE BUBYEHHS,; 3)
BUMOT'H JI0 PIBHS BOJIOJIHHS KOMIIETEHIIISIMU MPU 3aBEPIIEHH] KYpCY, pEUTHUHT -
IJIaH JUCUMIUIIHM Ta KpUTepli OLIHIOBaHHS; 4) poOOYMI 30ILIUT CTYIEHTA; S)
BKa31BKM I110JI0 BUBYEHHS KypCy Ta OpraHizallii caMOCTIHHOI poOOTH CIyXadiB;
6) IOBIAKOBI Marepiaiu 3 1H(OPMAIIEID TEXHIYHOTO XapakTepy, L0 MICTITh
MiIKa3Kd 100 KOPUCTYBAHHS HABITAIIfHOIO CHCTEMOIO KypCy Ta WOTO
MOJYJIIB.

o 1HdopMaitiitHoro OJOKY BIAHOCITHCS CIEIIAJIbHO BiAIOpaHi Ta
0COOJMBHUM CIIOCOOOM OpraHi3oBaHi TeKCcTOBI pecypcu. lle, mepmr 3a Bce,
rineprnocuiaHHs Ha BeO-CTOPIHKM Ta 1HII1 (aiau B Mepexi [HTepHeT.

Jlo pecypciB iHGOpMAIIMHOTO HAMOBHEHHS KYpPCY HaJIeXKaTh TaKOX
TEMATUYH] MaIK{, M0 MPEACTABIAIOTh KaTaJOrd Ta MiaKaTaloru 3 (Qaitmis
ranxy3i IucHMIUIiHU «JIekcukonoria aHrmiicekoi MoBuy». IH(opmaris daimis,
narok Ta BeOCTOPIHOK BKIIFOYAE TIMEPTEKCTH Ta Bifeo. [Ipu opranizamii podotu
3 TEKCTOBUMH MarepiajaMd NpUAUISIOTH BEJIMKY YyBary  HasBHOCTI
HeBepOaJbHUX CKJIAJAOBUX Y CKJIaAl 1HGOpMAaIiMHMX JpKepen. JumakTuaHa
opraHizaiis TiIepPTEKCTIB, IO MICTATh MpodeciiiHo-opieHTOBaHY 1H(OpPMAIIito,
3/1aTHA BUKIJIHUKATH MpodeciiHuil iHTepeC Ta 3a0e3NeYUTH Mi3HaBaJIbHUN eeKT
HaBYaHHS.

Ho iudopmariiinoro OJIOKy Kypcy HaleXaTh TaKOX EJIEeKTPOHHI
CJIOBHUKU: TOJIOBHUH TJIOCApi KypCy Ta MOCHUJIAHHS Ha CIIOBHUKU, aBTOHOMHO
pPO3MIIIIEHI Ha PI3HUX cepBepax. EIEKTPOHHI CIOBHHUKHU € SICKPABUM IPUKIIAT
iHbOpMaIIiitHOTO pecypcy Mia 4ac BUBUEHHS JieKcuKosorii. CamoctiitHa poboTa
3 HUMHU (PopMye «IEKCMYHE PO3YMIHHS MOBHY». 3aBJIaHHS BUKJIaJayda MOJIATA€E B
JONMy4eHH]1 CIyXadiB [0 KOMI'IOTEPHUX CIOBHUKIB s (GOpMyBaHHS
HaBUYAJIbHUX YMIHb JJI TOTO, 1100 BOHU MOTJIM TTOBHOIO MIPOIO CKOPUCTATHUCH 1X

HaﬂiﬁHHMH IMONIYKOBHMH MOKIMBOCTAMMU.
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VY komyHixamuenomy 610yl BHUPIIYIOTHCS 3aBJAHHS MEAAroriyHoro
CHUIKYBaHHS CTyJEHTa 3 BHKJIaJaueM Ta IHIIMMHU cTyigeHTamu. llponec
CHUIKYBaHHSI 3A1MCHIOETBCS Ha OCHOBI AaKTUBHUX METOJIB HaBYaHHS, WIO
BKJIFOYAIOTh BUCOKHUI PIBEHBb 3aJyYEHOCTI Ta B3a€MOJIi CllyXaudiB MK COOOIO;
BHUCOKHUM pIBEHb MOTHBAIlli, BAKOPUCTAHHS IFPOBUX METOJIIB, METOY MPOEKTIB,
IUCKYCiM, YCHMX Ta NHUCbMOBUX Tpe3eHTalid Tomo. Take CHUIKyBaHHS
peanizyeTbcsi 3a JOMOMOIOI0 MEBHOrO HaOOpy IHCTPYMEHTIB (CHMHXPOHHHUX Ta
ACUHXPOHHHX).

Komynikarusuuit 01ox EK Britowae: po3gin «I'nocapiit», JexuidHun
PO311, PO3ALT MPAKTUUYHUX 3aHSTh, PO3/LT 3aBJaHb JJISI CAMOCTIHHOI poOOTH,
MYJIbTUMEIIMHUNA TOBIAHUK, HABYAIbHI POEKTH.

['mocapiii — CIOBHUK TEPMIHIB Ta MOHATH, 110 BUKOPHUCTOBYIOTHCS B
Kypci. [HcTpymenT «['nocapiit» BKIIOYEHO O KOXXHOTO TEMAaTUYHOTO PO3ILTY
kypcy. CkianeHHS TEeMaTUYHUX CJIOBHUKIB € KOJEKTUBHUM MPOAYKTOM
TUSTTBHOCTI caMUX CTyNeHTiB. CTyJIeHTaM HaJa€ThCs 1HCTPYKIliS MO BEJACHHIO
3aMuCciB y TIOCapii.

Temarrka Ta MIaHM JEKIIH 3 Kypcy «JIeKCuKomoris aHrIiiChKOT MOBUY
7A€ MOXKJIMBICTh CTPYKTYpyBaTH MaTepian mo Onokax. Lleit po3ain yrBopeHuit
HAaBYAIbHO-METOJAMYHUMH  MarepialamMu 32  KIIOYOBUMHU  acleKTaMu
npoOJeMaTUKH po3aily y ¢opMi aBTEHTUYHUX TEKCTIB, aymio/Bimeo Ta
rineprnocwiaHb Ha 30BHINIHI PECYpCH y BIAKPUTOMY JOCTYIT, MPOOJIEMHUMU
3aBJIaHHIMU I CAMOIIEPEBIPKHU, TPUKIIATHIUM aCTICKTOM.

Poznin «3aBmaHHs AJid MPAKTUYHUX 3aHATHY» MICTUTh PO3TOPHYTI TUIAHU
MPAKTUYHUX 3aHATH 3 BUKopucTaHHsaM [KT.

Poznin «CamocriitHa po6oTa» BKIIOUAa€ IHTEPAKTUBHI 3aBIaHHS 13
3actocyBaHHsAM IKT, ski BKIIOYArOTh IHCTPYKIIii 11010 iX BUKOHAHHS.

Posmin «MynbTUMEniHHUN JOBITHUK» BKJIIOYAE iH(GOpMAIli0 IIIOI0
BJIOCKOHAJICHHSI KOMYHIKaTUBHUX BMiHb Ta HABHUYOK MPE3CHTAII].

Po3nin «HaByanbHi NPOEKTU» MICTUTH MPUKIAA OpraHizailli MpOeKTHOI
po0OTH y MeXaxX eJIEKTPOHHOTO Kypcy Ha mpukiaai npoekty ««Euphemization
of Poverty in Contemporary English-language Media».
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brnox EK «lhcmpymenmu 360pommnoco 36’°s3ky» BKIIOYAE HACTYIHI
po3auin: «3BOPOTHIN 3B’ 5130K»; «Dopym»; «OnutyBanHs»; «KOHCYIbTYBaHHS,
oprasizaiis Ta OOroBOpEHHsI CIUTLHOT POOOTH».

[IpakTuyHUil JOCBiA NPOEKTYBAHHS CBIIYUTh, IO MPU HABYAHHI 3
BUKOPUCTaHHSAM HaBuajbHOI miatgopmu Moodle oco6inMBO Benuke 3HAUYEHHS
Mae B3a€MOJIsl CTY/ICHTIB Ta iX AOCTYH J0 MPOJIYKTIB AISUIBHOCTI BCIX CIyXayiB
Kypcy. Ll ocoOnMBICTh MyXe BIUIMBA€ HA AISUIBHICTH YYACHUKIB OCBITHHOI'O
IpoIIeCy, Aa€ CTYJICHTaM MiJCTaBy JJIsl MOPIBHAHHS Ta TMOoKoro anamizy. [lpu
bOMY BIIOYBA€ThCSA SK HABYAHHS CAMOMY TpeaMery, Tak 1 HaOyTTs
COLIIAJIbBHUX HAaBUYOK POOOTH y TPyMi, KPUTUYHOTO CIPUUHATTA Ta OILIHKU
HaBYaJIBHOTO MarTepiany HeopManbHE 3aHYpEHHS Yy mpoliec HaBuaHHs. JlocTym
710 pe3yJIbTaTIB HAaBYAIBHOI JAISUIBHOCTI BCIX YYACHHUKIB KypCy 3A1HCHIOEThCA Ha
OCHOBI 1HCTpyMEHTa «3BOPOTHHH 3B’S30K», MPU3HAYEHOTO JJII POOOTH 3 OYy/Ib-
SKUMH CTPYKTYPOBAaHHMH 3aITUCaMH. 3 HOTO JOMIOMOTOI0 peaji3yeThbCs B3a€MHE
OIIHIOBAHHS POOIT CITyXadyiB 3a 3aIaHUMU KPUTEPISIMHU.

[lepexpecHe oIliHIOBaHHS BUKOHAHUX 3aBJIaHb JI03BOJISIE BIPOBAJAUTH B
pobOTY Kypcy eJIeMeHTH 0e3mocepeaHOCTI Ta BinkpuTocTi. BoHO 3a6e3meuyro
OTPUMaHHS 3BOPOTHOrO 3B'I3KY 3 IHIIMMH CllyXayaMu Kypcy Ta CHpPUATHME
YCBIIOMJICHHIO CTYACHTAaMU BJIACHUX PECypCiB I1HIIOMOBHOI MisJIBHOCTi, IO
CIPHUATAME TIIBHUINCHHIO BHYTPIIIHBOI MOTHBAIli CTYACHTIB Ta SKOCTI
HaBYaHHS.

3MICT KOHMPONbHO20 010Ky TPENCTABICHO TECTOBUMHU MartepiajaMu
TIarHOCTUYHOTO XapakTepy Jlo HUX BITHOCATHCS TaKl €IEMEHTH: MMOTOYHI TeCTH
3 PO3AUNB KypCy, CHOPSMOBaHI Ha TMEPEBIPKY 3HaHb MEBHUX TEM KYpCY;
3aKJTIOYHHM TECT 13 3aBAAaHHSIMHM 3 YCIX TEM KYpCYy.

BBajkaeMo, 1110 OIliHIOBaHHS POOOTH B €IIEKTPOHHOMY CEpPEIOBHIII Ma€
Oytn BOyZoBaHe y BCI acmeKTH Kypcy, a He OyTH HOro pe3ynbTaToM.
MeToau4HO MpoIyMaH1 OI[IHOYHI 3aX0/I1 € KJII0UeM JI0 3aJy4eHHS CTYICHTIB J10
AKTUBHOTO Ta TUTITHOTO HABYAHHS.

[Tix yac po3poOKH OIIHOYHUX 3aXO/IB 3 €NEKTPOHHOI'O KypCy BUKIaaay,
MIPOEKTYE T€, SIK 1 1110 CTYJACHTH BUBYATUMYTh. TOW BUJI JISIIBHOCTI 32 KypCOM,
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SIKAW CJIIJT OLIIHUTHU, Ma€ OYTH YITKO MOB'I3aHUM 13 3a3HAYEHUMU PE3YIbTaTAMH.
[lpaBunbHO chaHOBaHI Ta TOB'A3aHI 3 pe3yabTaTaMH Kypcy 3axo1u
OLIIHIOBAHHS JO03BOJIATh JAOCATTH KUIBKOX PE3YyJIbTaTiB, MPU LOMY CTYIACHTU
YITKO PO3YMITUMYTh, SKUM UYHMHOM BOHHM IOBHHHI MPOJIEMOHCTPYBATH CBIii
Mporpec MmiJ yac OI[IHIOBAHHS Ta SIKUMU KOMIIETECHIIISIMU BOHU Ha (DiHAJIBHOMY
eTari HaBYaHHS OMaHYIOTh.

OTXe, KOPEKTHO CIUIAHOBaHI 3 YITKOIO CTPYKTYpOIO Ta HalOBHEHI
BIZIMIOBITHUM KOHTEHTOM E€JIEKTPOHHI KypCH JO3BOJISIIOTH TMOCWJIUTH POJIb Ta
3HAYYII[ICTh CAMOCTIHHOI POOOTH B OCBITHIM AISIBHOCTI, JAalOTh MOKJIUBICTh
CTYZICHTaM OTIaHyBaTH HABUYKH CAMOHABYaHHS Ta CAMOKOHTPOJIO, ITiIBUITUTH
iXHI0O HaBYaJIbHY MOTHBAIII0O Ta YCBIJOMJICHHSI BJIACHOI BIAMOBIANBHOCTI 3a
pe3ynabTaT HaBUYaHHS.

3anmydeHHs 1HCTpyMeHTIB mporpamu Moodle mig yac mnpoeKTyBaHHS
CJIIGKTPOHHOTO Kypcy «JIEKCHKOJIOTiSI aHTMMCHKOI MOBH» JIO3BOJISIE 3POOUTH
HOro rHyuKiliuM, AaTH CTYJE€HTaM 1HCTPYMEHTH JJisl peajiizallii HaB4yalbHUX Ta
KOMYHIKQTUBHUX TMOTpeO, HA OCHOBI 3aco0iB aCHHXPOHHOI B3aeMOJIi
3MIACHIOBATH HABYaHHS y 3pyyHUH i HUX yac. OpHOYacHO 3 UM Yy
PO3MOPSAIKEHH] BUKIIAJa4a 3HAXOASATHCS THCTPYMEHTH, IO JI03BOJIAIOTH HOMY
IIBUJKO pearyBaTd Ha Te, IO BiAOYBA€ThCS, MPU HEOOXITHOCTI 3MIHIOBATH
4acoB1 paMKH BUKOHAHHS 3aBJaHb, 10JaBaTH €IEMEHTH KypCYy, KOPUTYBATH iX.

[actpymenTn cuctemu Moodle, Bukopucrani s po3poOKH Kypcy
«JIekcukooriss aHTIIHCHKOT MOBUY, peai3yloTh KOMYHIKaTUBHI, HABYAJIbHI Ta
aIMIHICTpAaTHBHI I HaBYaHHA. /[0 OCHOBHUX mepeBar po3poOJIEHOTO KypCy
MOXHa BIJHECTH JIOCTYN CTYACHTIB JO BEIWKOi KUIBKOCTI iH(hOpMAaIiiitHUX
MarepiaiiB, IHTEPAaKTUBHICTh HABYAHHS, CAMOKOHTPOJb HABYAIBHHUX JIii,
MO>KJIMBICTh BCTAHOBJICHHS JIJISI CTY/ICHTA 1HIUBIMYaIbHOT OCBITHBOI TPAEKTOPII.
BuxopuctanHsa 1aHOT CUCTEMU JO3BOJIMTH JOCATTH 3aIUIAHOBAHUX PE3yJbTATIiB
HABYaHHS Ta ONAHyBaTH KOMIIETEHI[li, 3a3Ha4eHI B OCBITHIA mporpami

MIJITOTOBKX OaKajaBpiB.
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JOJATOK 1
POBOYH 301IUT CTYAEHTA

Topic 1. The Lexical System of the English Language
Test Questions

1. What is a lexical field?
Answer:

2. What is the difference between paradigmatic and syntagmatic relations?
Answer:
3. How is the lexical system of a language structured?
Answer:

Practical Tasks

1. Construct a lexical field for the concept of "emotions".
Answer:
2. Find examples of synonymous series and distribute them by stylistic levels.
Answer:
3. Determine the types of relations between words in the text.

Answer:

Topic 2. Semasiology (word meaning)

Test Questions

1. What types of lexical meanings exist?

Answer:

2. What are polysemy and homonymy?

Answer:

3. What is the difference between lexical and grammatical meanings?
Answer:

Practical tasks

1. Divide the suggested words by type of meaning (denotative, connotative).
Answer:

2. Give examples of homonyms and explain the differences in context.
Answer:

3. Construct a diagram of the meanings of a polysemantic word.
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Answer:

Topic 3. Semantic relationships between words

Test questions

1. What are synonymy and antonymy?

Answer:

2. How are hypernyms and hyponyms related?

Answer:

3. What is the difference between a thematic group and a lexical field?
Answer:

Practical tasks

1. Create a table of synonyms and antonyms for key concepts.
Answer:

2. Analyze the text and identify hypernyms and hyponyms.
Answer:

3. Classify words into thematic groups.

Answer:

Topic 4. Etymology and borrowings

Test questions

1. What sources of borrowings are typical for English?
Answer:

2. What are calques and transliteration loans?
Answer:

3. How to determine the origin of a word?
Answer:

Practical tasks

1. Classify borrowed words by source languages.
Answer:

2. Explain the adaptation path of a borrowed word.
Answer:

3. Give examples of internationalisms.

Answer:
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Topic 5. Word formation in English

Test questions

1. Which methods of word formation are the most productive?
Answer:

2. What is conversion, abbreviation?

Answer:

3. How to distinguish affixation from conversion?

Answer:

Practical tasks

1. Conduct a morphemic analysis of words.

Answer:

Topic 6. Lexicography

Test questions

1. What is a dictionary entry?

Answer:

2. What types of dictionaries are there?

Answer:

3. What is the difference between an explanatory dictionary and a translated dictionary?

Answer:

Practical tasks

1. Analyze dictionary entries from different dictionaries.
Answer:

2. Create your own dictionary entry using the template.
Answer:

3. Compare the structure of a mono- and bilingual dictionary.

Answer:

Topic 8. Vocabulary and stylistics
Test questions
1. What is the stylistic coloring of a word?

Answer:
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2. What stylistic registers exist?

Answer:

3. How to determine the style of a text based on vocabulary?
Answer:

Practical tasks

1. Classify vocabulary by style (formal, colloquial, neutral).
Answer:

2. Analyze a newspaper text from the point of view of vocabulary.
Answer:

3. Make a table: neutral — colloquial — slang word.

Answer:

Topic 9. Vocabulary and intercultural communication

Test questions

1. What are realia and culturally conditioned vocabulary?

Answer:

2. What are the difficulties of translating realia?

Answer:

3. What is an idiom and how is it interpreted?

Answer:

Practical tasks

1. Translate 10 realia from English into Ukrainian/Russian, preserving the cultural meaning.
Answer:

2. Create a glossary of realia on the chosen topic (food, education, etc.).
Answer:

3. Translate idioms and analyze the cultural context.

Answer:

Topic 10. Practical application of lexical knowledge

Test questions

1. Where and how can knowledge of lexicology be applied?
Answer:

2. What does lexical analysis of a text include?
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Answer:

3. How to present the results of the analysis?
Answer:

Practical tasks

1. Perform a lexical-semantic analysis of the text (300—400 words).

Answer:
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JOJATOK 2
PexoMeHn10BaHi MOCHIAHHS HA Bileo-JIeKIiI 10 KypcCy
«Jlexkcukouioris anriificbkoi MoBW» po3aiay Moodle «TemaTuka Ta njiaHu

JIEKLIH 3 Kypcy»

Tema 1.BcTyn 10 JekcHK010ril. 3arajibHi MOHATTS.

Onuc: KopoTkuili BCTyn y mnpeaMeT JEKCHKOJOTrii 31 3p0o3yMUIMMU
MIPUKJIaJaMH.

Mertonuunuit acrekT: GopmMyBaHHSI 0a30BOr0 PO3YMIHHS, CTUMYJIOBaHHS
0OroBOpEHHS.

. https://www.youtube.com/watch?v=LppcFSF31q0

Tema 2. CnoBorBopennsi. Mopgoutorisi.

Onuc: Ornsn OCHOBHUX CITOCOOIB CIIOBOTBOPY 3 aikcamu.

Metonuunnii actiekT: PO3BUTOK HaBUYOK CTBOPEHHS Ta PO3IMi3HABAHHSI
HOBHX CJIIB.

3anutanusa: What types of affixes are there? How do they change the
meaning of a word? What difficulties arise during learning?

. https://www.youtube.com/watch?v=Ya7rLeGhY1M

https://www.youtube.com/watch?v=WV7LVZKoVXE

Tema 3. CeMaHTHKA: 3HAYEHHS], I10JIiceMisi, OMOHiMisl, rimoHiMist

Omnuc: MexaHi3Mu CeMaHTUYHUX 3MiH Ha OCHOB1 MeTadopu Ta METOHIMII.

Meronnuauii  acnekT:  PO3BUTOK ~ KPUTMYHOIO  MMCJIEHHS  Ta
JIHTBICTUYHOTO aHATI3Y.

3anurtanusa: How is metaphor different from metonymy? How do they
affect language? Why is it important to understand semantic change?

Lecture 8: Semantic Relationships Between Words
https://www.youtube.com/watch?v=WLL3LgrhBQ8

. Semantics Ill: Relationships between Words — University-style
lecture

https://www.youtube.com/watch?v=iayMN1AANvc
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. Semantics relations among words (Slideshare)

https://www.slideshare.net/MagedMikhael/semantic-relations-among-

words
. Lecture: Semantic Classification of the English Lexicon
https://www.youtube.com/watch?v=Q1NQpIPXbJk

Tema 4. CHHOHIMH, AHTOHIMH, TiNEPOHIMH, JIEKCUYHI MOJIS.

Onuc: BigMiHHOCT1 MIX TIOJIICEMIEIO Ta OMOHIMIEIO 3 TIPUKJIAIAMH.

Metoauunuii acriekT: HaBU4Kku TOYHOTO pO3yMiHHS 6araTo3Ha4HOCTI.

3anutanusa: What is the difference between polysemy and homonymy?
What examples do you remember? How does this affect translation?

. Lecture: Semantic Classification of Words (part 1)

https://www.youtube.com/watch?v=v3 o dv7y0l

. Lecture 9: Synonyms — Types, Characteristics, Examples

https://www.youtube.com/watch?v=t7WEoxehqOE

. Semantic Fields and Lexical Sets — Educational video
https://www.youtube.com/watch?v=KkUEHWYyXzHs

Tema 5. ®@pa3zeoJiorisi: izioMmu, cTaji BUpa3u

Omnuc: Ornsan nomupeHux Gpa3oBUX TIECIIB Ta 1110M.

Meroauunuii acnekt Po3MIMpEeHHST AaKTUBHOTO CIIOBHUKA, PO3BUTOK
KYJbTYPOJIOTTYHOT KOMIIETEHII11.

3anuranns: Why are phrasal verbs complex? How to teach them better?
How do idioms affect expressiveness?

. Modern English Lexicology — Phraseological Units

https://www.slideshare.net/sajedurrahman/modern-english-lexicology

. Idioms and Fixed Expressions — English for Linguistics

https://www.youtube.com/watch?v=95ZAv8kekql

Tema 6. CTuiii, JeKCHYHA HOPMA, BAPiaTUBHICTH
. Lexical Variations and Registers in English — Linguistics Lecture

https://www.youtube.com/watch?v=0PQ0E4xZm5s

. Language Variation — Dialects, Sociolects and Registers

https://www.youtube.com/watch?v=X7nryfn7J4A
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Tema 7. CemanTHKA I HIparMaTuKa

. Lecture 6: Semantics and Pragmatics — UC Berkeley

youtube.com/watch?v=51e5HdKEcBE

Tema 8. 3ano3n4eHHsI TA €TUMOJIOT IS

Onuc: IcTopis MOXOMKEHHS CIIIB 13 PI3HUX MOB.

Meronuunuii  acnekt: @opMyBaHHS KyJIbTYpHOi KOMIIETEHLII Ta
noraudJeHe PO3yMIHHS JICKCUKH.

3anurtanns: : What languages influenced English? How does etymology
help us understand meanings? How can we motivate students to study
etymology?

. Words in English: Loanwords — Rice University (Prof. S. Kemmer)

ruf.rice.edu/~kemmer/Words/loanwords.html

Tema 9. AHruiiichbKi giajIeKTH | aKIEHTH.

Onuc: [lopiBHSHHS PI3HUX aKLIEHTIB Ta J1AJIEKTIB 3 MPUKIaTaMH.

Meronuunuit  acriekT: PoO3BUTOK aymifoBaHHS Ta MIDKKYJIBTYPHOTO
PO3YMIHHSI.

Barmmranas: What accents did you hear? How do they affect
understanding? How can a teacher work with different accents?

. Lexical and Semantic Change — Historical Linguistics 2

youtube.com/watch?v=PWhXJ8-WGJs

Tema 10. Jlekcukorpadisi: CTBOPeHHSI CJIOBHHUKIB.

Onuc: Etanu CTBOpEHHsSI CIOBHHKAa Ta OCOOTUBOCTI JieKCHKOTpadidHOi
poboTH.

Mertonnuauii acnekt PO3BUTOK HABMYOK KPUTUYHOTO BHUKOPUCTAHHS
CJIIOBHUKIB.

3amurannas: What stages of dictionary creation did you remember? Why
Is dictionary quality important? How to use dictionaries in teaching?

https://www.youtube.com/watch?v=0v-Sh8 UDnhU

https://www.youtube.com/watch?v=3rNICzqgAQRU
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JIOJIATOK 3

Po3ropHyTi mjiaHu NPpaKTHYHMUX 3aHATH 3 Kypcy «JIekcukosoris
AHIJIiCBKOI MOBM) i3 BUKOPUCTAHHSAM Bigeo

3anammasa 1. Beedennsa 6 nekcuxonoziio anzniicokoi mosu. Introduction to
English lexicology
Lini: Tlo3HalOMUTH CTYACHTIB 13 IPEAMETOM Ta 3aBJAaHHSIMHU JIEKCUKOJIOT1I.
O3HaltOMUTHUCH 13 KIIFOYOBUMU MOHATTIIMU KYPCY

Cmpykmypa:

1. KopoTke BCcTynHE CI0BO BUKJIA1a4a.
2. Ilepernsin Bineo Lexicology: What is it?
https://www.youtube.com/watch?v=LppcFSF3190&list=PLwgggAgH4pQz2sK
g3k92REPK_kkJegAyy&index=3

3. I'pynioBe 06TOBOpPEHHSI TUTAHb.

4. InnuBigyanbHe 3aBnanfs: Write a short definition of lexicology in your own
words.

6. Pedekcist Ta 0OroBopeHHs.

3asoanns: BinnoBicTy MUCbMOBO Ha 3anuTaHHs « Why is it important to study
lexicology for an English teacher?»

3anammasa 2. Cnoeomeip: npeghikcu ma cyghikcu. Word formation: prefixes
and suffixes

L{ini: BUBYMTH OCHOBHI CIIOCOOM CIIOBOTBOPY aHTIIMCHKOI MOBOI. HaBuntucs
pO3ITi3HABAaTH Ta YTBOPIOBATH HOBI CJIOBA

Cmpyxkmypa:

1. Beegenns y temy, orysin Mmopdem

2. Ilepernsan Bimeo Word Formation - Prefixes and Suffixes
https://www.youtube.com/watch?v=uc8 AgRPyFe8

3. PoGota B mapax: ckiialaHHS HOBUX CJIIB 32 JOTIOMOTO0 apiKCiB.

4. OOroBOpEHHS TUITIOBUX MOMUIIOK Ta IIPOOIIEM.

5. ImpuBinyansue 3aBnanHs: Choose examples of words with prefixes and
suffixes from educational texts

6. Pedprrexcis (15 xB)

3apmanns: Write 5 words with prefixes and 5 with suffixes, explain the meaning
of the affixes.

3anamms 3. Semantics: metaphors and metonymies
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Lini: 3po3ymita 0coOIMBOCTI MeTadOpH Ta METOHIMII y JIeKCULll. PO3BUHYTH
BMIHHS BUSIBJIAITH CEMaHTUYHI TEPEHECEHHS
Cmpykmypa:
1. Tlepernsn Bineo Semantic Change: Metaphor & Metonymy Explained
https://www.youtube.com/watch?v=_YOjyIxDwkw
2. O6roBOpeHHSs KIOYOBUX MOHSIThH
3. I'pynose 3aBnanns: Give examples of metaphors and metonymies from
literature or the media.
4. AHani3 TeKCTy 3 BUKOPUCTaHHIM MeTadop Ta METOHIMIH.
5. Pednekcis
3apmanns: Write a short essay "How do metaphors affect the perception of
text?" (150 words)

3anammasa 4. Ionicemia ma omonimia. Polysemy and homonymy.
L{ini: Buninutu BIAMIHHOCTI moJjiiceMii Ta oMoHimii. HaBuuTucs ananizyBatu
Oarato3HayvHi CJIOBa
Cmpykmypa:
1. Mepernsa Bineo Polysemy and Homonymy Explained
https://www.youtube.com/watch?v=x83Kc9APtvI
2. OOroBOpeHHS Ta MPUKIAIH 3 TIOBCIKIESHHOT'O MOBJICHHS

3. PoGota 3 BipaBaMu Ha pO3Mi3HABaHHS MOJICeMil Ta OMOHIMIT

4. ITapHa po6oTa: MiATOTYBATH MPE3EHTAIII0 3 OJIHIET TEMU

5. 3BOPOTHIii 3B'SI30K, MUTaHHS

6. Pedekcis

3asoanns: Make a list of 10 words with polysemy and 10 words with
homonymy, explain the meaning

3anammasa 5. @pazoei diecnosa ma idiomu. Phrasal verbs and idioms

Lini: OcBoitu nmomynsapHi (pa3oBi Ii€CIOBa Ta i1I0MHU. 3pPO3YMITH IXHIO POJIb Yy

’KHBIA MOBI Ta ClIOCO0AaxX HaBYaHHS
Cmpyxkmypa:
1. Tlepernsan Bimeo Phrasal Verbs and Idioms
https://www.youtube.com/watch?v=X1oxcsPrVhA
2. OOroBOpeHHS CKJIaHOIIIB 3aCBOEHHS

3. PonpoBa rpa 3 BUKOpUCTaHHSAM (Ppa3oBHX JIECITIB

4. Pob6ora 3 BIipaBaMH Ha TIEpPEKIIa igiomMm

5. Kopotke pe3rome

6. Pednekcis

3apnanns: Prepare a mini-lesson on 5 phrasal verbs or idioms
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3anamms 6. Cunonimu ma anmonimu. Synonyms and antonyms

[]ini: BUBYMTH TUIIK CUHOHIMIB Ta aHTOHIMIB. HaBuuTHCA mindupatu 1eKCUIHO
TOYHI1 CJIOBa

Cmpykmypa:

1. Tlepernsin Bineo Synonyms and Antonyms
https://www.youtube.com/watch?v=-mLRoxWM8dI

2. OGroBopeHHs HIOAHCIB 3HAYEHb

3. BrpaBu Ha nmig0ip CHHOHIMIB Ta aHTOHIMIB

4. TTapna po6oTa: MmAroToBKa TEKCTY 3 BUKOPUCTAHHSIM CHHOHIMIB Ta
AHTOHIMIB

5. O6roBopeHHs Ta 3BOPOTHUH 3B'SI30K

6. Pedexcis

3aeoanns: Write a 100-word text using 10 synonyms and 5 antonyms.

3anammasa 7. Emumonocia aneniiicokux cinie. Etymology of English words
Lini: O3HAalOMUTHCH 13 MOXOHPKEHHSIM CJIIB. 3pO3yMITH ICTOPUKO-KYJIbTYpHI
ACTICKTH JIEKCUKH

Cmpykmypa:

1. Ilepernsn Bineo The History and Etymology of English Words
https://www.youtube.com/watch?v=cSAWA4FSA8Dg

2. OOGroBOpeHHS BIUTMBY 1HIITUX MOB

3. Jocaigauiibka poOoTa: MOIIyK €TUMOJIOTIT 5 CiIiB

4. Ilpe3eHTalist pe3yJIbTaTIB

5. Koportke pesrome

6. Pedexcis

3apmanns: Prepare a presentation on the etymology of selected words

3anammsa 8. Aunzniiicoki oianekmu ma axyenmu. English dialects and accents
L{ini: O3HAOMUTHUCH 13 OCHOBHUMHM aHTIIHCHKUMH JTiaNieKTaMu. PO3BUHYTH
HABUYKH ayA1IOBaHHS Ta PO3YMIHHS

Cmpyxkmypa:

1. Ilepermsin Bineo English Accents and Dialects
https://www.youtube.com/watch?v=nDdRHWHzwR4

2. AHani3 ayaionpuKIIaIiB
https://www.youtube.com/watch?v=X627czLUsGY

3. Pobota y rpynax: ckiagaHHs CIIMCKY BIIMITHHUX O3HAK aKIICHTIB

4. Nuckycis: How do accents affect communication?

5. OOroBopeHHsI METOJMK BUKJIAJIaHHS 3 aKIIEHTOM Ha PI3HOMAHITHICTb

6. Pednekcis
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3aBnanusa: Write an essay “The Impact of Dialects on Learning English” (150
words)

3anammasa 9. Jlekcuxozpagia: cmeopennsn cioenukie. Lexicography: creating
dictionaries

L[ini: BUBYMTH NpoLEC CTBOPEHHSI CIIOBHUKIB. HaBUMTHUCS KPUTUUHO
BUKOPUCTOBYBATH CIIOBHUKHU y HaBYaHHI

Cmpykmypa:

1. Ilepernsan Bineo How Dictionaries are Made
https://www.youtube.com/watch?v=ulL.gn3geod9Q

2. O0roBopeHHs eTariB CTBOPEHHS CIIOBHUKOBOT CTATTI.

3. [IpakTuyHe 3aBaHHs: aHAJI3 PI3HUX CJIOBHUKOBUX CTaTei
4. I'pynioBa po0oTa: CTBOPEHHS MiHI-CIOBHHKA TEPMIHIB

5. O6roBopeHHs

6. Pedexcis

3aeoanns: Compose a dictionary entry for 5 lexical terms

3anammasa 10. Konmexkcmyanvne 3nauennsn cinosa. Contextual meaning of the
word

ii: Po3BUHYTH BMIHHS BrajlyBaTu 3HAUE€HHsI CJIOBA 32 KOHTEKCTOM
CrpykTtypa:

1. Iepernsn Bigeo Context Clues
https://www.youtube.com/watch?v=CyK01USxdg0

2. OOroBOpeHHs BH/IIB KOHTEKCTY

3. BripaBu mo1o BraiyBaHHs 3Ha4€Hb

4. AHani3 aBTCHTUYHUX TEKCTIB

5. [lizcyMKu Ta mopaau

6. Pedekcis

3apnanns: Complete exercises with contextual clues from the textbook

3anamma 11. 3ano3uuennsa ananiiicbkoro moeoro. Borrowings in English
[imi: 3po3ymiTH BIJTMB MOBHMX KOHTAKTiB. BUBUNTH NIPUKIaaH 3aTI03UYCHB
Crpykrypa:

1. [Tepernsan Bineo Loanwords in English
https://www.youtube.com/watch?v=TFpzps-DCh0

2. OOroBOpeHHs JIKepen 3an03u4eHb
https://www.youtube.com/shorts/Y0OxgD7BMGfM

3. HocaimkeHHs: miadip ciiB 13 pI3HUX MOB

4. I'pymnioBa mpe3eHTallis

5. Kopotke pe3rome
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6. Pedexcis
3aBnanss: Make a list of borrowings, indicating the source and meaning

3anammasa 12. Jlexcuuni epynu ma memamuuni noas. Lexical groups and
thematic fields

Lini: HaBunutHcs knacugikyBaTH cIoBa 32 TEMAaTUYHUMU TpyHaMu
Cmpykmypa:

1. Ilepernsan Bineo Semantic Fields
https://www.youtube.com/watch?v=27z8XeY CrWo

2. OOGroBOpEeHHS MOHSThH

3. IlpakTruHa po0OoTa: CKIaJaHHs TEMAaTUIHHUX TIOJIIB

4. 3acToCyBaHHS TEMaTHUHUX TOJIIB Y BUKJIAJIaHHI aHTJIIHCHKOT MOBHU

5. O6roBopeHHs

6. Pedexcis

3apnanns: Compose a thematic field on the chosen topic with 15 words.

3anammasa 13. MoeHni eapeapuzmu ma neonozizmu. Linguistic barbarisms and

neologisms

Lini: TIo3HaIOMUTHCH 13 CyYaCHUMU HOBUMH CIIOBaMU. 3p0O3yMITH TIPOLIECH iX

ITOSIBU Ta aJjanTarrii

Cmpykmypa:

1. Tlepernsn Bimeo Neologisms and Loanwords
https://www.youtube.com/watch?v=gh1zEOgjS4q
2. OOroBOpeHHs MPUYHH MOSBH HOBUX CJI1B

3. Pobota 3 nmpukiagamMu CydacHHX HEOJIOT13MiIB
https://www.youtube.com/watch?v=5d9P4KzS3 k

4. I'pynosa auckycis: The influence of neologisms on language
5. [lincymkun

6. Pedekcis

3asoanns: Make a list of 10 neologisms with explanations

3anamma 14. Cmpykmypa cnoea: mopgemu. Word structure: morphemes
Lini: TlornmuOuTy 3HaHHSA ipo Mopdemu/ HaBuuTHcs aHami3yBaTH CJIOBO 32
CKIIaJIOM

Cmpyxkmypa:

1. Ilepernsan Bimeo Word Structure and Morphology
https://www.youtube.com/watch?v=9bKSul4Aq3lI

2. O6roBopeHHs Mophem

3. IlpakTuyHi 3aBAaHHs HA po30ip CIiB
4. Pobota B mapax: CKJIaJlaHHsI HOBUX CJIIB
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5. OGroBopeHHs pe3yabTaTIB
6. Pedexcis
3apnanns: Analyze 10 words with morphemes and explain the meaning

3anammasa 15. 3acmapini ma apxaiuni cnoea. Obsolete and archaic words

Lini: Tlo3HalOMUTHCH 13 3aCTAPUIOIO JIEKCUKOIO. 3pO3yMITH IPUUKUHU
apxaizalii cliB

Cmpykmypa:

1. Iepernsan Bineo Old English and Archaic Words
https://www.youtube.com/shorts/Y x4gJ4FvO-A

2. O0roBopeHHs MPUKJIAAIB apXai3miB
https://www.youtube.com/shorts/h4ARHJ7EMq1k

3. AHani3 TekcTiB 3 apxaizmamu (20 XB)

4. JIuckycist po pojb 3aCTaplIUX CJIIB Y Cy4acHIN aHTIINChKIA MOBI
5. [lincymku

6. Pedexcis

3aBnannsa: Write an essay “Why do some words get 0old?” (150 words)
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JOJATOK 4
@®opyM: HIA0JIOHM MOCTIB /151 CTYACHTIB

Lllabnon 1. Bcmynuuti nocm na memy 062080peHHsl.

Subject: [Tema hopymy] — Barma gymka

Message:

Hello everyone!

I would like to share my thoughts on the topic “[Ha3Ba Temu]”.
In my opinion, [Bamra oGryHToBaHa TOYKa 30py].

For example, [mpuBeaiTh npukian abo gaiite nocuaaHHs|.
What do you think? Please, share your ideas!

Lllabnon 2. Bionosiob Ha nogioomnienus 00HOKYPCHUKA

Subject: Re: [Tema popymy| — Binmosines Ha Baiiie MOBiJOMJICHHS
Message:

Thank you for your insightful post, [im’s]!

I agree/disagree because [mpuunnal.

Additionally, [Barmi 7oMOBHEHHS, TPUKIAAA a00 TIOCUIIAHHS|.
Looking forward to your reply!

labnon 3. [lumanns 0ns 062080perHs.

Subject: Question about [Tema]

Message:

I have a question regarding [KOHKpETHUI acCTIEKT TEMH].

Could someone explain [KOHKpeTHE TUTaHHS |?

| found this source: [ccpiika], but would like to hear your opinions!
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JNOJATOK 5

1. Quiz on lexicology of the english language (questions, model

answers, feedback, and examples)

Topic “Lexical System” Semasiology

Ne Question Model Answers

Name two types of Denotative;
lexical meanings  Connotative

Topic “Semantic Relations”

Feedback

Denotative: direct
dictionary meaning
Connotative: emotional or
associative meaning

Example

Denotative: “snake” =
areptile

Connotative: “snake”
= deceit, danger

Ne  Question Options Correct Answer Feedback Example
A) Synonyms
have similar
meanings; A) Correct!
antonyms have Synonyms share
Which opposite A) Synonyms similar meanings;
meanings. o antonyms are
statement have similar 4 -
B) Synonyms s opposites. Synonyms: big —
about . meanings; .
2 have opposite B) Incorrect. largeAntonyms:
synonymy and o antonyms have o
. meanings; . Definitions hot — cold
antonymy is opposite
antonyms have . reversed.C)
true? - meanings
similar Incorrect. They are
meanings. related semantic
C) Synonyms relations.
and antonyms
are unrelated.
Topic “Polysemy and Homonymy”
Ne Question Options Correct Feedback Example
B P Answer P
A) Qne wor_d A) Correct!
having multiple | -
related meanings Polysemy = one
A) One word  word, many related Polysemy: “head”
. B) Two words : . .
What is : having multiple meanings. — body part /
sounding the same .
polysemy? . related B) Incorrect, that is leader / top of
but different . .
} meanings homonymy. something
meanings .
C) Incorrect, this is
C) Aword i
borrowing.

borrowed from
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Ne Question

Correct

Options Answer

another language

Topic “Word-Formation” Phraseology

Ne Question

What is an
idiom?

. Correct
Options Answer
A) Phrase whose
meaning can be
deduced literally
B) Phrase with
figurative meaning
C) Simple sentence

B) Phrase with
figurative
meaning

Topic “Stylistics and Lexical Norms”

Feedback Example

Feedback Example

B) Correct! Idioms
have non-literal

meanings. . _—
A) Incorrect, literal ng_tezk the ice
phrase.

conversation
C) Incorrect,

sentence complexity
irrelevant.

Ne  Question Options Correct Answer Feedback Example
A) Words
meaning the same, A) Correct! Stylistic
same stylistic level synonyms share P
What is B) Words A) W_ords rrileaniﬁg and style. “B1g .
- PP meaning the ; large
5 stylistic differing in B) Incorrect, that is
. same, same (neutral
synonymy?  meaning but stylistic level homophones. style)
similar sounding y C) Incorrect, that is y
C) Borrowed borrowing.
words
Topic “Terminology and Lexical Variation”
Ne Question Options Correct Feedback Example
Answer
A) Word only
in informal
speech B) Correct! Terms have
B) Word used B) Word used precise, specialized
5 What isa inaspecific  inaspecific ~ meanings. “Photosynthesis”
term? field or field or A) Incorrect, slang. in biology
profession profession C) Incorrect,
C) Word with polysemy/homonymy.
unrelated
meanings

Topic “Phraseological Units”
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Ne  Question Options Correct Answer Feedback Example
A) , Break the A) Correct!
ice™ (start Phraseological units “Break the
Which is a conversation) A) “Break the ASe0logl C
. “ . are idiomatic ice” —
7 phraseological B) “Read the ice” (start eXDIESSIONS informal
unit? book” (literal) ~ conversation) P o
o B) & C) Literal phrase
C) “Write a
phrases.

letter” (literal)

2. FINAL TEST: ENGLISH LEXICOLOGY

Instructions:

Please answer all questions.

Read each question carefully before answering.

This test assesses your understanding of key lexicological concepts studied during the
course.

Time allotted: 90 minutes.

Good luck!

Section 1. Multiple Choice (Choose the best answer)

1. What is the main difference between polysemy and homonymy?

a) Polysemy involves unrelated meanings; homonymy involves related meanings.
b) Polysemy involves related meanings; homonymy involves unrelated meanings.
c¢) Both mean the same thing.

d) Homonymy occurs only with verbs.

Model answer: b
Comment: Polysemy refers to a single word with several related meanings; homonymy refers
to words that share form but have unrelated meanings.

2. Which suffix typically forms agent nouns in English?

a) -ness
b) -ment
c) -er
d) -ly

Model answer: ¢
Comment: The suffix -er often forms nouns denoting agents (e.g., teacher, painter).

3. The phrase “kick the bucket” is an example of:

a) A collocation

b) An idiom

¢) A compound word
d) A phrasal verb
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Model answer: b
Comment: It is an idiomatic expression meaning “to die”.

Section 2. True or False

4. A semantic field is a group of words related by meaning.
True / False

Model answer: True

5. Collocations are random combinations of waords without restrictions.
True / False

Model answer: False
Comment: Collocations are habitual word combinations governed by conventions.

Section 3. Short Answer
6. Define the term “lexical semantics”.

Model answer:
Lexical semantics is the study of the meanings of words and the relationships between them.

7. Give two examples of polysemous words and briefly explain their different meanings.
Model answer:

e “Light” — can mean “not heavy” or “illumination”.
e “Run” — can mean “to move swiftly on foot” or “to manage/operate”.

Section 4. Analysis

8. Analyze the semantic differences between the adjectives “strong” and “powerful”.
Provide examples of collocations that illustrate these differences.

Model answer:

“Strong” often refers to physical strength or intensity (strong coffee, strong wind), while
“powerful” implies influence or control (powerful leader, powerful argument). Collocations
show these semantic nuances.

9. Translate the idiomatic expression “spill the beans” into Russian (or your native
language) and explain possible difficulties in translating idioms.

Model answer:
Possible translation: “Beigats cekper”. Idioms are culture-specific, making literal translation
difficult; translators often use equivalent expressions that carry the same meaning.

Section 5. Essay (150-200 words)

10. Discuss how context helps in interpreting the meaning of polysemous words,
providing at least two examples from the course.
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Expected points:

o Explanation of polysemy and role of context.

o Examples like “light” and “run”.
o How context clarifies meaning and prevents misunderstanding.

CUCTEMA OUHIHIOBAHHSA INIACYMKOBOI'O TECTY

Pazain

1. Multiple
Choice

2. True or
False

3. Short
Answer

4. Analysis

5. Essay

KiabkicTh
3aBJIaHb

MakcuMagabHi
oaan

3 (mo 1 Gamty 3a
KOXHY TIPABHIIbHY
BIZIMTOBIIb)

2 (mo 1 Gamy)

4 (mo 2 Gana)

8 (mo 4 6ana)

10

Kpurepii ouiHioBaHHA

1 6axn — 3a KaKHY IPaBUIBHY BilIOBI/Ib;
0 — 3a HEMpaBWILHY BiIOBIIb

1 Gas — 3a KO’KHY NpaBUJIbHY BIAIOBI/Ib;
0 — 3a HeMpaBUJIbHY BiNMOBIIH

2 Ganu — po3ropHyTa BIANOBIIb 3
paBWIBHUM 3MicToM, 1 — gacTkoBo, 0 —
BIJINIOB1/Ib HEMIPaBUJIbHA/BIJICYTHS

4 0ayu — IOBHE Ta KOPEKTHE PO3KPHUTTS
TEMU 3 TIPUKIIaJIaMH, 2—3 — YaCTKOBE
poskpurts, 0-1 — Tema He
PO3KpUTA/BIAMOBIIb BIICYTHS

10 — moBHOTA, JIOTiKa, TPAMOTHICTH,
BIJIMOBITHICTH TeMi, /—9 — rapHi
BIAMOBIII 3 HE3HAYHUMU HENOTIAAaMU,
46 — gacTKOBO po3kputa Tema, 0-3 —
cira0Ka BIiAIIOBIAL/HE BIAMOBIIAE TEMI
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SUMMARY

The qualification work aimed to study the methodology for creating
professionally oriented electronic courses in English and to develop the basics
of their design using the example of the theoretical course "Lexicology of the
English Language".

Based on the study of theoretical research on the problem of electronic
learning, it was established that electronic learning has significant educational
potential. The effectiveness and efficiency of educational activities in the
electronic environment largely depends on the correct design of the electronic
course, which includes the teacher's planning of the stages of work and
implementation of them, the use of the reverse design method, the selection of
assessment measures taking into account the planned results and the features of
the educational interaction of the teacher and students in the classroom and in
the electronic environment, and the creation of a pedagogical scenario.

The typological characteristics of the Moodle platform were determined.

The use of the Moodle learning organization system in the educational
process has the following functional capabilities: 1) storing an unlimited amount
of authentic information in digital form; 2) redistribution of classroom and
extracurricular time within the course; creating modular learning, where each
module is a complete block of information; using various forms of control; 3)
Increasing students' interest and motivation to learn foreign languages through
various, different from traditional, educational materials; creating individual
sets of educational and training materials; 4) the possibility of interactive
interaction between the teacher and students, and students among themselves
(forums, chats, etc.).

The use of the Moodle in teaching a foreign language helps to form in
students the ability to independently plan and organize, evaluate and correct
their educational activities, focusing on the final result. This form of work
allows for student autonomy, which makes it more viable in a competitive
educational environment. Students learn how to make decisions and be
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responsible for them, develop skills and abilities to work in the information,
independently search, select and analyze information, present the result using
modern technologies, that is, the necessary language and socio-cultural
competencies are formed. Moreover, thanks to the development of student
autonomy in the learning process, students will be able to take responsibility for
making decisions in professional activities, transfer knowledge and experience
to new professional situations, adequately assess their professional capabilities
and, if necessary, independently fill gaps in knowledge and experience. Moodle
allows for training at an individual pace; provides freedom and flexibility, i.e.
the student can independently plan the time, place and duration of classes;
ensures accessibility, mobility, technologicality and creativity.

The general didactic principles of designing electronic courses are
described.

It is determined that an electronic training course is a set of didactic tools
containing a systematic presentation of educational information in a certain
subject area, which is a key didactic and organizational and methodological tool
of distance learning, around which the pedagogical system is formed.

An electronic training course must comply with the following didactic
principles.

1) Educational information transmitted using an electronic training course
must be scientifically reliable, correspond to the current state of science and
technology.

2) Educational information must be developed taking into account such
principles of didactics as systematicity, consistency, clarity, awareness,
connection with practice.

3) The electronic training course must use a problem-based presentation
of the material, and the optimal ratio between scientificity and accessibility
must be observed.

4) In accordance with the requirements of the principle of scientificity, all
facts presented in the electronic training course must be reliable and familiarize
students with the methods of scientific knowledge.
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5) The electronic training course must present the system of knowledge
from the training course, provide a critical understanding of the material, and
provide valuable ideas about fundamental scientific concepts.

6) The electronic training course must balance theoretical and practical
material, showing how the acquired knowledge can be used in practice.

7) The presentation and organization of the methodological material of
the electronic training course must be personally oriented.

8) The electronic training course, from the point of view of organizing
educational activities, must be aimed at the communicativeness of students.

The design of the electronic course is based on the principles of digital
didactics: the principles of dominance of the learning process, the principle of
personalization, the principle of expediency, the principle of flexibility, the
principle of success in learning, the principle of collaboration and interactivity,
the principle of practice-orientedness, the principle of increasing complexity,
the principle of fullness of the digital educational environment, the principle of
clarity and the principle of integrated assessment.

There were determined the parameters of the effectiveness of the
electronic course. A distinctive feature of an effective electronic resource is its
interactivity, which is understood as the interaction of the student with the
content, the teacher and other students, the result of which is: 1) independent
construction of knowledge based on understanding and interpretation of the
educational material, based on students’ professional experience; 2) creation of
a virtual student community, which is a social context for verifying new
knowledge; 3) multi-channel and prompt feedback as a factor in supporting
sustainable learning motivation in asynchronous and synchronous forms of
learning; 4) creating psychological comfort in conditions of physical separation
of participants in the educational process; 5) improvement of network
communication skills as an element of the "information culture of the
individual”, which is formed in the process of virtualization of professional

communication.
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The goals and objectives of designing an electronic course are determined
using the example of the educational course “Lexicology of the English
Language™.

The designed electronic course “Lexicology of the English Language”
can be used in the implementation of blended and distance learning.

The teacher organizes the distance learning process based on the general
didactic and methodological principles of teaching foreign languages, the
requirements dictated by the psychological characteristics of the perception of
information in the electronic environment and the opportunities provided by
software tools.

The design of a professionally oriented electronic course within the
framework of blended learning is based on the so-called reverse design, in
which, firstly, the learning outcomes in the discipline are designed: what
students will know, be able to do and the competencies that they will possess
after mastering the electronic course; secondly, assessment measures are
developed that allow determining the achievement of the tasks set. And thirdly,
the distribution of educational interaction between classroom work and
independent work in the electronic environment is designed; a so-called
pedagogical scenario is created, which determines the types of educational
activities and tasks that make the transition from one environment to another,
the systematic replacement of classroom forms of work with interaction in the
electronic environment, and ways to ensure the communicativeness and
interactivity of the educational process in the electronic environment.

The design of the electronic course, the setting of its goals and objectives
assume that the formulated educational goal should contain: the learning
outcome (what needs to be learned); the conditions under which this outcome
can be achieved (why it needs to be studied and performed); a criterion
reflecting the level of achievement of the desired result.

The structure and methodology for creating the professionally oriented

electronic course "Lexicology of the English Language" are described.
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During the course design, it was taken into account that it has a certain
structure, which consists of a set of mandatory blocks: organizational and
information block (information content system of the resource), communicative
(interactive teaching system), control (assessment and testing mechanism) and
"feedback" system.

The electronic course "Lexicology of the English Language™ ensures the
continuity and completeness of the didactic cycle of the educational process of
the electronic learning environment and contains theoretical, practical and
control materials necessary for students to study this academic discipline in
accordance with the curriculum.

The organizational and informational block of the course is an
independent electronic product of organizational, methodological and advisory
purpose, which facilitates navigation throughout the course. This block includes
the following educational information: 1) an introduction with a brief
description of the course; 2) a curriculum that establishes a list of topics and the
amount of study time allocated for their study; 3) requirements for the level of
competence at the end of the course, the rating plan of the discipline and
assessment criteria; 4) the student workbook; 5) instructions for studying the
course and organizing independent work of students; 6) reference materials with
technical information containing tips on using the navigation system of the
course and its modules.

The informational block includes specially selected and specially
organized text resources. These are, first of all, hyperlinks to web pages and
other files on the Internet.

The information resources of the course also include thematic folders,
which represent catalogs and subdirectories from files in the discipline
"Lexicology of the English Language". Information in files, folders and web
pages includes hypertexts and videos. When organizing work with text
materials, great attention is paid to the presence of non-verbal components in

the composition of information sources. The didactic organization of hypertexts
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containing professionally oriented information is able to arouse professional
interest and provide a cognitive effect of learning.

The information block of the course also includes electronic dictionaries:
the main glossary of the course and links to dictionaries, autonomously located
on various servers. The teacher's task is to involve students in computer
dictionaries to form learning skills so that they can fully use their reliable search
capabilities.

In the communicative block, the tasks of pedagogical communication of
the student with the teacher and other students are solved. The communication
process is carried out on the basis of active learning methods, which include a
high level of involvement and interaction of students with each other; a high
level of motivation, the use of game methods, the method of projects,
discussions, oral and written presentations, etc. Such communication is
implemented using a certain set of tools (synchronous and asynchronous).

The communicative block of the EC includes: the “Glossary” section, the
lecture section, the practical exercises section, the tasks section for independent
work, a multimedia guide, and educational projects.

Glossary is a dictionary of terms and concepts used in the course. The
“Glossary” tool is included in each thematic section of the course. The
compilation of thematic dictionaries is a collective product of the students' own
activities. Students are provided with instructions on keeping records in the
glossary.

The topics and lecture plans for the course “Lexicology of the English
Language” make it possible to structure the material in blocks. This section is
formed by educational and methodological materials on key aspects of the
chapter's issues in the form of authentic texts, audio/video and hyperlinks to
external resources in open access, problem tasks for self-testing, and an applied
aspect.

The section "Tasks for practical classes" contains detailed plans for

practical classes using ICT.
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The section "Independent work™ includes interactive tasks using ICT,
which include instructions for their implementation.

The section "Multimedia guide” includes information on improving
communication and presentation skills.

The section "Learning projects" contains an example of organizing the
project work within the framework of an electronic course using the example of
the project "Euphemization of Poverty in Contemporary English-language
Media".

The EC block “Feedback Tools” includes the following sections:
“Feedback”; “Forum”; “Survey”; “Consulting, organization and discussion of
joint work”.

Practical design experience shows that when using the Moodle
educational platform, the interaction of students and their access to the products
of the activities of all course participants is of particular importance. This
feature greatly affects the activities of participants in the educational process,
gives students a basis for comparison and in-depth analysis. At the same time,
both the subject itself is taught, and the social skills of working in a group,
critical perception and evaluation of educational material, informal immersion
in the learning process are acquired. Access to the results of the educational
activities of all course participants is carried out on the basis of the “Feedback”
tool, designed to work with any structured records. With its help, mutual
evaluation of students' work is implemented according to specified criteria.

Cross-assessment of completed tasks allows students to introduce
elements of immediacy and openness into the course work. It will provide
feedback from other course participants and will help students become aware of
their own resources for foreign language activities, which will help increase
students' internal motivation and the quality of learning.

The content of the control block is presented by test materials. These
include the following elements: current tests from course sections aimed at
testing knowledge of certain course topics; a final test with tasks on all course
topics.
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Properly planned and linked to the course outcomes, assessment measures
will allow achieving several outcomes, while students will clearly understand
how students should demonstrate their progress during assessment and what
competencies they will master at the final stage of training.

The Moodle system tools used to develop the course "Lexicology of the
English Language" implement the communicative, educational and
administrative goals of the course. The main advantages of the developed
course include students' access to a large number of information materials,
interactivity of learning, self-control of educational activities, the ability to
establish an individual educational trajectory for the student. The use of this
system will allow achieving the planned learning outcomes and mastering the

competencies specified in the educational program for bachelors.
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